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 การศึกษาเปรียบเทียบแนวความคิดเรื่องอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของซุนจ้ือและมาคิอาเวลลีนั้น 
ผูศึกษาไดใชงานเขียนเรื่อง “ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อ” ฉบับแปลของอธิคม สวัสดิญาณ และงานเขียนเร่ือง “The 
Art of War” ของมาคิอาเวลลีฉบับแปลของ Allan Gilbert เปนหลักในการศึกษาเปรียบเทียบ โดยในสวนของมาคิอา
เวลลีนั้นผูศึกษาไดใชงานเขียนอ่ืนๆของมาคิอาเวลลีเชน The Prince และ The Discourses มาเปนกรอบในการทํา
ความเขาใจและการตีความในบางประเด็นดวย 

ผลของการศึกษาเปรียบเทียบพบวาแนวคิดของซุนจ้ือและมาคิอาเวลลีนั้นมีความแตกตางกันในบางประเด็น
ดวยซุนจ้ือเปนนักปฏิบัติ ขณะที่มาคิอาเวลลีเปนเพียงผูสังเกตการณ แตก็มีหลายประเด็นที่มีความคลายคลึงกัน อยาง
ทัศนะในเรื่องธรรมชาติของสงครามที่ เห็นพองวาสงครามเปนเรื่องของการแกงแยงวุนวายและเปนที่มาของ
ผลประโยชน นอกจากนี้ยังเห็นวาสงครามมีที่มาจากปจจัยเดียวกันซึ่งก็คือธรรมชาติของมนุษย แมวามุมมองของทั้ง
สองอาจแตกตางกันอยูบางในจุดเริ่มตนของความคิด แตก็ลงทายดวยบทสรุปเดียวกัน  

สําหรับทัศนะในเรื่องอํานาจ ผูศึกษาไดอธิบายโดยแบงแนวคิดเรื่องอํานาจเปนสามลักษณะไดแก การ
สูญเสียอํานาจ การข้ึนสูอํานาจ และการรักษาอํานาจ โดยทั้งสองคนไดกลาวถึงอํานาจในบริบทสงคราม ทั้งนี้มีความ
แตกตางกันในรายละเอียด แตทวาที่มาแหงการสูญเสีย การขึ้นสู และการรักษาอํานาจนั้นกลับเปนสิ่งเดียวกันนั่นก็คือ
การมีคุณธรรม (virtu) หรือความรูความเขาใจในศิลปะแหงสงครามและความสามารถในการนําไปประยุกตใชอยาง
รอบคอบ เพราะหากขาดหรือดอยในศิลปะแหงสงครามยอมทําใหสูญเสียอํานาจ ตรงกันขามการมีศิลปะแหงสงคราม
ยอมทําใหไดมาซึ่งอํานาจไดเชนกัน ขณะเดียวกันหากมีแตไมพัฒนาความรูในศิลปะแหงสงครามก็จะไมสามารถรักษา
อํานาจนั้นไวไดนาน 

ในเรื่องภาวะผูนํานั้น นําเสนอในประเด็นการจัดการภายในกองทัพของผูนํา ซึ่งทั้งสองมีมุมมองที่แตกตางกัน
ในเรื่องระดับของผูนํา โดยมาคิอาเวลลีจะเนนไปที่ผูปกครองรัฐเปนหลัก ขณะที่ซุนจื้อกลับใหความสําคัญที่ตัวแมทัพ
มากกวา อยางไรก็ตามทั้งสองก็ยังมีความเห็นที่ตรงวาหากผูนําทั้งในระดับนโยบายและระดับปฏิบัติการไมเขาใจใน
ศิลปะแหงสงครามอยางถองแทแลว ก็ไมสามารถจะนําพากองทัพไปสูเปาหมายซึ่งก็คือชัยชนะไดนั่นเอง 

จากการศึกษายังทําใหพบวาอํานาจทางการทหารนั้นเปนปจจัยสําคัญที่มีผลกระทบตออํานาจการเมือง 
โดยเฉพาะในบริบทสงครามหรือในสภาวะการณทางการเมืองที่มีความวุนวาย ดังนั้นเราจึงไมอาจหลีกเลี่ยงการศึกษา
อํานาจทางการทหารได เพราะอํานาจทางการทหารนั้นสามารถเปนไดทั้งปจจัยที่เสริมแรงและอุปสรรคที่กีดขวางการมี
อํานาจทางการเมือง 
ภาควิชา                 การปกครอง               ลายมือช่ือนิสิต.........................................................
สาขาวิชา                การปกครอง               ลายมือช่ืออาจารยที่ปรึกษา......................................
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As the comparative study of Power, Leadership and Warfare of Sun Tzu and 
Machiavelli, I have studied  Sun Tzu s The Art of War translated by Atikom Sawatiyarn 
and Machiavelli s The Art of War translated by Allan Gilbert as the main of comparative 
study. In the part of Machiavelli, I also have elaborated others Machiavelli s works such 
as The Prince and The Discourses in order to create more understanding and interpreting 
in some points. 

The result of comparative study has found out that Sun Tzu and Machiavelli 
concepts are different in some points. As Sun Tzu is the practitioner meanwhile 
Machiavelli is just only the observer but there are some familiar points too. Their concepts 
toward nature of war is common that the war is chaos and it can bring about the interest. 
Additionally, they thought that war come from common factor which is human nature. 
Eventhough, their point of view is different in some of original concept. However, both are 
ended by the same conclusion.  

For the conception of Power, I have described this by separating the conception of 
power into 3 types; lose of power, acquiring of power and retaining of power. Their idea 
towards the power in the context of war is different in the detail but they both had agreed 
that cause of lose of power, acquiring of power and retaining of power was virtue or the 
acknowledgement in the Art of War and ability to apply prudently. Since if you are lack of 
or weak in the Art of War, you will lose the power. On the other hand, if you possess the 
Art of War then you can earn the power. But you do not develop the knowledge in the Art 
of War, you are not longer retaining the power.  

For the Leadership, I have presented in the matter of leader s management inside 
the armed force. Both of their view is different in term of leader s level. Machiavelli would 
emphasize mainly in the Prince or Governor of the State. Meanwhile, Sun Tzu paid more 
attention to commander-in-chief. However they both agree that if the leader in the policy 
level and practical level seem to be not understanding the Art of War profoundly, they can 
not bring the army to the glory.  

From the study, it can find that military power is essential factor which effects the 
political power especially in the context of war or political disorder. Thus, we can not 
avoid the study of military power because military power is able to be supporting factor 
and obstacle in political power.   
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ขอบพระคุณรองศาสตราจารย ดร. ไชยันต ไชยพร ผูซึ่งเปนอาจารยทานแรกที่แนะนําใหผู
ศึกษารูจักกับมาคิอาเวลลีตั้งแตยังศึกษาอยูระดับปริญญาตรี และไดกรุณาสละเวลามาเปนอาจารยที่ปรึกษา
ในการทําวิทยานิพนธเลมน้ี ทําใหเปล่ียนความเขาใจจากเดิมที่คิดวาความรูในเร่ืองปรัชญาการเมืองนั้นไกล
เกินเอื้อม กลับกลายเปนส่ิงที่สัมผัสไดทางความคิด ขอบพระคุณศาสตราจารย ดร. อนุสรณ ล่ิมมณีที่กรุณามา
เปนประธานกรรมการวิทยานิพนธเลมนี้ แมวาอาจารยจะมีภาระหนาท่ีที่ตองดูแลวิทยานิพนธของนิสิตอีก
หลายคนก็ตาม  ขอบพระคุณอาจารย ดร. วรีะ สมบูรณ ที่กรุณาเปนกรรมการวิทยานิพนธเลมนี้และเปนผูที่ทํา
ใหผูศึกษาไดมีโอกาสรูจักกบังานเขียน The Art of War ของมาคิอาเวลลี 

กราบขอบพระคุณคุณพอ (พ.อ.(พิเศษ) สถิตย ศรีมวง) ที่โอบอุมเล้ียงดูลูกจนเติบใหญถึงทุก
วันนี้ พรอมทั้งสงเสริมและสนับสนุนในเร่ืองการศึกษาอยางเต็มกําลัง กราบขอบพระคุณคุณแม (ทัศนีย ศรี
มวง) ที่ใหความรัก ความอบอุน และยอมเหน็ดเหนื่อยเพื่อใหลูกไดมีส่ิงดีๆในชีวิตเสมอมา แมวาอยากจะขอ
โทษที่ตองใหอดทนรอนานแสนนานกับความสําเร็จในคร้ังน้ีแตก็อยากตะโกนดังๆวา “รักคุณพอคุณแมมาก
ที่สุดในโลก” ขอบพระคุณคุณทวดทั้งสอง (ม.ล. สมสุข – ม.ล. ศิร ิอิศรางกรู) ท่ีใหความเอ็นดูเหลนคนนี้ตลอด
มา ขอบคุณพี่ตอง (สมฤทัย ศรีมวง) ท่ีหาเรื่องมาชวนทะเลาะไดบอยๆแตก็มีความรักความหวงใยใหกันและกัน
ไมเคยเปลี่ยน ทั้งยังชวยแนะนําในเร่ืองภาษาเวลาที่ไมเขาใจอีกดวย 

ขอบคุณเพื่อนๆทุกคนสําหรับมิตรภาพที่มีให ไมวาจะเปนอุย (อัจฉราพร กิจการเจริญสิน) 
สําหรับการรับฟงไมวาจะเรื่องสุขหรือทุกขและมิตรภาพดีๆท่ีมีใหกันมากวา 21 ปและตลอดไป มด (มนชนก ล่ิว
เฉลิมวงศ) ที่เปนเพื่อนแทแมผูเขียนจะหลงลืมวันเกิดเกือบทุกปก็ตาม รวมไปถึงครอบครัวของมดที่ถามไถถึง
ดวยความหวงใยเสมอ  ปก (ทญ. อุมาพร เทพพรประภากรณ) ท่ีอยูเคียงขางยามมีเร่ืองทุกขใจและหาเรื่องปวด
หัวมาใหไดตลอดเวลา  เชนเดียวกันกับแปง (ปริศนา ดุรงคเดช) ท่ีหวงใยและโทรมาหาในยามวิกาลพรอมดวย
เร่ือง “ที่เปนปริศนา” พี่เกด (สุมาลี มีจั่น) ท่ีเปนที่ปรึกษาดานจิตวิญญาณและใหแงคิดดีๆท่ีนาประหลาดใจ  
เพื่อนๆ ในโตะ slave ไมวาจะเปน ตน เอี๋ยว มุก เพิ่ม โอ จอน เบส ดา ออย พลับ มุกกี ้ฝน เสรี หยง ปอม เดียร 
เชอรร่ี รวมถึงโตะขางเคียง พีเ่อม นัท สรอย วัฒน สิงห เพื่อนๆ พี่ๆ ทุกคนไมวาพี่เหนง พี่วิเชียร พีพ่ิศาล เน 
พริ้ม หวาน ปุย ฝน โบ ต้ัว เอกชลิต นองยุย เก อุ กิ่งแกว ตอง-ตาล เปล เบิรด กุง นอง และทุกคนท่ีไดสราง
รอยยิ้ม เสียงหัวเราะ และเรื่องราวความทรงจาํดีๆใหเกิดขึ้น 

สุดทายขอขอบคุณพี่ตา (โชคชัย หาญนิมิตกุล) ที่ใหความรัก กําลังใจ และทําใหทุกๆวัน
กลายเปนวันที่สดใส คงไมมีคําพูดใดท่ีจะมาแทนความรูสึกดีๆจากใจที่มีใหไดทั้งหมด ทายสุดขอบคุณทุกคนที่
ไดกลาวถึงอีกครั้ง พวกคุณเปนสวนหนึ่งของความสําเร็จน้ี และที่จะลืมเสียไมไดขอบคุณจอรจ ดับเบิ้ลย ูบุช ที่
ทําใหคําวา “สงคราม” เปนส่ิงที่ไมตกยุค 
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บทที่ 1 

บทนํา 

1.1 ท่ีมาและความสาํคัญ 

สงครามอยูคูกับมนุษยมาชานานและมีความเกาแกพอๆกับประวัติศาสตรของมนุษยชาติ      ใน
ประวัติศาสตรทุกยุคทุกสมัยน้ันมักจะมีสงครามเปนองคประกอบที่สําคัญเสมอ และแมวามนุษย        
โดยทั่วไปจะปรารถนาที่จะบันทึกประวัติศาสตรในแงมุมของการสรรคสรางและการคนพบ แตก็หลีกเลี่ยง
ไมไดเชนกันที่มนุษยจําตองบันทึกประวัติศาสตรในแงมุมของการทําลายลางและการดับสูญลงของสิ่งที่
เคยดํารงอยูดวยเชนกัน ดังน้ันสงครามจึงดูเหมือนเปนเร่ืองหนักหนาสาหัสสําหรับมนุษยโดยทั่วไป 
โดยเฉพาะกับมนุษยท่ีขามพนสภาวะธรรมชาติซึ่งเปนสภาวะที่มนุษยทุกคนทําสงครามกับผูอื่นอยางไม
เลือกหนาไปแลว 

จากแนวคิดของ Hobbes ท่ีวาในสภาวะธรรมชาตินั้นมนุษยผูหนึ่งยอมมีฐานะเปนศัตรูกับ
มนุษยผูอื่นเสมอ ดังนั้นเพื่อความสงบสุขจึงทําใหมนุษยไดยอมสละอํานาจและสิทธิตามธรรมชาติของ
ตนเองใหแกองคอธิปตยเพื่อหลีกเลี่ยงความวุนวายที่เกิดขึ้นโดยทั่วไปในสภาวะธรรมชาติ จากแนวคิด
ดังกลาวขางตนจึงเปนตนทางของความคิดที่วาสงคราม ความขัดแยง และความรุนแรงจากสงครามนั้น
เปนสิ่งผิดจากภาวะปกติโดยทั่วไป และเมื่อเทียบกับสภาวะธรรมชาติที่มนุษยแตละคนตองเผชิญกับ
ความตายและความรุนแรงอยางโดดเดี่ยวแลว สงครามนั้นยอมมีความหมายในตัวเองมากกวาความ
ขัดแยงธรรมดา เพราะสงครามกลายเปนความตายในรูปแบบรวมหมูที่ทุกคนในสังคมหรือในรัฐตอง
เผชิญรวมกัน ความตายรูปแบบดังกลาวสําหรับมนุษยท่ีเขามาอยูในสังคมแลวจึงหมายถึงความตายของ
คนที่เปนท่ีรัก สมาชิกในครอบครัว สังคม และเผาพันธุΣ 

จากแนวคิดดังกลาวความวุนวายและความสับสนอันเกิดจากสงครามหรือที่เรียกวาสภาวะ
สงครามนั้นไดกลายเปนสิ่งที่ผิดปกติและไมใชสภาวะที่มนุษยซึ่งหลุดพนจากสภาวะธรรมชาติแลวตอง
พบเจออยางเปนปกติวิสัย โดยเฉพาะในกระบวนการการแกไขขอพิพาทระหวางประเทศนั้น โดยทั่วไปน้ัน
สงครามมักจะเปนทางเลือกสุดทายท่ีแตละรัฐจะกระทําตอกัน สวนหนึ่งเพราะผลกระทบที่เกิดจาก
สงครามนั้นจะทําใหสังคมอยูนอกเหนือการควบคุมของกฎหมายที่ใชกันโดยทั่วไป และจะเกิดสภาวะที่
ความวุนวายและความสับสนในสังคมจะมีมากกวาปกติ ดังน้ันสงครามจึงดูเปนเรื่องสําคัญสําหรับมนุษย
ท้ังน้ีเพราะสภาวะของความเปนความตายและการเฉียดใกลความตายในยามสงครามนั้น ไดทําใหมนุษย
คลายกลับคืนสูสภาวะธรรมชาติ ดังน้ันสภาวะสงครามจึงเปนส่ิงที่มนุษยสวนใหญพยายามหลีกเลี่ยง 

                                                        
Σสาเหตุท่ีใชแนวคิดของ Hobbes มาอธิบาย เพราะเปนไปไดอยางยิ่งวา Hobbes ไดรับอิทธิพล
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นอกจากนี้สภาวะสงครามยังเปนสภาวะที่เผยถึงธาตุแทและความจริงในจิตใจของมนุษยทุกคน ดวย  
เหตุผลของการพยายามดิ้นรนทุกวิถีทางเพื่อใหรอดพนจากความตาย  

อยางไรก็ตามสงครามก็ดูจะเปนสภาวะปกติของมนุษยบางจําพวก ในสังคมบางสังคมเชน 
สปารตา โรมัน และมองโกล สงครามมีฐานะเปนสวนหนึ่งของวิถีชีวิตและเปนขนบธรรมเนียมภายใน
สังคม ซึ่งในบางสังคมสงครามก็มีฐานะเปนเคร่ืองบูชาสังเวยตอส่ิงที่ตนเคารพนับถือ เทพเจาแหงสงคราม
จึงเปนเทพเจาสําคัญสําหรับพวกเขาเชนเทพอาเรส (Ares) ของพวกสปารตาหรือเทพมาร (Mar) ของพวก
โรมัน นอกจากนี้สงครามในสมัยโบราณยังมีสถานะคลายเปนกีฬาของผูนําซึ่งปรารถนาที่จะแสดงฝมือ
และความสามารถของตนใหเปนที่ประจักษแกผูที่เปนศัตรูและผูอยูภายใตการปกครองของตนเพื่อสราง
ความยําเกรงและเพื่อความสะดวกในการปกครอง สําหรับผูนําแลวสงครามจึงเปนหนทางหนึ่งอันนํามา
ซึ่งอํานาจ มีผูนําจํานวนมากที่ทําสงครามเพื่อสรางความยิ่งใหญใหตนเอง  

ทั้งน้ีดวยเน้ือแทของสงครามคือความวุนวายและความไรระเบียบ การไดมาซึ่งอํานาจของผูนํา
จึงจําเปนตองแสวงหาวิธีการเพื่อจัดการและควบคุมความวุนวายและความไรระเบียบใหหมดไปหรือให
อยูในระดับที่สามารถควบคุมได การจัดการกับความวุนวายและความไรระเบียบเปนสิ่งจําเปนที่สุด
สําหรับผูนําเพราะสภาวะดังกลาวนั้นเปนเสมือนความเปนและความตายตอตัวผูนําเอง ในสภาวะ
สงครามนั้นผูนําอาจถูกโคนลมโดยประชาชนภายใตปกครองดวยความไมเห็นดวยอันเกิดจากความหวั่น
เกรงตอผลของสงคราม ความสําเร็จในสงครามจึงมักยืนอยูขางเดียวกับฉันทามติภายในรัฐดวยความรวม
ใจระหวางผูนํากับประชาชน ดังนั้นวิธีการใดที่ทําใหความเห็นของประชาชนเปนไปเชนเดียวกับความเห็น
ของผูนําจึงเปนส่ิงสําคัญที่สุดสําหรับความเปนไปไดในความสําเร็จของสงคราม สงครามจึงเปนสวนหนึ่ง
ของการนํามาซึ่งอํานาจและการสูญเสียอํานาจของผูนํา 

จากการที่มนุษยไมอาจหลีกเลี่ยงสงครามไดอยางเด็ดขาด การสรางองคความรูในการปฏิบัติตอ
สงครามและสภาวะสงครามจึงเกิดข้ึน มีงานเขียนจํานวนมากที่กลาวถึงหลักปฏิบัติสําหรับสงคราม
โดยเฉพาะวิธีปฏิบัติสําหรับผูนําหรือผูปกครอง สําหรับโลกตะวันออก “ศิลปะแหงสงคราม” (The Art of 
war) ของซุนจื้อ (Sun Tzu) นักปราชญจีนท่ีเขียนขึ้นเมื่อประมาณ 400-600 ปกอนคริสตกาลนั้นเปนที่
รูจักอยางกวางขวาง และนับไดวามีอิทธิพลอยางยิ่งตอบรรดาผูนํา โดยเฉพาะในเรื่องหลักปฏิบัติตอการ
สงครามซึ่งมีอิทธิพลอยางมากตอความคิดทางการทหารของจีนและญี่ปุน และสําหรับโลกตะวันตกงาน
เขียนเกี่ยวกับการสงครามนั้นไดถูกเขียนขึ้นเชนเดียวกัน สําหรับยุคสมัยใหมของยุโรปคงไมมีงานเขียน
ของนักคิดคนใดที่มีสงผลอยางกวางขวางตอความคิดทางการเมืองและการทหารไดเทากับงานเขียนของ
มาคิอาเวลลี (Machiavelli) “ศิลปะแหงสงคราม” (The Art of war) ท่ีเขาเขียนขึ้นในป ค.ศ.1520 เปน
สวนหนึ่งของผลงานที่ทําใหเขากลายเปนบิดาแหงปรัชญาการเมืองสมัยใหมในเวลาตอมา ท้ังนี้เพราะ
งานเขียนของเขาไดแสดงถึงความคิดและทัศนะตอการเมืองในรูปแบบใหมโดยเฉพาะในเรื่องรัฐ อํานาจ 
และผูปกครอง  
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หลักปฏิบัติสําหรับผูนําในการสงครามที่ถูกเขียนขึ้นโดยซุนจื้อและมาคิอาอาเวลลีนั้น กลาวไดวา
ถือกําเนิดขึ้นดวยแรงผลักดันท่ีคลายคลึงกันน่ันคือการอยูภายใตความวุนวายของสภาวะสงคราม บริบท
ของท้ังซุนจื้อและมาคิอาเวลลีน้ันตางเปนบริบทของสงคราม สําหรับซุนจื้อนั้นเปนบุคคลท่ีมีชีวิตอยูใน
สมัยราชวงศโจว (Zhou) ในชวงเวลาที่เรียกวายุคจานกวอหรือสมัยแหงความขัดแยงในราว 403-221 ป
กอนคริสตกาล ชวงเวลาดังกลาวนั้นรัฐตางๆ ตางตั้งตัวเปนอิสระ และอยูในสภาพทําสงครามซึ่งกันและ
กัน ชวงเวลาดังกลาวจึงมีอีกชื่อหนึ่งวาสมัยสงครามระหวางรัฐ (Warring States period) ยุคจานกวอน้ัน
ถือไดวาเปนชวงตอจากยุคชุนชิวหรือยุคฤดูใบไมผลิและฤดูใบไมรวง (Spring and Autumn period) 
ในชวงสมัยชุนชิวถึงสมัยจานกวอนี้เปนชวงเวลาแหงการเปลี่ยนแปลงทางสังคมอยางรุนแรง มีการ
เปลี่ยนแปลงจากระบบทาสมาเปนระบบศักดินาซึ่งทําใหผูครองรัฐตางๆมีอํานาจขึ้นอีกคร้ังหน่ึงแทนที่
นายทาส ในชวงเวลาดังกลาวมีความแตกแยกออกเปนกกตางๆมากมายและแตละกกตางรบพุงกันอยู
ตลอดเวลาตราบจนกระทั่งถึงสมัยจานกวอ จึงเหลือเพียงกกใหญแค ฉี, ซู, เอี๋ยน, จาว, หวน, ฮุย และฉิน 
ซึ่งแตละกกก็ยังคงรบพุงกันอยูเชนเดิม1  

สําหรับมาคิอาเวลลีก็เชนเดียวกันคือมีชีวิตอยูในชวงเวลาแหงความสับสนวุนวายทางการเมือง
ในคาบสมุทรอิตาลี สถานะของอิตาลีในขณะนั้นยังคงไรเอกภาพ ระบบการเมืองของอิตาลีในขณะนั้นคือ
การถวงดุลยอํานาจระหวางรัฐตางๆในคาบสมุทรอิตาลีอันไดแก มิลาน เวนิส ฟลอเรนซ เนเปลส และรัฐ
ของสันตะปาปา การไมมีเอกภาพของอิตาลีนํามาซึ่งปญหาทุกขทรมานในรูปของการรุกรานจากฝร่ังเศส
และสเปน อิตาลีในขณะนั้นเมื่อเทียบกับประเทศอื่นๆในยุโรปแลวถือไดวาขาดเสถียรภาพอยางมาก 
ในชวงเวลาดังกลาวหลายประเทศไดมีการรวมอํานาจของระบอบกษัตริยเสร็จสมบูรณแลวไมวาจะเปน
อังกฤษ ฝร่ังเศส และสเปน การไรเอกภาพและความวุนวายทางการเมืองในอิตาลีนั้นเปนแรงผลักดันให
มาคิอาเวลลีเขียนงานขึ้นโดยมุงหมายเสนอการรวมอํานาจของอิตาลีเพื่ออิตาลีจะไดมีเอกภาพและ
สามารถเลือกชะตากรรมของตนเองไดΣ 

บริบทแหงความสับสนวุนวายทางการเมืองท่ีซุนจื้อและมาคิอาเวลลีประสบน้ันคลายคลึงกัน ซึ่ง
เปนแรงผลักดันและสะทอนออกในงานเขียนโดยเฉพาะในประเด็นเกี่ยวกับการสงครามซึ่งจําเปนตอการ
อยูรอดของรัฐและประชาชนภายในรัฐ สําหรับซุนจื้อแลวสถานะของสงครามนั้นมีผลกระทบอยางยิ่งตอ
การดํารงอยูของรัฐ โดยซุนจื้อไดกลาวถึงสงครามในทัศนะของเขาวา “สงครามนั้นเปนเรื่องสําคัญยิ่ง
สําหรับรัฐ เปนเขตแดนของความเปนความตาย เปนหนทางสูความอยูรอดหรือความลมสลาย ดังนั้นจึง

                                                        
1ทวีป วรดิลก, ประวัติศาสตรจีน (กรุงเทพฯ: สุขภาพใจ, 2538), หนา 112. 
Σดูรายละเอียดเพิ่มเติมในบทที่ 26 คําแนะนําใหยื้อยุดอิตาลีและกอบกูเสรีภาพของอิตาลีจาก

พวกปาเถื่อน ใน นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ 
(กรุงเทพฯ: โครงการจัดพิมพคบไฟ, 2542), หนา 311-315. 
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ควรศึกษาและวิเคราะหใหถองแทเสียกอน”2 ทั้งนี้เพราะในยุคสมัยของซุนจื้อนั้นสงครามระหวางเจานคร
เปนเหตุที่เกิดขึ้นไดเสมอและเปนการกระทําที่เกิดขึ้นโดยเจตนา ทั้งนี้เพราะในชวงเวลาดังกลาวจริยธรรม
ในการทําสงครามไดเปล่ียนแปลงแบบแผนไป จากการทําสงครามในยุคฤดูใบไมรวงที่คูสงครามไมทํา
สงครามกันในฤดูหนาวเพราะไมตองการใหทหารของตนตองสูรบกันในความหนาวเย็น ทั้งการสูรบน้ันก็
หวังผลเพียงเพื่อทรัพยสินและอาวุธของฝายตรงขามซึ่งโดยมากแลวจะจบลงดวยการเจรจาและสงเครื่อง
บรรณาการใหแกฝายชนะมากกวาจะเปนการรบเพื่อมุงหวังใหอีกฝายหน่ึงพินาศยอยยับ แตทวาในสมัย
ของซุนจื้อ การทําสงครามเพื่อขยายอิทธิพลเปนปรากฎการณที่เกิดขึ้นจากการเพิ่มจํานวนของสมาชิก
ภายในสังคมและความตองการท่ีจะขยายอํานาจของกลุมผูมีอํานาจในแตละสังคม จุดมุงหมายของการ
ทําสงครามจึงเปลี่ยนมาเปนการเอาชนะกันจนถึงข้ันเด็ดขาด จริยธรรมในการทําสงครามที่เคยยึดถือกัน
มาในอดีตก็เปล่ียนแปลงไป3 

สําหรับสงครามในทัศนะของมาคิอาเวลลีน้ันเปนสิ่งที่ผูปกครองจะละเลยไมไดนอกจากนี้ยังมี
สวนผลักดันใหคนธรรมดาขึ้นสูการเปนผูนําไดเชนกัน ซึ่งในงาน The Art of War เขากลาวย้ําวา “ในชวง
เวลาสงครามคนเรามีโอกาสที่จะเขาถึงอํานาจและใหพยายามใชโอกาสนั้นใหมากที่สุด”4 และดวยสภาวะ
ความวุนวายในชวงสงครามที่ตางคนตางก็ตองการที่จะเปนใหญนั้นสงผลถึงเสถียรภาพของผูนําซึ่งตอง
ปองกันและรักษาอํานาจของตนจากผูที่หวังจะขึ้นสูอํานาจซึ่งเคร่ืองมือหน่ึงท่ีใชก็คือกองทัพ โดย          
มาคิอาเวลลีไดเตือนใหผูนําหรือเจาผูครองนครรัฐใหความสําคัญกับกองทัพโดยกลาววา “จารีตประเพณี
ท่ีดีแตปราศจากการสนับสนุนจากกองทัพก็จะประสบกับความเสียหาย เหมือนอยางเชนปราสาทที่
สวยงามที่เม่ือปราศจากหลังคาก็ไมมีอะไรท่ีจะปองกันมันจากฝนได”5 จึงอาจกลาวไดวาแมวาภายในรัฐ
น้ันๆจะมีกฎระเบียบและการปกครองดีเพียงใด แตเมื่อไรซึ่งกองทัพทหารแลวรัฐนั้นก็จะประสบกับความ
พินาศเพราะไมสามารถที่จะปองกันตัวเองจากการรุกรานของรัฐอื่นได 

อยางไรก็ตามอํานาจของผูนําในสงครามของซุนจื้อและมาคิอาเวลลีก็มีความแตกตางในเรื่อง
ระดับของอํานาจ ซึ่งสวนของมาคิอาเวลลีน้ันเปนการใหความสําคัญกับเจาผูครองนครรัฐในการให
อํานาจและสั่งการแมทัพ ในขณะที่ซุนจื้อเห็นวาแมทัพที่จะชนะสงครามไดน้ันจะตองไมถูกแทรกแซงจาก

                                                        
2Sun Tzu, The Art of War, trans. & introd. Samuel B. Griffith (London: Oxford University 

Press, 1971), p. 63. 
3ซุนจื้อ และเงาคี้, ตําราพิชัยสงครามของซุนจูและเงาคี้, แปลและเรียบเรียงโดย พิชัยวาศนาสง 

(กรุงเทพฯ: บูรพาสาสน, 2521), หนา 8-9. 
4Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The Chief Works and Others, 

trans. Allan Gilbert (London: Duke University Press, 1989), p. 718. 
5Ibid., p. 566. 
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ผูที่มีอํานาจสูงสุดในแผนดิน6 เปนการใหอํานาจแกแมทัพอยางเต็มท่ีในการปองกันบานเมือง ทั้งซุนจื้
อยังกลาวตําหนิผูที่เขามาแทรกแซงกิจการในกองทัพซึ่งในท่ีนี้หมายถึงพระเจาแผนดินหรือเจานครกก
ตางๆวาจะเปนผูนําความพายแพมาใหแกกองทัพตน เพราะโดยมากแลวเขาเหลานั้นมักจะไมมีความรูใน
กิจการกองทัพ เมื่อเขามาแทรกแซงอํานาจของแมทัพจะกอใหเกิดความสับสนในสายการบังคับบัญชาซึ่ง
ส่ิงเหลานี้นํามาซึ่งชัยชนะของฝายตรงขามน่ันเอง อาจกลาวไดวาแมทัพในทัศนะของซุนจื้อเปนผูนําใน
ระดับที่ตางจากเจานครในฐานะที่เปนผูกําชะตากรรมของพลเมืองและเปนผูชี้ขาดอนาคตของรัฐ 

ขณะที่มาคิอาเวลลีมองวาอํานาจและเสถียรภาพของผูนําน้ันจะอยูที่การจัดตั้งกองทัพประชาชน 
(citizen army) ขึ้นภายในรัฐของตน สาเหตุหนึ่งมาจากความลมเหลวของกองทหารรับจางของฟลอเรนซ
ท่ีพายแพตอกองกําลังของปซาใน ค.ศ.1505 ซึ่งมาคิอาเวลลีกลาวเตือนเจาผูปกครองวาไมมีทหารใดจะ
อันตรายมากไปกวาทหารที่ทําสงครามเปนอาชีพเพราะเปนการบีบบังคับใหเจาผูครองนครจะตองทํา
สงครามอยูเสมอหรือไมก็ตองจายคาจางใหทหารรับจางนั้นอยูตลอด หรือไมก็ตกเปนอันตรายในฐานะที่
พวกเขาจะลมลางเจาผูครองนครรัฐ ซึ่งการทําสงครามอยูตลอดเวลานั้นเปนส่ิงท่ีเปนไปไมไดและการที่จะ
จายเงินใหพวกทหารรับจางเสมอไปนั้นก็เปนเร่ืองท่ีเปนไปไมไดเชนเดียวกัน เชนนั้นแลวก็เล่ียงไมไดที่เจา
ผูปกครองจะเผชิญอันตรายในการสูญเสียอํานาจของเขาไป7 ดังนั้นเจาผูปกครองที่ทรงปญญาจึงควร
จัดต้ังกองกําลังทหารจากคนภายในรัฐของตนซึ่งเปนการพึ่งพากําลังของตนเองมากกวาที่จะพึ่งพากําลัง
ของผูอื่น นอกจากนี้แลวกองทัพประชาชนนั้นก็เปนการสะทอนใหเห็นถึงรากฐานของประชาสังคมรวมทั้ง
เปนเคร่ืองทดสอบความเขมแข็งของสถาบันทางการเมืองภายในรัฐนั้นอีกดวย8 

 สําหรับมาคิอาเวลลีแลวการที่แมทัพมีอํานาจมากเกินไปก็เปนอันตรายตอเจาผูปกครอง ดวย
เชนกันเพราะโดยปกติแลวกองทัพประชาชนไมสามารถลุกขึ้นมากบฎได นอกเสียจากวาผูนําที่เจา         
ผูปกครองแตงต้ังข้ึนในหมูพวกเขาจะเปนสาเหตุแหงการกบฎขึ้น ซึ่งมาคิอาเวลลีไดแนะใหเจาผูปกครอง
โยกยายแมทัพจากที่หน่ึงไปอีกที่หนึ่งในแตละปเพราะการมีอํานาจหนาที่อยูในพื้นที่ใดพื้นท่ีหนึ่งเปน
เวลานานจะทําใหแมทัพนั้นมีความใกลชิดกับกองกําลังและประชาชนในพื้นท่ีมากข้ึนซึ่งส่ิงน้ีอาจ
แปรเปลี่ยนเปนส่ิงท่ีกอใหเกิดอันตรายแกเจาผูปกครองในเวลาตอมาได โดยมาคิอาเวลลีไดยกตัวอยาง
อาณาจักร  อัสซีเรียที่ปราศจากการกอการกบฎและสงครามการเมืองตางๆเปนเวลาหลายพันป เพราะมี              
การสลับเปลี่ยนหนาที่และความรับผิดชอบภายในกองทัพทุกป ในขณะที่อาณาจักรโรมันภายหลังความ

                                                        
6Sun Tzu, The Art of War, Trans. & Introd. Samuel B. Griffith, p. 83. 
7Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The Chief Works and Others, 

trans. Allan Gilbert, p. 577. 
8Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in The Portable Machiavelli, trans. & eds. with 

critical introd. Peter Bondanella and Mark Musa  (New York: Penguin, 1979), p. 32. 
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ตกต่ําของตระกูลซีซารกลับไมไดทําเชนนั้นจึงกอใหเกิดสงครามกลางเมืองขึ้นมากมายในหมูแมทัพและ
การตอตานจักรพรรด์ิจากบรรดาแมทัพท้ังหลาย9 

 ชัยชนะของผูนําในการสงครามนั้นขึ้นอยูกับการจัดองคกรในกองทัพเปนสําคัญ แตทั้งซุนจื้อและ
มาคิอาเวลลีก็มีแนวทางการจัดองคกรในกองทัพดวยรายละเอียดท่ีแตกตางกันไป อยางไรก็ตามการจัด
องคกรแตเพียงอยางเดียวนั้นก็ไมสําคัญเทากับการโนมนําจิตใจของคนในองคกรใหเปนอันหนึ่งอัน
เดียวกันสําหรับซุนจื้อแลวการทําใหคนในองคกรคลอยตามตอผูนําน้ันขึ้นอยูกับการปฏิบัติของผูนําตอคน
ในองคกรโดยเฉพาะทหารในกองทัพ ผูนําที่ดีตองดูแลทหารของเขาเปรียบดังเชนบุตรชายที่แสนรัก ทหาร
เหลานั้นจึงจะรวมเปนรวมตายดวย10 สวนมาคิอาเวลลีนั้นการทําใหคนในองคกรหรือผูใตบังคับบัญชามี
จิตใจคลอยตามผูนํานั้นกระทําดวยการที่ผูนําปฏิบัติตนเยี่ยงนักปราศรัยที่พูดโนมนาวผูฟงใหคลอยตาม11 
นอกจากนี้แลวศาสนาและความกลัวก็เปนสิ่งที่ผูนําควรใชในการควบคุมและบังคับบัญชาคนในกองทัพ
โดยเฉพาะความหวาดกลัวในพระเจา ความหวาดกลัวตอพระเจานั้นจะพบวาเปนส่ิงที่มาคิอาเวลลีให
ความสําคัญเปนอยางยิ่งโดยเห็นวาสําหรับคนธรรมดานั้นก็มีความหวาดกลัวในพระเจาอยูแลว แต
สําหรับคนที่เขาสูการเปนทหารนั้นความหวาดกลัวในพระเจานั้นควรถูกทําใหมากขึ้นเปนสองเทา12เพื่อ
เปนเคร่ืองมือในการควบคุมบังคับบัญชาใหเกิดความจงรักภักดีตอผูนํา ความจงรักภักดีน้ันถูกทําให
เพิ่มขึ้นดวยการใหสัตยสาบานวาจะตายเพื่อชาติและการผิดตอคําสัตยสาบานก็เทากับผิดตอพระเจาดวย
ซึ่งจะทําใหเขาตองเผชิญชะตากรรมอยางเดียวดายโดยปราศจากการคุมครองจากพระเจา 

 เม่ือเปรียบเทียบความคิดของซุนจื้อกับมาคิอาเวลลีแลวจะพบวาความคิดของทั้งสองคนนั้น
คลายคลึงกันในแงของการกลาวถึงการพัฒนาและการใชยุทธวิธีในการบรรลุวัตถุประสงคใหไดมาซึ่ง
อํานาจของผูปกครองและการรักษาอํานาจนั้นไว ทั้งงานเขียนของซุนจื้อและมาคิอาเวลลีน้ันมุงไปใน
ประเด็นเร่ืองยุทธศาสตร การใชอํานาจ การทําสงคราม และภาวะผูนํา โดยเฉพาะในเรื่องความสัมพันธ
ของมนุษยในเรื่องการบังคับบัญชาและถูกบังคับบัญชา ในฐานะที่เปนผูปกครองและผูถูกปกครอง ซึ่งส่ิง
เหลานี้เปนยุทธวิธีที่นํามาซึ่งชัยชนะและความสําเร็จของผูนํา อยางไรก็ตามงานเขียนของทั้งสองก็มีความ
แตกตางกันบาง โดยเฉพาะในทัศนะเรื่องเกี่ยวกับสงครามของมาคิอาเวลลีที่กวางไกลกวามุมมองในเรื่อง
สงครามของซุนจื้อ โดยมาคิอาเวลลีนั้นมองสงครามในฐานะที่เปนเพียงสวนหนึ่งในเครื่องมือหลายๆอยาง
ในการไดมาซึ่งอํานาจของผูปกครอง รวมถึงความแตกตางในการมองระดับของผูนํา กลาวคือสําหรับ
ซุนจื้อน้ันมีจุดมุงหมายสําหรับผูนําทางการทหารหรือแมทัพซึ่งเต็มไปดวยรายละเอียดในเรื่องของเลหกล

                                                        
9Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The Chief Works and Others, 

trans. Allan Gilbert, pp. 592-593. 
10Sun Tzu, The Art of War, trans. & introd. Samuel B. Griffith, p. 128. 
11Ibid., p. 661. 
12Ibid., p. 567. 
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และยุทธวิธีในสงครามเปนหลักมากกวาที่จะใหความสําคัญกับทักษะของผูปกครอง  ในขณะที่
ขอเสนอแนะของมาคิอาเวลลีมุงไปท่ีผูปกครองที่มีสถานะเหนือกวา คือเปนผูปกครองท่ีมีอํานาจเหนือ
ผูนํากองทัพ 

การศึกษาเปรียบเทียบความคิดของซุนจื้อและมาคิอาเวลลีน้ันมีขอดีในเแงของการขยาย
ขอบเขตของการศึกษาแนวความคิดเร่ืองอํานาจและผูนํา ซึ่งความหมายของอํานาจโดยทั่วไปนั้น
ครอบคลุมทั้งอํานาจในเชิงพฤติกรรมและอํานาจในเชิงครอบงํา ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงความสัมพันธท่ีไม
เทาเทียมกันระหวางสองฝาย ผูนําก็คือผูท่ีสามารถควบคุมและบังคับอีกฝายหน่ึงใหทําตามความตองการ
ของตนได ในการศึกษานี้จะเนนการมองที่มาของอํานาจทางการเมืองของผูนําวามาจากการครอบครอง
อํานาจทางการทหารโดยเฉพาะความสามารถในการบริหารจัดการกองทัพเปนสําคัญ เปนการเชื่อมโยง
ใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางอํานาจทางการทหารกับอํานาจทางการเมืองของผูนํา รวมท้ังยังเปน
การศึกษาท่ีชี้ใหเห็นถึงความสําคัญของสงครามในฐานะที่เปนพลังผลักดันทางการเมืองและการปกครอง
ท่ีสําคัญอยางหนึ่ง โดยสงครามและกิจการทางการทหารก็เปนสวนหน่ึงของการจัดรูปแบบความสัมพันธ
ทางสังคมหรือระหวางสังคมท่ีเปนอยู ซึ่งเราไมควรจะละเลยในการศึกษาทางรัฐศาสตรโดยเฉพาะใน
การศึกษาเร่ืองอํานาจและผูนํา 

1.2 นิยามศัพท 

 การศึกษาในประเด็นเรื่องอํานาจและผูนํานั้นไมใชส่ิงใหมสําหรับการศึกษาทางดานรัฐศาสตร
แตอยางใด หากแตมีการศึกษาตอเนื่องมายาวนานจนกลาวไดวาประเด็นทั้งสองนั้นเปนเรื่องหลักสําคัญ 
(key concept) หรือหัวใจของการศึกษาทางดานรัฐศาสตร ยอนไปในยุคกรีกโบราณซึ่งมีหลักฐานชัดเจน
พอจะระบุไดวามีมนุษยพวกแรกเริ่มทําการศึกษาเกี่ยวกับการเมืองอยางเปนระบบ หลักฐานตางๆที่พบ
น้ันไดชี้ใหเห็นวาประเด็นหลักที่พวกเขาเหลานั้นพูดถึงหรือถกเถียงกันในทางการเมืองนั้นคือประเด็นเรื่อง
อํานาจและผูนํา การกลาวถึงลักษณะและคุณสมบัติของผูที่ควรจะเปนผูปกครองหรือแนวคิดเรื่อง     
ราชาปราชญ (Philosopher King) ของ Plato  การศึกษารัฐธรรมนูญของนครรัฐตางๆและการแบง
รูปแบบทางการเมืองออกเปนรูปแบบตางๆโดยอาศัยจํานวนของผูปกครองและจุดมุงหมายของผูปกครอง
เปนเกณฑในการแบงของ Aristotle น้ัน ลวนแตเปนการศึกษาการเมืองในประเด็นเร่ืองอํานาจและผูนํา
ท้ังสิ้น 

 การศึกษาทางรัฐศาสตรในยุคตอๆมาน้ัน อาจกลาวไดวาประเด็นที่ถกเถียงพิจารณากันนั้น 
ยังคงวนเวียนและหนีไมพนประเด็นเร่ืองอํานาจและผูนําอยูเชนเดิม งานเขียนของนักคิดยุคกลางอยาง 
Machiavelli ซึ่งกลาวถึงผูปกครองในอุดมคติ (ideal prince) หรือการพูดถึงองคอธิปตย (absolute 
sovereign) ของ Thomas Hobbes รวมถึงงานศึกษาของนักรัฐศาสตรยุคใหมอยาง Max Weber และ 
Harold Lasswell ยอมเปนสิ่งที่ยืนยันท่ีชัดเจนวาการศึกษาทางรัฐศาสตรไมวายุคสมัยใดก็ไมไดกาวไป
ไกลเกินประเด็นเร่ืองอํานาจและผูนําแตอยางใด แมวาจะมีการศึกษาการเมืองในประเด็นเรื่องอํานาจและ
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ผูนํามาอยางยาวนาน อยางไรก็ตามการศึกษาในประเด็นท้ังสองน้ันก็มีปญหาพื้นฐานที่คลายคลึงกันน่ัน
คือ ปญหาในดานการใหความหมาย (Problem of definition) ดังน้ันในการศึกษาชิ้นนี้ผูศึกษาจึงได
พยายามที่จะกําหนดนิยามความหมายของคําดังกลาวใหมีความชัดเจนตั้งแตเบื้องตนวาหมายถึงอะไร 
ท้ังนี้เพื่อเอื้ออํานวยตอการสรางความเขาใจรวมกันตอทั้งตัวผูศึกษาและผูอาน อันจะมีผลเปนอยางมาก
ตอความเขาใจในเนื้อหาที่ทําการศึกษา  

 1.2.1 นิยามของอํานาจ  

กรณีนิยามความหมายของอํานาจนั้น ในการศึกษารัฐศาสตรสมัยใหมคํานิยามเกี่ยวกับอํานาจ
น้ัน ดูจะไดรับการนิยามในทิศทางที่หลากหลาย Bertrand Russell ใหนิยามวา อํานาจหมายถึงผลิตผล
ของผลกระทบอันเกิดจากความตั้งใจ13 นอกจากนี้ก็ยังมีนิยามของนักรัฐศาสตรคนอื่นๆที่ไดนิยาม
ความหมายของอํานาจไวหลากหลายเชน David Easton เห็นวา อํานาจหมายถึงความสัมพันธซึ่งบุคคล
หรือกลุมบุคคลสามารถที่จะกําหนดการกระทําของบุคคลหรือกลุมบุคคลอื่นไปในทางที่ผูกําหนด
ตองการ14 หรือ Robert Dahl ซึ่งใหความหมายของอํานาจวาหมายถึง ความสามารถของบุคคลหนึ่งที่จะ
ทําใหบุคคลอีกคนหนึ่งกระทําส่ิงใดสิ่งหนึ่งที่บุคคลนั้นตองการ โดยไมคํานึงถึงวาบุคคลท่ีจะตองกระทํา
น้ัน มีความตองการที่จะกระทําสิ่งนั้นหรือไม15 จะเห็นไดวาการใหความหมายของอํานาจท่ีไดยกตัวอยาง
มานั้นเปนไปในแนวทางที่หลากหลาย อยางไรก็ตามนิยามความหมายของอํานาจโดยสวนใหญน้ันมี
ลักษณะรวมกันคือมีลักษณะที่เปนการกอผลตอผูอื่น ดังนั้นจึงอาจใหนิยามของอํานาจอยางสั้นๆวา
หมายถึง   การที่บุคคลหนึ่งสามารถที่จะทําใหผูอื่นทําบางสิ่งบางอยางท่ีเขาตองการหรือไม
ตองการจะทําใหแกบุคคลคนนั้นได และจากนิยามดังกลาว ส่ิงท่ีจะเปนตัวบงชี้ถึงการมีอํานาจหรือไม
มีอํานาจนั้น จึงขึ้นอยูความสามารถหรืออิทธิพลท่ีเขามีสงผลตอบุคคลอื่นมากนอยแคไหนเพียงใดนั่นเอง 

1.2.2 นิยามของภาวะผูนํา 

 เมื่อกลาวถึงอํานาจแลวคงเปนการหลีกเลี่ยงไดยากที่ตองกลาวถึงผูนํา ท้ังนี้เพราะอํานาจและ
ผูนําน้ันมีความเกี่ยวของกันอยางแยกไมออก และดังท่ีกลาวมาแลววาอํานาจในแงหลักน้ันเปนเร่ืองของ
ความสัมพันธระหวางบุคคล ซึ่งความสัมพันธระหวางบุคคลนั้นยอมมีทั้งฝายที่มีอํานาจมากกวาและฝาย
ท่ีมีอํานาจนอยกวา และการที่บุคคลมีอํานาจมากหรือนอยกวากันน้ีเองท่ีทําใหเกิดความสัมพันธทาง
อํานาจในลักษณะของผูนํา (leader) และผูตาม (follower) ขึ้นมา อยางไรก็ตามการใหคํานิยาม

                                                        
13Adi H.Doctor, Issues in Political Theory (New Delhi: Sterling Publishers Private, 

1985), p. 55. 
14Ibid., p. 54 
15Paul Thompson and David Mc Hugn, Work Organizations: A Critical Introduction 

(London: Macmillan, 1995), pp. 133-134.  
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ความหมายของผูนําก็มีปญหาเชนเดียวกับการใหนิยามความหมายของอํานาจ ซึ่งเปนไปในทิศทางที่
หลากหลายและแมวาจะมีการศึกษาและพยายามที่จะนิยามความหมายมาอยางยาวนาน แตก็ยังไมมีขอ
ยุติที่ตายตัวแตอยางใด 

 การศึกษาในเร่ืองผูนํานั้นมีการศึกษากันมาอยางยาวนาน อยางไรก็ตามสามารถจะแยก
การศึกษาเกี่ยวกับผูนําออกไดเปนสองแนวทางหลักคือ การศึกษาคุณสมบัติสวนตัวของผูนํา กับ
การศึกษาถึงพฤติกรรมหรือส่ิงที่ผูนํากระทํา ซึ่งการศึกษาผูนําในสองแนวทางหลักดังกลาวนั้นไดทําให
เกิดคําสําคัญซึ่งถูกใชในการศึกษาเร่ืองผูนําสองคําคือ “ผูนํา” (leader) กับ “ภาวะผูนํา” (leadership) ซึ่ง
คําทั้งสองนั้นมีความแตกตางกันอยางมีนัยยะสําคัญ “ผูนํา” (leader) นั้นมีลักษณะเปนคํากลางๆซึ่งใช
กลาวถึงความสัมพันธระหวางบุคคลตามที่ไดกลาวมาแลว อันหมายถึงการที่ฝายหนึ่งที่มีอํานาจมากกวา
มีอิทธิพลตอการกระทําของอีกฝายหนึ่งซึ่งมีอํานาจนอยกวา สวนคําวา “ภาวะผูนํา” (leadership) นั้นมี
นัยยะถึง   พฤติกรรมหรือส่ิงที่ผูนํากระทํา 

คําวาภาวะผูนําน้ันมีผูใหความหมายไวในหลายแนวทางเปนตนวา ภาวะผู นําหมายถึง
กระบวนการทางสังคมที่ผูตามเมื่อไดรับอิทธิพลจากผูนําจะเขาไปผูกพันดวยความเต็มใจในการกระทํา
หรือในพฤติกรรมที่ผูตามมีความรูสึกวามีความชอบธรรมสําหรับผูนําท่ีจะใชอิทธิพล16 ในอีกแงหนึ่งอาจ
หมายถึง ความสามารถที่จะชักจูงหวานลอมใหผูอื่นแสวงหาเปาหมายและเทคนิคที่จะทําใหบุคคล
เหลานั้นไปถึงเปาหมาย17 นอกจากนี้ภาวะผูนํายังอาจหมายถึง กระบวนการเตรียมการ ส่ังการ หรือ
อํานวยการ และใชอิทธิพลตอบุคคล หรือกลุมบุคคลเพื่อทําใหวัตถุประสงคหรือเปาหมายที่ ต้ังไว
บรรลุผล18 หรือภาวะผูนําหมายถึงกิจกรรมท่ีประกอบไปดวยการใชอิทธิพลตอพฤติกรรมของบุคคลอื่น ไม
วาจะตอบุคคลหรือตอกลุมบุคคล ทั้งน้ีเพื่อนําไปสูการบรรลุวัตถุประสงคหรือเปาหมายท่ีพึงปรารถนา19 
จากนิยามของภาวะผูนําที่ไดกลาวมานั้นพอที่จะใหนิยามอยางสั้นๆสําหรับ ภาวะผูนําไดวา หมายถึง 
ความสามารถของผูนําในการชักจูงใหบุคคลหรือกลุมบุคคลภายใตปกครองปฏิบัติงานดวย
ความเต็มใจ เพ่ือท่ีจะทําใหเกิดการบรรลุวัตถุประสงคหรือเปาหมายที่ตั้งไว นั่นเอง20 

                                                        
16David Transik, Richard Chase and Necholas Aquilano, Management: A Life Cycle 

Approach (Richard D. Irwin, 1980), p. 262. 
17Robert Fulmers, The New Management (New York: Macmillan, 1988), p. 300. 
18K.N.Wexley and G.A.Yuki eds., Organizational Behaviour and Industrial Psychology 

(New York: Oxford University Press,1975), pp. 109-110. 
19Michael Hitt, R.Dennis Middlemist and Robert L.Mathis, Effective Management   

(New York:  West, 1979), p. 262. 
20จุมพล หนิมพานิช, ผูนํา อํานาจ และการเมืองในองคกร (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2543), หนา 2. 
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ดังนั้นสําหรับงานศึกษาชิ้นนี้จึงขอท่ีจะกลาวถึงประเด็นเร่ืองอํานาจและผูนําตามแนวทาง
ความหมายซึ่งไดกลาวมาแลวกลาวคือ ในกรณีของอํานาจเปนการกลาวในความหมายที่วาหมายถึง
ความสามารถที่จะกอผลอยางใดอยางหนึ่งขึ้นมาซึ่งจะสงผลกระทบตอผูอื่น และสําหรับภาวะผูนํานั้น
เปนการกลาวในความหมายของความสามารถของผูนําในการชักจูงใหบุคคลหรือกลุมบุคคลภายใต
ปกครองปฏิบัติงานดวยความเต็มใจ เพื่อที่จะทําใหเกิดการบรรลุวัตถุประสงคหรือเปาหมายที่ตั้งไว  

1.3 วัตถุประสงคของการศึกษา 

 1.เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางหลักการในการบริหารจัดการกองทัพในสงครามของผูนําและ
อํานาจทางการทหารที่ปรากฏในงานของซุนจื้อและมาคิอาเวลลี 
 2.เพื่อศึกษาความสัมพันธระหวางแนวความคิดเร่ืองอํานาจทางการทหารของผูนําและอํานาจ
ทางการเมืองในงานของซุนจื้อและมาคิอาเวลลี 

1.4 วิธีการศึกษา 

 เปนการศึกษาในเชิงความคิดทางการเมือง (political thought) ใชวิธีการคนควาจากเอกสาร 
(documentary research) โดยใชเอกสารหลักคืองานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงคราม (The Art of War) 
ของซุนจื้อ และศิลปะแหงสงคราม (The Art of War) ของมาคิอาเวลลี ในประเด็นเรื่องภาวะผูนําในการ
จัดการกองทัพภายในสงคราม อํานาจทางการทหาร และอํานาจทางการเมือง โดยมีเอกสารประกอบคือ
งานเขียนและบทวิจารณที่เกี่ยวของกับงานเขียนดังกลาว และในการศึกษาจะวิเคราะหโดยอิงกับตัวบท
ของงานเขียนเปนหลักในการนําเสนอใชการเขียนแบบพรรณาความ(descriptive)ประกอบการวิเคราะห
เปรียบเทียบ 

1.5 ประโยชนของการศึกษา 

 1. เปนรากฐานในการทําความเขาใจความคิดทางการเมืองในเรื่องผูนําและอํานาจ  
2.เพื่อใหเกิดความเขาใจวาสงครามและการทหารเปนสวนหน่ึงในการศึกษาแนวความคิดเรื่อง  

ผูนําและอํานาจ ซึ่งเปนประโยชนในการศึกษาความคิดทางการเมืองตอไป  
 3.เขาใจในความสัมพันธระหวางอํานาจทางการทหารและอํานาจทางการเมือง ซึ่งมีความสําคัญ
ตอองคความรูทางรัฐศาสตร   

1.6 การนําเสนอ 

 บทที่ 1 บทนํา เสนอเนื้อหาเกี่ยวกับความสําคัญในการศึกษาแนวคิดของซุนจื้อและมาคิอาเวลลี
ในประเด็นเรื่องอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงคราม รวมถึงการนิยามศัพทที่ใชในวิทยานิพนธเลมนี้ 
 บทที่ 2 แนวความคิดเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของมาคิอาเวลลี โดยจะเสนอถึง
ภูมิหลังและความคิดของมาคิอาเวลลีในประเด็นดังกลาว  
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 บทที่ 3 ความคิดเร่ืองความสัมพันธของอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของซุนจื้อ โดยจะ
เสนอถึงภูมิหลังและความคิดของซุนจื้อในประเด็นดังกลาว 
 บทที่ 4 การศึกษาเปรียบเทียบแนวความคิดเรื่องอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของซุนจื้อ
กับมาคิอาเวลลี ซึ่งในบทน้ีจะวิเคราะหเปรียบเทียบโดยจะนําไปสูการวิเคราะหเรื่องอํานาจทางการเมือง 

บทที่  5  บทสรุป 



บทที่ 2 

แนวความคิดเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของมาคิอาเวลลี 

ในบทนี้จะนําเสนอถึงภูมิหลังของตัวมาคิอาเวลลีเอง ซึ่งมีความสําคัญอยางมากตอการเขาใจ
ความคิดและจุดมุงหมายของเขาที่ถูกแฝงไวในงานเขียน บริบทรอบตัวของเขา ชีวิตท่ีเกิดมา การศึกษาที่
ไดรับ ประสบการณและเหตุการณท่ีไดพบเจอ เหลานี้มีสวนสําคัญซึ่งผลักดันใหมาคิอาเวลลีผลิตผลงาน
ซึ่งถายทอดความคิดทางการเมืองของตัวเขาออกมา รวมถึงการนําเสนอถึงความคิดของมาคิอาเวลลีใน
เร่ืองความสัมพันธของอํานาจ ผูนํา และการสงคราม จากงานเขียนเรื่อง The Art of war ซึ่งทําใหเขาใจ
ถึงแงมุมความคิดทางการเมืองของมาคิอาเวลลีมากยิ่งขึ้น นอกเหนือจากที่มีอยูในงานเขียนซึ่งไดมี
การศึกษากันอยางเปนการทั่วไปเชน The Prince และ The Discourses on the First Ten Books of 
Titus Livius ซึ่งทําใหอาจเขาใจผิดไดวาเปนตัวแทนความคิดทางการเมืองทั้งหมดของมาคิอาเวลลี และ
หากเราใหการยอมรับวา The Prince เปนตัวแทนของความคิดทางการเมืองของมาคิอาเวลลี The Art of 
war ก็อาจถูกเรียกไดวาเปนตัวแทนของความคิดทางการทหารของมาคิอาเวลลีไดเชนกัน 

2.1 ประวัติชีวิตและภูมิหลังของมาคิอาเวลลี 

โดยสวนนี้จะนําเสนอประวัติชีวิตของมาคิอาเวลลี รวมถึงบริบททางประวัติศาสตรในขณะนั้นซึ่ง
อยูในยุคฟนฟูศิลปและวิทยาการหรือยุคเรเนสซอง เพราะการศึกษาภูมิหลังของมาคิอาเวลลีจะทําให
ทราบถึงอิทธิพลของบริบททางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมในขณะนั้นที่มีตอความคิดทางการเมืองของ
มาคิอาเวลลีโดยเฉพาะในเรื่องการอํานาจ ผูนําและการสงคราม  

2.1.1 ประวัติชีวิต และผลงานของมาคิอาเวลล ี

นิโคโล ดิ เบอรนาโด มาคิอาเวลลี (Nicolo di Bernardo Machiavelli) ถือกําเนิดในออลตารลโน 
เมืองฟลอเรนซ เม่ือวันที่ 3 พฤษภาคม ค.ศ.14691 ซึ่งเปนปที่ลอเร็นโซผูประเสริฐไดเขาครอบครองอํานาจ
ในเมืองฟลอเร็นซ2 โดยพื้นฐานครอบครัวสืบเชื้อสายมาจากชนชั้นสูงแหงทัสคานี อยางไรก็ตามบิดาของ
เขาคือ เบอรนาโด มาคิอาเวลลีเปนเพียงทนายความที่ยากจน และเสียชีวิตเม่ือมาคิอาเวลลีมีอายุได 16 
ป สวนบารโรโลเนีย เพลลี มารดาของเขานั้นมีอาชีพเปนกวีทางศาสนา3 ในดานการศึกษา เขาเริ่มเขารับ
                                                         

1Quentin Skinner, “Machiavelli,” in Great Political Thinkers: Machiavelli, Hobbes, Mill 
Marx (Oxford and New York: Oxford University Press, 1992), p. 11.  

2J.W. Allen, A History of Political Thought in the Sixteenth Century (London: Methuen, 
1977), p. 447. 

3นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ (กรุงเทพฯ: 
โครงการจัดพิมพคบไฟ, 2542), หนา 15. 
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การศึกษาเมื่ออายุได 7 ป โดยเริ่มตนดวยการศึกษาภาษาละตินขั้นพื้นฐาน และเม่ืออายุได 12 ปเขาก็มี
โอกาสไดเรียนภาษาละตินกับ เปาโล ดา รอนซีกลีโอเน ครูสอนภาษาละตินผูมีชื่อเสียงในขณะนั้น นอก 
จากน้ีมาคิอาเวลลียังไดเขาศึกษาวิชาการแนวมนุษยนิยมที่มหาวิทยาลัยฟลอเรนซ และท่ีนี้เองที่ทําใหเขา
มีโอกาสไดศึกษาและรูจักกับมารเซลโล อาดรีอานี ซึ่งตอมาไดกลายเปนเสนาบดีคนสําคัญของฟลอเรนซ  

ชีวิตทางการเมืองของมาคิอาเวลลีเร่ิมตนขึ้นในป ค.ศ.1494 ซึ่งในปเดียวกันน้ีเปนปที่อยูในยุค
แหงความตกต่ําของตระกูลเมดิชีและเปนที่นาสังเกตวามาคิอาเวลลีไมเคยไดรับตําแหนงใดๆเลยภายใต
การปกครองของเมดิชี4 โดยมาคิอาเวลลีมีโอกาสไดเขารับราชการในตําแหนงเสมียนของมารเซลโล             
อาดรีอานี ซึ่งขณะนั้นดํารงตําแหนงเปนเสนาบดีคนท่ีสองของฝายยุติธรรมแหงมหาชนรัฐฟลอเรนซ และ
เม่ืออาดรีอานีไดเล่ือนตําแหนงเปนเสนาบดีในป ค.ศ.1498 มาคิอาเวลลีก็ไดรับการเลื่อนตําแหนงใหเปน
รองเสนาบดีฝายกิจการภายใน นอกจากนี้ยังดํารงตําแหนงเปนเลขานุการของคณะมนตรีทั้งสิบแหง          
การสงคราม (The Ten of war) อีกดวย5

 

ในตําแหนงดังกลาวนี้มาคิอาเวลลีทําหนาที่เปนตัวแทนทางการฑูตของฟลอเรนซในการติดตอ
ทางการฑูตกับรัฐอื่นๆ และหลังจากดํารงตําแหนงดังกลาวไมนาน มาคิอาเวลลีถูกสงไปปฏิบัติหนาที่เปน
ครั้งแรกในป ค.ศ.1499 โดยถูกสงไปเพื่อเจรจาเรื่องการกูยืมเงินกับคาเทอรินา สฟอรซา และในปตอมา
เขาก็ถูกสงไปยังฝร่ังเศสเพื่อพบกับพระเจาหลุยสที่ 12 และคาดินัลแหงรูน เพื่อเจรจาเรื่องสงครามแหงป
ซา ตอมามาคิอาเวลลีไดแตงงานกับมาเรียตตา ลูโดวิโค คอรซินีในป ค.ศ.1502 และปเดียวกันน้ีเองที่     
มาคิอาเวลลีตองถูกสงตัวไปยังเออรบิโนในฐานะตัวแทนทางการฑูตเพื่อสอบถามตอซีซาร บอรเจีย ลอรด
แหงโรมาญญาในเหตุการณสําคัญซึ่งเรียกวาการฆาของบอรเจีย (Borgia’s murder) 6 

ในชวงที่มาคิอาเวลลีดํารงตําแหนงเลขานุการฝายการฑูตแหงมหาชนรัฐฟลเรนซอยูนั้น เขามี
โอกาสเดินทางไปสังเกตการณทางการฑูตอยูบอยครั้งทั้งภายในและภายนอกอิตาลี ทําใหเขามีโอกาสได
พบปะกับบุคคลสําคัญๆทางการเมืองในชวงเวลานั้นจํานวนมากเชน คาเทอรินา สฟอรซา, แพนดอลโฟ 
เปตรุทซี่ ผูปกครองแหงซีนา เฟอรดินานดแหงอารากอนของสเปน, พระเจาหลุยสที่ 12 แหงฝร่ังเศส, 
จักรพรรดิแมกซิมิเลียนแหงจักรวรรดิโรมันอันศักดิสิทธิ์, สันตะปาปาอเล็กซานเดอรท่ี 6, สันตะปาปาจู
เลียสที่ 2 และซีซาร บอรเจีย เปนตน7 การไดพบปะดังกลาวนี้ทําใหเขามีโอกาสไดแลกเปลี่ยนความ

                                                         
4J.W. Allen, A History of Political Thought in the Sixteenth Century, pp. 447-448 
5Ibid., p. 448. 
6Quentin Skinner, “Machiavelli,” in Great Political Thinkers: Machiavelli, Hobbes, Mill 

Marx, p. 16. 
7Robert B. Downs, Book that Changed the World (Chicago: American Library 

Association, 1956), p.17.  
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คิดเห็น และสั่งสมประสบการณความรูตางๆ มากมาย นอกจากนี้เหตุการณทางการเมืองตางๆ ที่             
มาคิอาเวลลีไดประสบน้ันทําใหเขาเรียนรูถึงความสําเร็จและความผิดพลาดอันนํามาซึ่งความลมเหลว
ของเหลาบรรดาผูปกครองทั้งหลาย ประสบการณที่มาคิอาเวลลีไดรับน้ันสงผลตอโลกทัศนและความคิด
ของมาคิอาเวลลีอยางมาก มาคิอาเวลลีอยูในตําแหนงเลขานุการฝายการฑูตแหงฟลอเรนซดังกลาวนี้
ยาวนานถึง 14 ป จนกระทั่งเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองคร้ังใหญในฟลอเรนซในป ค.ศ.1512 
กลาวคือตระกูลเมดิชีไดกลับเขามามีอํานาจในฟลอเรนซอีกคร้ังหน่ึง การกลับมาของตระกูลเมดิชีนั้น
สงผลใหมีการสถาปนาการเมืองในรูปแบบรัฐโดยเจาผูปกครอง (Principates) ขึ้นแทนที่รูปแบบมหาชน
รัฐ (Republics) ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้ไดสงผลตอหนาที่การงานและชีวิตของมาคิอาเวลลีดวย
เชนกัน8 

อยางไรก็ตาม แมวามาคิอาเวลลีจะดํารงตําแหนงเปนเลขานุการฝายการฑูตแหงฟลอเรนซ แต
เขาก็ไมเคยไดรับโอกาสใหเขาทําหนาท่ีสําคัญในกิจการของฟลอเรนซเลย โดยเฉพาะเรื่องเกี่ยวกับกิจการ
ทหาร มาคิอาเวลลีไดเรียกรองใหผูปกครองของฟลอเรนซจัดตั้งกองทัพประชาชนขึ้นมาเพื่อทําหนาท่ีแทน
ทหารรับจาง แตก็ไมได รับความสนใจจากผูปกครองของฟลอเรนซแตอยางใด ความตั้งใจของ              
มาคิอาเวลลีเ ร่ิมมีความหวังขึ้นเมื่อมีการแตงตั้งหัวหนาคณะผูบริหารตลอดชีพแหงฟลอเรนซ 
(Gonfalonier) ขึ้นในป ค.ศ.1502 การแตงตั้งคร้ังน้ีทําให ปแอรโร ซอเดอรินี กาวขึ้นมีอํานาจสูงสุดในทาง
การเมือง อยางไรก็ตามในป ค.ศ. 1505 เม่ือกองทหารรับจางของฟลอเรนซพายแพตอกองกําลังของนคร 
ปซา สภาแปดสิบแหงฟลอเรนซก็เริ่มเห็นดวยกับขอเสนอในเรื่องการจัดต้ังกองทัพประชาชนของ          
มาคิอาเวลลี ดังนั้น ปแอรโร ซอเดอรินีจึงอนุมัติใหมาคิอาเวลลีเขามาเปนผูจัดตั้งกองทัพประชาชนแหง
ฟลอเรนซข้ึน โดยแตงต้ังใหเขาเปนเลขานุการของคณะกรรมการทั้งเกาของกองทัพแหงชาติ (Nine for 
Militia)9 

ในป ค.ศ.1506 เม่ือมาคิอาเวลลีเร่ิมงานเพื่อจัดตั้งกองทัพประชาชนแหงฟลอเรนซข้ึนน้ัน เขา
ตองพบกับอุปสรรคนานาประการ จากการตอตานและการไมใหความรวมมือจากฝายตางๆ แตเขาก็
พยายามตอสูและสามารถจัดต้ังกองทัพประชาชนแหงฟลอเรนซจนสําเร็จในที่สุด กองทัพประชาชนที่   
มาคิอาเวลลีจัดตั้งขึ้นนั้น เขาสูสงครามครั้งแรกเมื่อฟลอเรนซเกิดขอพิพาทกับปซาในป ค.ศ.1509 อยางไร
ก็ตามกองทัพประชาชนภายใตการนําของมาคิอาเวลลีก็ประสบชัยชนะเหนือปซา จากชัยชนะดังกลาวทํา
ใหปซาตองยอมแพตอฟลอเรนซและยินยอมกลับมาเปนรัฐในอารักขาของฟลอเรนซเชนเดิม การมีชัย
เหนือปซาของกองทัพประชาชนแหงฟลอเรนซนั้น ทําใหมาคิอาเวลลีมีชื่อเสียงอยางมากและทําให     
อิทธิพลในทางการเมืองของมาคิอาเวลลีขึ้นถึงจุดสูงสุด10 

                                                         
8นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 18-19. 
9เร่ืองเดียวกัน, หนา18. 
10เร่ืองเดียวกัน 
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อยางไรก็ตามความจงรักภักดีท่ีมาคิอาเวลลีมีตอ ปแอรโร ซอเดอรินี ผูปกครองฟลอเรนซใน
ขณะนั้นก็นําความเดือดรอนมาสูมาคิอาเวลลีดวยเชนกัน หลังจากมีการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองครั้ง
ใหญในฟลอเรนซ ในป ค.ศ.1512  การเปลี่ยนแปลงดังกลาวนั้นเปนผลจากการเปลี่ยนแปลงของ
สถานการณการเมืองระหวางประเทศซึ่งบีบบังคับใหฟลอเรนซตองเลือกระหวางการเปนพันธมิตรกับ
ฝรั่งเศส หรือรัฐศาสนจักรของสันตะปาปาจูเลียสที่ 2 ฐานะของฟลอเรนซขณะนั้นกลืนไมเขาคายไมออก
เพราะทั้งฝร่ังเศสและรัฐศาสนจักรตางก็เปนพันธมิตรของตนเองมากอน แตในที่สุดแลวฟลอเรนซก็เลือกที่
จะเขาขาง     ฝรั่งเศส  แมวาในครั้งแรกนั้นฝร่ังเศสจะมีชัยชนะเหนือศาสนจักร แตทายที่สุดแลว
สันตะปาปาจูเลียสท่ี 2 ก็ไดพันธมิตรจาก เวนิส และสเปน โดยรวมกันในนามของสันนิบาติอันศักดิ์สิทธิ์
ทําใหไดชัยชนะในที่สุด ผลจากความขัดแยงดังกลาวทําใหฝร่ังเศสตองถอนตัวออกจากอิตาลี และ
หลังจากฝร่ังเศสถอนตัวออกไปแลว สันตะปาปาจูเลียสที่ 2 ก็หันมาคิดบัญชีกับฟลอเรนซในฐานะ
พันธมิตรสําคัญของฝรั่งเศส ในที่สุดกองทัพของฟลอเรนซภายใตการนําของปแอรโร ซอเดอรินี ก็ประสบ
ความพายแพตอกองทัพของสันตะปาปาจูเลียสท่ี 2 จากความพายแพในสงครามดังกลาวนี้ทําให ปแอรโร 
ซอเดอรินี ยินยอมที่จะเนรเทศตัวเองออกไปจากฟลอเรนซ เพื่อหลีกเลี่ยงการนองเลือด นอกจากนี้ยังทํา
ใหตระกูลเมดิชีซึ่งใหการสนับสนุนทางการเงินตอสันตะปาปาจูเลียสที่ 2 สามารถกลับมามีอํานาจในการ
ปกครองฟลอเรนซไดอีกครั้งหนึ่ง  จูเลียโน เดอ เมดิชี (Giuliano de Medici) ผูนําในตระกูลเมดิชีก็ได
กลับมายังฟลอเรนซพรอมกับกองทหารรับจางชาวสเปน สถาปนาตนเองเปนผูปกครองแหงฟลอเรนซ 
ภายใตการปกครองในรูปแบบรัฐโดยเจาผูปกครอง แทนที่รูปแบบมหาชนรัฐในสมัยของซอเดอริน1ี1 

การเปลี่ยนแปลงทางการเมืองดังกลาวไดสงผลตอหนาท่ีการงานและชีวิตของมาคิอาเวลลีดวย
เชนกัน มาคิอาเวลลีถูกปลดออกจากราชการในทุกตําแหนง และถูกสั่งกักบริเวณเปนเวลา 1 ป อยางไรก็
ตามมาคิอาเวลลียังคงมีความหวังท่ีจะไดกลับมาทํางานในตําแหนงเดิมของตนดวยการพยายามเขียน 
จดหมายถึง จูเลียโน เดอ เมดิชี  ผูปกครองฟลอเรนซคนใหม แตความพยายามดังกลาวของมาคิอาเวลลี
ก็ไมไดทําใหเขาไดกลับมามีบทบาทในทางการเมืองเชนเดิม ความตกต่ําและความโชครายของ            
มาคิอาเวลลียังคงดําเนินตอไป เพราะในปตอมามีกลุมคนที่พยายามจะโคนลมตระกูลเมดิชีใหลงจาก
อํานาจ แตความพยายามดังกลาวก็ประสบกับความลมเหลว มาคิอาเวลลีถูกลากใหเขาไปรวมรับ    
ชะตากรรมดังกลาวดวย เพราะมีรายชื่ออยูในกลุมบุคคลที่ผูกอการหวังจะขอความรวมมือดวย            
มาคิอาเวลลีถูกจับกุมและถูกทรมาน อยางไรก็ตามมาคิอาเวลลีก็ถูกปลอยตัวเปนอิสระในวันท่ี 11 
มีนาคม ค.ศ. 1513 เน่ืองจากการอภัยโทษในโอกาสที่ จิโอวานนี เดอ เมดิชี หนึ่งในสมาชิกตระกูลเมดิชี 
ไดรับการเลือกตั้งใหเปนสันตปาปาลีอองท่ี 1012  

                                                         
11เร่ืองเดียวกัน, หนา18-19.  
12เร่ืองเดียวกัน, หนา19. 
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หลังจากถูกปลอยตัวมาคิอาเวลลีไดพยายามที่จะขอโอกาสในการทํางานจากจูเลียโน เดอ เมดิชี 
แตก็ไมเปนผลซึ่งทําใหมาคิอาเวลลีหมดโอกาสที่จะเขามายุงเกี่ยวกับการเมืองในฟลอเรนซอีกตอไป 
ความตกต่ําของชีวิตและหนาที่การงาน ทําใหมาคิอาเวลลีตัดสินใจอพยพครอบครัวของตนเองออกจาก
ฟลอเรนซ ไปอยูในชนบทเล็กๆที่ชื่อวา รอคคา ซาน คาสซิอาโน ซึ่งอยูลงไปทางตอนใตของฟลอเรนซ
ประมาณ 7 ไมล ซึ่งมาคิอาเวลลีไดใชชีวิตในบั้นปลายของเขา ณ ที่แหงนี้ ซึ่งเขาตองประสบกับความ
ลําบากทางเศรษฐกิจ นอกจากนี้ยังตองขมขื่นอยางหนักตอโชคชะตาของตนเองที่ตองมาพบปะสนทนา
กับคนชนบทที่ไรสติปญญา เขาจึงไมมีความสุขในชนบทแหงนี้สักเทาใด และพยายามที่จะหาทางกลับ
เขาไปสูการมีบทบาททางการเมืองของฟลอเรนซอีกครั้งหนึ่งดวยการพยายามแสดงความสามารถของ
ตนเองใหแกผูปกครองตระกูลเมดิชีไดเห็น วิธีการที่เขาใชคือการเขียนหนังสือและผลงานตางๆออกมา 
ดวยความหวังวางานเขียนเหลานั้นจะไดรับความสนใจจากพวกเมดิชี อยางไรก็ตามพวกเมดิชีก็ไมไดให
ความสนใจกับมาคิอาเวลลีเทาใดนัก13  

แมวาจะมาคิอาเวลลีจะตองมาตกยากในบั้นปลายที่รอคคา ซาน คาสซิอาโน แตก็เปนชวงเวลา
ท่ีเขาไดผลิตผลงานที่สําคัญออกมาจํานวนมากมาย เชน The Prince (1513) , The Discourses on the 
First ten books of Titus Livius (1512-1516) , The Art of war (1520) , The Life of Castruccio 
Castracani (1520)  และ The History of Florence (1520-1525) แมวาชวงเวลา 14 ป (ค.ศ.1513-
1527) ดังกลาวนี้คือชวงเวลาแหงความเลวรายในชีวิตของมาคิอาเวลลี แตก็เปนชวงเวลาสําคัญของ   
การผลิตผลงานซึ่งมีคุณคาของอนุชนรุนหลัง นอกจากนี้งานเขียนสวนใหญของมาคิอาเวลลีนั้นก็ไมไดรับ
การตีพิมพและมีชื่อเสียงในชวงเวลาแหงชีวิตของเขา แมกระทั่งผลงานชิ้นเอกของเขาคือ The Prince ก็
ถูกตีพิมพในป ค.ศ. 1532 หลังจากที่เขาสิ้นชีวิตลงแลว แตทวามีงานเขียนเพียง 2 เลมเทานั้นที่ไดรับ   
การตีพิมพในขณะที่เขามีชีวิตอยู น่ันก็คือ The Art of War ที่ตีพิมพในฟลอเร็นซป 1521 และ 
Mandragola ในป 152414 

ในป ค.ศ.1527 มีการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองครั้งใหญเกิดข้ึนในฟลอเรนซอีกครั้งหนึ่งเม่ือมี
กลุมผูตอตานการปกครองของพวกเมดิชี สามารถโคนลมตระกูลเมดิชีใหออกไปจากฟลอเรนซได        
การเปลี่ยนแปลงดังกลาวทําใหมีการฟนฟูรูปแบบการปกครองแบบมหาชนรัฐข้ึนมาอีกครั้งหน่ึง          
การเปลี่ยนแปลงดังกลาวน้ีจุดประกายความหวังในการที่จะมีบทบาททางการเมืองอีกคร้ังหนึ่งใหแก          
มาคิอาเวลลี แตในที่ สุดเขาก็ตองผิดหวังเนื่องจากไมได รับการไววางใจ เพราะหลายคนเห็นวา              

                                                         
13เร่ืองเดียวกัน, หนา 19-20.  
14Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machavelli: The Chief Works and Others, 

trans. Allan H. Gilbert (Durham: Duke University Press, 1989), p. 563. 
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มาคิอาเวลลีพรอมที่จะรับใชตระกูลเมดิชี หลังจากนั้นไมนานมาคิอาเวลลีก็ถึงแกกรรมลงในวันท่ี 21 
มิถุนายน ค.ศ.1527 ขณะอายุได 58 ป15   

2.1.2 มาคิอาเวลลีกับบริบททางประวัติศาสตร 

มาคิอาเวลลีนั้นมีชีวิตอยูในชวงเวลาของการเปลี่ยนแปลงเขาสูยุคสมัยใหมของยุโรปคือในชวง
ศตวรรษที่ 15 ซึ่งมีการเปลี่ยนแปลงอยางมากทั้งในทางการเมืองและเศรษฐกิจ รวมถึงปญญาความคิด
และวิถีชีวิตของผูคน การเปลี่ยนแปลงอันสําคัญซึ่งเปนจุดเร่ิมตนของการเขาสูยุคสมัยใหมของยุโรปน้ัน 
เร่ิมตนจากการขยายตัวทางการคาและการคนพบทางภูมิศาสตรในชวงศตวรรษที่ 12 การขยายตัวทาง
การคาน้ันนําไปสูการเจริญเติบโตของระบบทุนนิยม นอกจากนี้ยังใหกําเนิดชนชั้นใหมซึ่งมีบทบาทในทาง
การเมืองและเศรษฐกิจนั่นคือชนชั้นนายทุนผูม่ังคั่งร่ํารวย ชนชั้นนายทุนดังกลาวนี้เริ่มมีบทบาทในทาง
การเมืองและเศรษฐกิจแทนที่ชนชั้นขุนนางเจาท่ีดินซึ่งเคยมีอํานาจอยูเดิม ซึ่งทําใหบรรดากษัตริย
ท้ังหลายตางมองเห็นประโยชนของชนชั้นใหมดังกลาวนี้ จึงพยายามหาความสนับสนุนจากชนชั้นนายทุน
ดังกลาวเพื่อหาเงินมาสรางและพัฒนากองทัพของตน โดยหวังปราบปรามขุนนางในระบอบศักดินาเพื่อ
รวมอํานาจเขาเปนหนึ่งเดียว 

ในชวงศตวรรษท่ี 15 กษัตริยในหลายดินแดนเชน สเปน ฝร่ังเศส และอังกฤษ ตางประสบ
ความสําเร็จในการรวมอํานาจทางการเมืองเขาเปนหนึ่งเดียวและกอต้ังรัฐชาติข้ึน ระบอบศักดินาที่มีอยู
เดิมลวนเสื่อมลงอันเนื่องมาจากการที่ขุนนางเจาที่ดินตางแขงขันกันสูรบอยูเสมอ ในขณะที่ระบอบ
กษัตริยซึ่งอาศัยเหลาบรรดาชนชั้นนายทุนตางเขมแข็งและมีอํานาจมากขึ้น ในป ค.ศ.1469 อันเปนป
ท่ีมาคิอาเวลลีเกิดน้ัน กษัตริยเฟอรดินานแหงอารากอนกับพระนางอิซาเบลลาแหงคาสตีล ไดอภิเษก
สมรสและรวมสองอาณาจักรเขาดวยกันและสถาปนาขึ้นเปนประเทศสเปน ความสําเร็จดังกลาวสวนหนึ่ง
เพราะไดรับ   ความรวมมือจากเหลาบรรดาชนชั้นนายทุนทําใหสามารถปราบปรามเหลาขุนนางเจาที่ดิน
จนสามารถสรางเอกภาพทางการเมืองข้ึนได16  

ฝรั่งเศสก็เปนตัวอยางท่ีดีของการมีอํานาจมากขึ้นของระบบกษัตริย ความสําเร็จในสงครามรอย
ป (ค.ศ.1337-1453) ทําใหความสํานึกในชาติกอตัวในฝร่ังเศส ซึ่งตอมาในสมัยพระเจาหลุยสที่ 11 
(ค.ศ.1461-1483) แหงราชวงศลาลัวร ฝร่ังเศสสามารถรวบรวมดินแดนไดกวางขวางมากขึ้น มีการจัดตั้ง

                                                         
15นิโคโล มาคิอาเวลล,ี เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 21. 
16กุลลดา เกษบุญชู ม้ีด, วิวัฒนาการรัฐ อังกฤษ ฝร่ังเศส ในกระแสเศรษฐกิจโลก จากระบบ    

ฟวดัลถึงการปฏิวัติ (กรุงเทพฯ: โครงการผลิตตําราและเอกสารการสอน คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2545), หนา 247.  
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กองทัพดวยการสนับสนุนจากบรรดาชนชั้นนายทุนโดยอาศัยทหารรับจางเพื่อปราบปรามขุนนางเจาที่ดิน 
ซึ่งชนชั้นนายทุนเหลาน้ันก็ไดประโยชนตอบแทนดวยการมอบตําแหนงท่ีปรึกษาบริหารให17 

นอกจากสเปนและฝรั่งเศสแลว อังกฤษก็เปนอีกตัวอยางของการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น ในสมัย
พระเจาเฮนรี่ท่ี 7 (ค.ศ.1485-1509) แหงราชวงศทิวดอร มีการปราบปรามอิทธิพลของขุนนางเจาที่ดิน 
ดวยการยกเลิกกองทัพศักดินาและสรางกองทัพแหงชาติที่เขมแข็งขึ้น ดวยการสนับสนุนจากชนชั้น    
นายทุน ซึ่งคนเหลานั้นก็ไดรับการตอบแทนดวยการแตงต้ังใหเปนท่ีปรึกษา การเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น
ดังกลาวน้ันทําใหระบอบกษัตริยซึ่งมีการรวมอํานาจกาวขึ้นมาแทนที่ระบอบศักดินา รวมถึงการมีบทบาท
ในทางการเมืองท่ีเพิ่มมากขึ้นของเหลาบรรดาชนชั้นนายทุนดวย18 

นอกจากการเปลี่ยนแปลงในทางการเมืองและเศรษฐกิจแลว การเปลี่ยนแปลงในทางปญญา
ความคิดก็เกิดข้ึนในชวงเวลาดังกลาวเชนกัน ความเสื่อมของศาสนจักรและการฟนฟูศิลปวิทยาการ 
(Renaissance) ทําใหเกิดความเจริญกาวหนาทางปญญา เกิดศิลปวิทยาการแขนงตางๆ ซึ่งทําใหเกิด
การเปลี่ยนแปลงในทางความคิด ศีลธรรม และศาสนา กระบวนการเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้เริ่มตนขึ้นใน
ดินแดนของอิตาลี ในชวงกลางของคริสตศตวรรษที่ 14 แลวจึงแพรขยายไปยังยุโรปสวนอื่นๆ       
กระบวนการดังกลาวเปนผลมาจากการรําลึกถึงความยิ่งใหญในอดีตของคนอิตาลีโดยเฉพาะอารยธรรม
โรมัน จึงปรารถนาที่จะฟนฟูความเจริญรุงเรืองในอดีตใหกลับมาอีกคร้ังหนึ่ง หลังจากที่ถูกครอบงํา
จากศาสนจักร พื้นฐานของคนอิตาลีที่ฝกใฝทางโลกมากกวาทางศาสนาก็เปนส่ิงสําคัญที่กอกําเนิด
กระบวนการฟนฟูศิลปวิทยาการดวยเชนกัน ความคิดแบบมนุษยนิยม (Humanism) ที่แพรหลายนั้นก็ทํา
ใหความคิดในทางศาสนาแบบจิตนิยม (Idealism) ลดความสําคัญลง การแพรหลายของความคิดแบบ       
มนุษยนิยมน้ีทําให มนุษยไมใชคนบาปของพระเจาอีกตอไป แตไดกลายเปนตัวของตัวเอง ชวยตัวเองได 
มีสติปญญา และศรัทธาในความสามารถของมนุษย ผูคนในยุคน้ันจึงเริ่มใหความสําคัญกับวัตถุและเรื่อง
ทางโลกมากขึ้น นอกจากนี้ความม่ังคั่งรํ่ารวยของบรรดาชนชั้นนายทุนก็เปนอีกปจจัยหนึ่งซึ่งกอใหเกิดการ
สนับสนุนกระบวนการฟนฟูศิลปวิทยาการดวยเชนกัน ชนชั้นนายทุนท่ีสําคัญมักสนใจในความรูที่
หลากหลายและใหการสนับสนุนการคนควาหาความรูใหแกบรรดานักคิด นักคนควา นักประดิษฐ และ
ศิลปนตางๆ  การฟนฟูศิลปวิทยาการดังกลาวนี้ทําใหความคิดและวัฒนธรรมของกรีกและโรมันถูกให
ความสําคัญอีกครั้ง นอกจากนี้ยังไดมีการคนควาหาความรูฝายโลกมากขึ้น 

การเปล่ียนแปลงเขาสูยุคใหมของยุโรปและกระบวนการฟนฟูศิลปวิทยาการ (Renaissance) นี้
มีผลกระทบตอมาคิอาเวลลีอยางมาก บริบททางการเมืองของอิตาลีและยุโรปในเวลานั้น การศึกษา
ท่ีมาคิอาเวลลีไดรับในวัยเด็ก และประสบการณในหนาท่ีการงานเหลาน้ีมีอิทธิพลตอความคิดและโลก

                                                         
17เร่ืองเดียวกัน, หนา 248. 
18เร่ืองเดียวกัน  



 19

ทัศนของมาคิอาเวลลีอยางมาก ซึ่งจะเห็นไดวาเขามีชีวิตอยูในชวงเวลาแหงความสับสนวุนวายของ        
สถานการณทางการเมืองภายในยุโรปและคาบสมุทรอิตาลี อิตาลีในชวงชีวิตของมาคิอาเวลลีอยูใน
ชวงเวลาที่ไรซึ่งเสถียรภาพทางการเมือง เต็มไปดวยความหวาดกลัว การบุกรุก การใชอุบายและเลห
เหลี่ยมของเหลาบรรดารัฐเล็กๆในคาบสมุทรอิตาลี ซึ่งเกิดจากการถูกดึงใหเขารวมในความขัดแยงทาง
การเมืองและสงครามจากแรงดึงดูดอันมหาศาลของสองรัฐใหญอันไดแก สเปนและฝรั่งเศส สภาพการณ
ดังกลาวอยูในความรับรูของมาคิอาเวลลีตลอดเวลา ท้ังในฐานะท่ีเขาเปนพลเมืองของมหาชนรัฐฟลอ
เรนซซึ่งเปนหนึ่งในรัฐเล็กๆ ภายในคาบสมุทรอิตาลี และในฐานะที่เขาดํารงตําแหนงในทางการฑูตของ
มหาชนรัฐฟลอเรนซซึ่งเปนหนาท่ีการงานของเขา บริบททางการเมืองดังกลาวมีผลตอความคิดของมาคิ
อาเวลลีอยางมาก และเม่ือรวมกับโลกทัศนที่เขารับรูจากการที่ไดรับการศึกษาแนวมนุษยนิยมและงาน
เขียนคลาสสิค ก็ยิ่งมีอิทธิพลอยางมากตอความคิดของเขา 

การศึกษาที่มาคิอาเวลลีไดรับน้ันมีผลอยางมากตอความคิดของเขา แมวาเราจะไมรูอะไรมาก
นักเกี่ยวกับชีวิตของมาคิอาเวลลีในวัยเด็ก แตส่ิงที่รับทราบท่ัวกันคือการท่ีมาคิอาเวลลีมีโอกาสไดเรียนรู
ภาษาละตินและไดศึกษางานเขียนคลาสสิคซึ่งเปนการศึกษาในแนวมนุษยนิยม โดยเฉพาะงานเขียนของ
โรมันเชนงานของ Titus Livius การศึกษาท่ีมาคิอาเวลลีไดรับน้ีจึงมีสวนสําคัญอยางมากในการเปดโลก
แหงการรับรูถึงเรื่องราวและความรุงเรืองของอาณาจักรโรมัน ดังนั้นความแตกแยกในคาบสมุทรอิตาลีชวง
สมัยของมาคิอาเวลลี กับความยิ่งใหญของอาณาจักรโรมันในอดีต ซึ่งอยูในการรับรูของมาคิอาเวลลีจึง
แตกตางกันอยางสิ้นเชิง นอกจากนี้คาบสมุทรอิตาลีในขณะนั้นก็เทียบไมไดกับอาณาจักรอื่นๆ ที่ตาง
ประสบความสําเร็จในการรวมอํานาจของระบอบกษัตริยเชน สเปน และฝรั่งเศส เพราะในขณะที่    
อาณาจักรเหลานั้นรวมตัวเปนหน่ึง แตอิตาลีกลับกระจัดกระจายและแตกแยก 

สําหรับอิตาลีแลว แมวากระแสของการฟนฟูศิลปวิทยาการจะมีแพรหลายอยู รวมถึงมีการ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจอยางมากมีชนชั้นนายทุนเกิดขึ้นจํานวนมาก ซึ่งชนชั้นนายทุนดังกลาวก็มี
บทบาทในทางการเมือง เศรษฐกิจ และการฟนฟูศิลปวิทยาการอยางสูง แตอิตาลีก็ไมไดมีสภาพเปน
อาณาจักรหนึ่งเดียวอยางเชน สเปน ฝรั่งเศส หรือจักรวรรดิโรมันอันศักดิ์สิทธ์ิ ตรงกันขามอิตาลีใน
ชวงเวลานั้นกลับอยูภายใตสภาพทางการเมืองท่ีสับสนวุนวาย สถานะของอิตาลียังคงไรเอกภาพ ระบบ
การเมืองของอิตาลีในขณะนั้นคือการถวงดุลยอํานาจระหวางรัฐตางๆในคาบสมุทรอิตาลีอันประกอบดวย 
มิลาน เวนิส       ฟลอเรนซ เนเปลส และรัฐของสันตะปาปา (Papal states) นอกจากนี้ยังถูกรุกรานและ
แทรกแซงจากมหาอํานาจจากภายนอกเชน จักรวรรดิโรมันอันศักดิ์สิทธิ์ ฝรั่งเศส และสเปน โดยเฉพาะ
หลังจากป ค.ศ.1494 เปนตนมา ไมมีรัฐใดในคาบสมุทรอิตาลีที่จะมีกองกําลังอันแข็งแกรง หรือมีกอง
ทหารที่มีระเบียบวินัยที่ดีเพียงพอที่จะสามารถขับไลกองทหารตางชาติใหพนไปจากดินแดนของอิตาลีได
เลย    นครรัฐตางๆของอิตาลีในขณะนั้นยังคงไมมีการจัดตั้งและจัดระเบียบกองทัพทหารของตนเอง 
นับตั้งแตศตวรรษที่ 14 ทหารที่ใชในการปกปองตัวเองหรือยามสงครามน้ันเปนทหารรับจางเสียสวน
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ใหญ19 การใชทหารรับจางเปนกําลังหลักในการปองกันตัวเองของรัฐตางๆในคาบสมุทรอิตาลีนั้นสงผล
อยางมากตอปญหาทางการเมืองของอิตาลีท้ังในเรื่องของเอกภาพและทําใหอิตาลีกลายเปนสนามรบของ
กองกําลังตางชาติตางๆ อยางไรก็ตามแมวาส่ิงน้ีจะเปนปญหาที่มีผลกระทบตอเอกภาพและความสงบสุข
ใน    คาบสมุทรอิตาลี แตก็ไมมีนครรัฐใดท่ีจะยอมสละอํานาจของตนเพื่อจัดตั้งเปนรัฐขนาดใหญข้ึนมา
เพียงรัฐเดียวและใหมีการจัดตั้งกองทหารแหงชาติข้ึน20 

สําหรับมาคิอาเวลลี ส่ิงท่ีเขาไดพบเห็นจากการทําหนาที่ทางการเมืองและเห็นถึงความเปนไปที่
เกิดข้ึนตออิตาลีในเวลานั้น เปนส่ิงสําคัญที่ผลักดันใหเขาเขียนงานตางๆขึ้นมาเพื่อหวังวาจะเปนการ
เสนอแนะตอผูมีอํานาจทางการเมืองในเวลานั้น ดวยหวังวาจะชวยใหอิตาลีหลุดพนจากความแตกแยกที่
เปนอยู ถาสังเกตใหดีจะพบวามาคิอาเวลลีน้ันมักจะสอดแทรกคําวิงวอนแกบุคคลที่เขาไดกลาวมอบงาน
เขียนนั้นใหเชนคําวิงวอนในThe Prince บทท่ี 26 ซึ่งกลาววิงวอนเพื่อการปลดปลอยอิตาลีจากเหลา
บรรดาผูท่ีมาคิอาเวลลีเรียกวาอนารยชน 

2.2 The Art of war 

 แมวามาคิอาเวลลีจะมีประสบการณทางการทหารอันจํากัด เนื่องจากเขามีโอกาสที่จะเกี่ยวของ
กับกิจการทางทหารของมหาชนรัฐฟลอเรนซเพียงเล็กนอยเทานั้น และหนาที่ในทางการฑูตที่เขาทําอยูน้ัน
ก็ไมไดเอื้ออํานวยตอการยุงเกี่ยวกับกิจการทางการทหารมากนัก จะมีเพียงไมกี่ครั้งเทานั้นท่ีมาคิอาเวลลี
ไดเกี่ยวของกับกิจการทางการทหารโดยตรงเชนการเจรจาสงครามกับปซา และการจัดตั้งกองทัพ   
ประชาชนแหงฟลอเรนซซึ่งก็มีชัยชนะไดเพียงในชวงปแรกๆเทานั้น เพราะตอมาก็พายแพอยางยับเยินตอ
กองกําลังทหารรับจางของสันตปาปาจูเลียสที่ 2 แตกระน้ันมาคิอาเวลลีก็ยังคงมีความสนใจในดาน      
กิจการทหารและในที่สุดเขาก็ไดถายทอดความคิดทางการทหารของเขาออกมาในรูปของงานเขียนเรื่อง 
The Art of war ซึ่งงานเขียนชิ้นนี้เปนสวนขยายเพิ่มเติมจากตอนหนึ่งในบทสุดทายของงานเขียนเรื่อง 
The Prince21 ที่กลาวถึงคําแนะนําใหยื้อยุดอิตาลีและกอบกูเสรีภาพของอิตาลีจากพวกปาเถื่อน 

The Art of war (The Libro della arte della guerra) เปนงานเขียนซึ่งมีรูปแบบในลักษณะของ
บทสนทนา ซึ่งงานเขียนลักษณะนี้ไดรับอิทธิพลมาจากเทคนิคการเขียนบทสนทนาของเพลโต ในการ
เปลี่ยนลักษณะของการบรรยายซึ่งเห็นไดจากงานเขียนอื่นๆเชน The Prince หรือ The Discourses on 

                                                         
19Felix Gilbert, “Machiavelli: The Renaissance of the Art of War” in Maker of Modern 

Strategy from Machiavelli to the Nuclear Age, ed. Peter Paret (Oxford: Clarendon Press, 
1986), p. 14. 

20นิโคโล มาคิอาเวลล,ี เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 16.  
21Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machavelli: The Chief Works and Others, 

trans. Allan Gilbert  (Durham: Duke University Press, 1989), p. 563. 
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the First Ten Books of Titus Livius มาเปนบทสนทนาที่เขมขน22 บทสนทนาท่ีปรากฏใน The Art of 
war นี้เปนรูปแบบของปุจฉา-วิสัชนา (Catechetical dialogue) ซึ่งคูสนทนาฝายหนึ่งจะเปนผูพูดหลัก 
ในขณะที่ผูสนทนาคนอื่นๆจะเปนผูถามและปลอยใหการสนทนาดําเนินตอไป 

การสนทนาใน The Art of war เกิดข้ึนภายในสวน Orti Oricellar ซึ่งเปนสวนของโคซิโม            
รูเซลลาอี (Cosimo Rucellai) และสวนแหงนี้ก็เคยถูกใชเปนสถานที่ในการอภิปรายทางการเมืองและ
วรรณกรรมตั้งแตสมัยของเบอรนาโด รูเซลลาอี (Bernado Rucellai) ปูของโคซิโม23 การสนทนาซึ่งปรากฏ
ใน The Art of war นี้ เปนการสนทนาระหวาง ลอรดฟาบริซิโอ โคโลนนาส (Lord Fabrizio Colonnal) กับ
โคซิโม รูเซลลาอี (Cosimo Rucellai) และบรรดาเพื่อนผูศรัทธาการปกครองแบบมหาชนรัฐΣ อันไดแก ซา
โนบี บูออนเดลมอนเต (Zanobi Buondelmonti) บาติสตา เดลลา ปลลา (Battista della Palla) และลุยจิ 
อัลอามันนี (Luigi Alamanni) 

มาคิอาเวลลีไดบรรยายถึงการสนทนาวา โคซิโมไดจัดงานเลี้ยงขึ้นในสวนของเขา และไดเชิญ
เพื่อนของเขา รวมถึงลอรดฟาบริซิโอ ผูซึ่งเพิ่งกลับจากลอมบารดีภายหลังจากท่ีเขาไดชวยใหเฟอรดินาน
แหงอารากอนไดรับชัยชนะในการขึ้นเปนกษัตริยแหงคาทอลิกในป ค.ศ.1519 ซึ่งความสําเร็จของลอรด
ฟาบริซิโอนี้ ทําใหเขาไดรับชื่อเสียงทางการทหารมากยิ่งขึ้น และการท่ีโคซิโมเชิญฟาบริซิโอมารวมงาน
เล้ียงนี้ ก็เพื่อที่จะรับฟงความคิดเห็นและเรียนรูหลายสิ่งหลายอยางจากตัวลอรดฟาบริซิโอ โดยเฉพาะ
เร่ืองการปฏิรูปการทหารในฟลอเรนซ ซึ่งฟาบริซิโอไดใหความสําคัญกับกองทัพประชาชนและการหวนคืน
กลับไปเอาอยางจารีตทางการทหารในอดีต โดยเฉพาะการเอาอยางความสําเร็จของโรมัน การสนทนา
ดังกลาวดําเนินไปโดยใชระยะเวลาลวงเปนวัน เพื่อเปนโอกาสของโคซิโมที่จะสรางความพึงพอใจใหเกิด
แกจิตวิญญาณของเขาเอง มาคิอาเวลลีจึงไดเขียนใหฟาบริซิโอเปนผูสนทนาหลกัและตอบคําถามทั้งหมด 
ในขณะที่ผูรวมสนทนาอื่นๆจะเปนผูตั้งคําถาม 

อยางไรก็ตาม แมวามาคิอาเวลลีจะเขียนใหฟาบริซิโอเปนตัวแทน เพื่อพูดถึงสิ่งที่ตัวมาคิอาเวลลี
เองปรารถนานั่นคือการสรางกองทัพประชาชน และการฟนฟูจารีตทางการทหารที่ดีแบบโบราณ แตใน

                                                         
22Marcia L. Colish, Machiavelli’s “Art of War: A Reconsideration,” Renaissance 

Quarterly51[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24]  

23Quentin Skinner, The foundation of modern political thought volume one: the 
renaissance (Cambridge: Cambridge University Press,1978), pp.171-172 

Σบุคคลเหลาน้ีอยูในกลุมโอริ เซลลารี (ยกเวนฟาบริซิโอ) ซึ่งเปนการรวมกลุมของนักวิจารณ
วรรณกรรมและผูล้ีภัยทางการเมือง โดยมีโคซีโม รูเซลลาอีเปนแกนนํา และไดใหการสนับสนุนงานเขียน
ของมาคิอาเวลลี ซึ่งในงานเขียนเรื่อง Discourses เขาไดอุทิศผลงานชิ้นนี้ใหกับโคซิโมและซาโนบี    
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ชีวิตจริงของฟาบริซิโอนั้นคือ หน่ึงในสมาชิกของตระกูลขุนนางที่มีชื่อเสียงของโรมัน ซึ่งเปนตระกูลของ  
หัวหนาทหารรับจางอาชีพ ทั้งฟาบริซิโอและเครือญาติของเขาตางก็เปนหัวหนาทหารราบซึ่งอยูภายใต
การวาจางของกษัตริยอารากอนแหงเนเปล สันตะปาปา เฟอรดินานแหงอารากอน กษัตริยฝร่ังเศส 
รวมถึงมาทํางานในฟลอเรนซเปนครั้งคราว นอกจากนี้ฟาบริซิโอยังทํางานรับใชเปนการสวนตัวใหแกสภา
แหงอารากอนดวย ไมเคิล มัทเล็ต (Michael Matlet) นักประวัติศาสตรทางการทหารในยุคเรอเนสซอง ได
ใหเครดิตแกฟาบริซิโอมากกวานายทหารคนอื่นใดในความสําเร็จของการใชอาวุธแบบสเปนในอิตาลี24 
และอาวุธแบบสเปนแบบเดียวกันน้ีเองที่ทําใหตระกูลเมดิชีกลับมามีอํานาจในการปกครองฟลอเรนซอีก
ครั้งหนึ่งในป ค.ศ. 1512  และเปนการสิ้นสุดลงของมหาชนรัฐภายใตการนําของปแอรโร โซเดรินี 

จากประเด็นดังกลาว จะเห็นไดวามีความผิดปกติบางอยางในงานเขียนเรื่อง The Art of war 
ของมาคิอาเวลลี กลาวคือกอใหเกิดคําถามที่วา “ทําไมมาคิอาเวลลีจึงใหคําพูดในการสนับสนุนกองทัพ
ประชาชนและการตอตานทหารรับจาง ออกมาจากปากของหัวหนาทหารรับจางเสียเอง”25 และเพราะ
เหตุผลใดมาคิอาเวลลีถึงไดเลือกฟาบริซิโอมาเปนกระบอกเสียงแทนความคิดทางการทหารของเขา ทั้งที่
ในความเปนจริงแลว ฟาบริซิโอไมไดสนับสนุนแนวความคิดของมาคิอาเวลลีแมแตนอย ไมวาในทาง
ความคิดหรือในทางปฏิบัติ จากคําถามดังกลาวนี้มีความคิดเห็นแยกออกเปนหลายทาง ไมวาจะ
เปนมัตเล็ต ซึ่งเห็นวา ฟาบริซิโอ ใน The Art of war ของมาคิอาเวลลี เปนเหมือนภาพลอเลียนฟาบริซิโอ
ในชีวิตจริง แตเขาก็ไมไดอธิบายวาเปนเพราะเหตุผลใด26 ในขณะที่เฟเดอริก เวอรริเออร (Frederique 
Verrier) เห็นวาบทสนทนาของฟาบริซิโอเปนเหมือนนวนิยาย แตเขาก็คิดวามาคิอาเวลลีไดใชงานนี้เปน
เครื่องมือในการชี้ใหเห็นถึงความแตกตางระหวางทฤษฎีและการปฏิบัติ27 สวนเบอรนารด กิลลแมน 
(Bernard Guilemain) นั้นเห็นวามาคิอาเวลลีเกิดความเขาใจผิดจนคาดหวังวาฟาบริซิโอ โคโลนนาส ผูนี้
จะเปนผูนําในการจัดกองทหารใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน และจะเปนผูขับไลกองกําลังตางชาติใหหมดไป

                                                         
24Michael  Matlet, Mercenaries and Their Masters: Warfare in Renaissance Italy 

(Totowa: NJ, 1974), pp. 250-251, 257, cited in Marcia L. Colish, “Machiavelli’s Art of War: A 
Reconsideration,” Renaissance Quarterly51[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24] 

25Marcia L. Colish, Machiavelli’s “Art of War: A Reconsideration,” Renaissance 
Quarterly51[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24] 

26Ibid. p. 2. 
27Ibid. 
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จากอิตาลี28 สําหรับ Harvey C. Mansfiled กลับเห็นวา มาคิอาเวลลีตองการใหคําพูดที่ออกมานั้นดูมี
อํานาจมากขึ้นและตัวเขาก็ไมตองรับผิดชอบกับความผิดพลาดที่มีในงานนี้ดังที่เขาไดกลาวไวในบทนํา29 

แตในอีกดานหนึ่ง คารโล ดิโอนิซอตเต (Carlo Dionisotti) ไดชี้ใหเห็นถึงมุมมองของมาคิอาเวลลี
ในการเลือกใชฟาบริซิโอเปนตัวแทนความคิดของเขาในงาน The Art of war วาไดไตรตรองไวแลวเพราะ
มาคิอาเวลลีรูวาการใชเทคนิคเชนนี้จะทําใหถูกเขาใจวาเปนพวกตอตานตระกูลโอรซินี ซึ่งก็เหมือนการ
ตอตานตระกูลเมดิชีดวยเชนกัน30 ทั้งนี้เพราะทั้งสองตระกูลมีความสัมพันธเกี่ยวของกันΣ ในขณะที่
ตระกูลโอรซินีกับตระกูลโคโลนนาสตางเปนคูตอสูกันมาเปนศตวรรษๆ เพราะทั้งสองตระกูลเปนอีก
ตระกูลในบรรดาตระกูลท่ียิ่งใหญในหมูชนชั้นสูงของโรมัน เพื่อยึดครองโรมันและตําแหนงสันตะปาปา31 
อีกท้ังตระกูลโอรซินีก็เปนตระกูลที่มีสวนอยางยิ่งในกิจการทหารของอิตาลี รวมถึงกิจการทางศาสนาใน
อีกหลายๆประเทศเชนกัน และเพราะการคบหาสมาคมระหวางตระกูลเมดิชีกับตระกูลโอรซินี ประกอบ
กับการบริหารงานที่ผิดพลาดและเหตุการณหลายๆอยางที่เกิดขึ้นΣ สงผลใหคนในตระกูลโซเดอรินีซึ่งนํา
โดยปเอโร ซึ่งเปนหัวหนาคณะผูบริหารตลอดชีพของฟลอเรนซในขณะนั้น และพี่ชายของเขา คารดินัล 
                                                         

28Bernard Guillemain, Machiavelli L’anthropologie politique (Geneva, 1972), pp. 202-
203, cited in Ibid.  

29Harvey C. Mansfiled, Machiavelli’s virtue (Chicago and London: The university of 
Chicago Press, 1996), p. 195. 

30Carlo Dionisotti, “Machiavelli, Man of Letters,” trans. Olivia Holmes in Machiavelli 
and the Discourse of Literature, ed. Albert Russel Ascoli and Victoria Kahn (Ithaca, 1993), p. 
46, cited in Marcia L. Colish, Machiavelli’s “Art of War: A Reconsideration,” Renaissance 
Quarterly51[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24]. 

Σความสัมพันธระหวางตระกูลเมดิชีและตระกูลโอรซินีท่ีมีความเกี่ยวของกันน้ัน เนื่องมาจาก   
หัวหนาในตระกลเมดิชีท้ังสองคนคือ โลเร็นโซผูประเสริฐไดแตงงานกับคลาริเซ เดกลี โอรซินี (Clarice 
degli Orsini) และปเอโรลูกชายของเขาก็ไดแตงงานกับอัลโฟนสินี (Alfonsini ) หญิงสาวจากตระกูล   
โอรซินีเชนกัน   

31นิโคโล  มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ  จันทรวงศ (โครงการ
จัดพิมพคบไฟ: กรุงเทพฯ, 2542), หนา164. 

Σการเสียชีวิตอยางกะทันหันของโลเร็นโซผูประเสริฐในปค.ศ.1492 และการนําคณะผูปกครอง
แบบมหาชนรัฐกลับมาใชอีกในปค.ศ. 1494 ภายหลังท่ีปเอโร เมดิชีถูกเนรเทศเนื่องมาจากการยอมแพตอ
ฝรั่งเศสอยางไรศักด์ิศรี ดูรายละเอียดใน Nicolai Rubinstein, The Government of florence under the 
medici(1434-1494)  (Oxford,1966), pp. 229-235, cited in Quentin Skinner, the foundation of 
modern political thought volume one : the renaissance, p.115.  
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ฟรันเชสโก วางแผนรวมมือกับตระกูลโคโลนนาส ในการตอตานตระกูลเมดิชีและโอรซินี ภายหลังป 
ค.ศ.1948 เพื่อมิใหกลับมามีอํานาจไดอีก  

ดังนั้นหากมองในมุมมองน้ี ก็อาจจะเปนอีกเหตุผลหนึ่งที่มาคิอาเวลลีเลือกที่จะใหฟาบริซิโอ มา
เปนกระบอกเสียงของเขาในงาน The Art of war เพราะหัวหนาทหารรับจางผูน้ีเปนคนในตระกูล          
โคโลนนาสท่ีมีความขัดแยงกับตระกูลโอรซินีและเกี่ยวดองกับตระกูลเมดิชี และมีสวนชวยในการผลักดัน
ใหตระกูลเมดิชีหมดอํานาจไปจากฟลอเรนซไดระยะหนึ่ง ทั้งนี้อาจกลาวไดวา มาคิอาเวลลีเขียน The Art 
of war ขึ้นโดยมีจุดมุงหมายเพื่อตอตานการดําเนินงานทางการทหารของเมดิชี ซึ่งการกลาวเชนนี้ก็เปน
เชนเดียวกับการกลาววางานเขียนเรื่อง The Prince ไมไดเปนอะไรมากไปกวางานเขียนเพื่อลอเลียนและ
ตอตานตระกูลเมดิชีนั่นเอง 

 ในอีกทางหนึ่ง การคลี่คลายปญหาการใชฟาบริซิโอมาเปนตัวแทนความคิดของมาคิอาเวลลีน้ัน 
อาจจะตองใชการศึกษางานเขียนในยุคเดียวกัน ซึ่งมีความเปนไปไดวาการเขียนงานในลักษณะเชนนี้ทํา
ไปโดยตามกระแสความนิยมของเหลาบรรดานักเขียนในยุคเรอเนซอง32 เดวิด มารช (David Marsh) ได
ศึกษางานเขียนท่ีเปนบทสนทนาของอิตาลีในชวงศตวรรษที่ 15 ซึ่ง The Art of war ของมาคิอาเวลลีก็
เปนงานเขียนในยุคนั้นเชนกัน และการศึกษาน้ีอาจจะชวยแกไขปญหาในการเลือกใชตัวละครของ        
มาคิอาเวลลีได มารชไดแสดงใหเห็นวานักเขียนบทประพันธในรูปแบบการสนทนาในสมัยนั้น มิใชเพียง
แคการหยิบเอาบุคคลตัวอยางจากในบทสนทนาเกาแกมาใชเลียนแบบในงานเทาน้ัน หากแตนักเขียน    
อิตาลีในสมัยน้ันยังคิดคนโดยใหคูสนทนาในงานเขียนของพวกเขาเปนคนที่มีชีวิตอยูในยุคสมัยเดียวกัน
อีกดวย ซึ่งในตอนแรกเริ่มตัวละครในงานจะยังคงมีความคลายคลึงกับชีวิตจริงที่พวกเขาเปน แตตอมา
เริ่มเขียนใหตางออกไป โดยเขียนใหตัวละครของพวกเขาเปลี่ยนจากแบบหนึ่งไปเปนอีกแบบหน่ึง           
ลีโอนาโด บรูนี เปนนักเขียนรุนแรกๆที่เขียนงานในลักษณะดังกลาวน้ี งานเขียนของลีโอนาโด บรูนี ท่ีรูจัก
กันดีคือเร่ือง สามกษัตริยแหงฟลอเรนซ (The three crowns of Florence) ซึ่งตอมาพ็อกจิโอ บรัชชิโอลินี 
(Poggio Bracciolini) ก็ไดใชเทคนิคการเขียนลักษณะดังกลาวในการเขียนเรื่องความตระหนี่           
(De avaritia) ซึ่งเขาไดใชตัวละครที่คนทั่วไปเชื่อวาเปนคนฟุมเฟอยเปนผูพูดแกตางปกปองความตระหนี่
ในงานเขียนของเขา33 และนี่นาจะเปนเหตุผลท่ีทําใหเราเขาใจและเดินมาถูกทางในเรื่องที่มาคิอาเวลลีใช

                                                         
32Marcia L. Colish, “Machiavelli’s Art of War: A Reconsideration,” Renaissance 

Quarterly51,[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24] 

33David Marsh, The Quattrocento Dialogue: Classical Tradition and Humanist 
Innovation (Cambridge: MA,1980), pp. 51-77, cited in Marcia L. Colish, “Machiavelli’s Art of 
War: A Reconsideration,” Renaissance Quarterly51,[Online], 1998, Available from: 
http://www.deremilitari.org/RESOURCES/ARTICLES/colish.htm[2003, November 24] 
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หัวหนาทหารรับจางออกมาพูดปกปองกองทัพประชาชนและโจมตีทหารรับจางในงานเขียนเรื่อง The Art 
of war 

 

ใน The Art of war นั้นมาคิอาเวลลีไดเขียนคําอุทิศผลงานดังกลาวใหแก โลเร็นโซ เดอ ฟลิปโป 
สตอทซี่ (Lorenzo Di Filippo Strozzi) ผูปกครองแหงฟลอเรนซ ซึ่งเปนหลานเขยของโคซิโม เมดิชี นั่นเอง 
โดยในตอนแรกนั้นเขามีความสัมพันธที่ดีกับตระกูลเมดิชี แตตอมากลับไปเขากับฝายที่ตอตานตระกูล  
เมดิชี และเขาก็เปนที่ผูนําชาวฟลอเรนซขับไล โคซิโม เมดิชี ใหพนจากอํานาจโดยถูกจับกุมและตายในคุก
ในเวลาตอมา สําหรับตระกูลสตอทซี่ ถือไดวาเปนตระกูลเกาแกและมีชื่อเสียงของฟลอเรนซซึ่งมีบทบาท
ท้ังในทางการคาและการเมืองของฟลอเรนซ โดยเฉพาะหลังจากคริสตวรรษที่ 13 เปนตนมา ตระกูล
สตอทซี่นี้เปนปรปกษท่ีสําคัญท่ีตอตานการปกครองฟลอเรนซของตระกูลเมดิชี อยางฟลิปโป สตอทซี่  
(ค.ศ.1428-1491) ซึ่งถูกเนรเทศออกจากฟลอเรนซโดยพวกเมดิชี อยางไรก็ตาม ภายหลังจากที่เขาได
ประสบความสําเร็จและรํ่ารวยที่เนเปลสแลว เขาไดกลับมายังฟลอเรนซเพื่อสรางฟนฟูอํานาจของตระกูล
สตอทซี่ข้ึนอีกคร้ังหนึ่ง โดยฟลิปโป สตอทซี่ ผูนี้คือบิดาของโลเร็นโซ เดอ ฟลิปโป สตอทซี่  ซึ่งเปนผูที่     
มาคิอาเวลลีเขียนคําอุทิศเพื่อมอบ The Art of war ใหน่ันเอง  

 

ดังนั้นเมื่อมองถึงภาพรวมงานเขียนของมาคิอาเวลลีทั้งหมด จะพบวางานเขียนท้ังหมดนั้นดูจะ
เกี่ยวพันอยางมากตอการเมืองภายในของอิตาลีในเวลานั้น และดวยเหตุผลดังกลาวน้ี จึงเปนการลําบาก
อยางยิ่งท่ีจะตัดสินวามาคิอาเวลลีมีจุดมุงหมายแอบแฝงอันใดแน เพราะในครั้งที่มาคิอาเวลลีเขียนงาน
เร่ือง The Prince น้ัน เขาก็เขียนคําอุทิศผลงานดังกลาวใหแก โลเร็นโซ เดอ เมดิชี ผูประเสริฐ แตเมื่อเขา
เขียน The Art of war นี้ มาคิอาเวลลีกับเขียนคําอุทิศเพื่อมอบใหแก โลเร็นโซ เดอ ฟลิปโป สตอทซี่ ผูซึ่ง
เปนปรปกษที่สําคัญของตระกูลเมดิชี  

ประเด็นพื้นฐานของ The Art of war ที่มาคิอาเวลลีพยายามกลาวถึงก็คือ การท่ีคนอิตาลียุค
สมัยใหมน้ันเสื่อมทรามมากขึ้นตามวิถีทางของพวกเขาเหลานั้น ซึ่งมาคิอาเวลลีมองวาเกิดจากการขาด
ความรูทางวิทยาการทหารและการขาดระเบียบวินัยของกองทัพ ความบกพรองในสองสิ่งดังกลาวนํามา
ซึ่งการลมสลายของชาติ และเพราะเหตุดังกลาวน้ีอิตาลีจึงกลายสภาพเปนสนามรบของพวกที่             
มาคิอาเวลลีมองวาเปนพวกปาเถื่อนตางชาติ อันไดแกสเปน ฝรั่งเศส และเยอรมัน ดังนั้นใน The Art of 
war มาคิอาเวลลีจึงนําเสนอถึงความคิดของเขาในการปรับเปลี่ยนอยางสรางสรรคตอวิถีการปฏิบัติทาง
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ทหารแบบโบราณ อยางไรก็ตามมาคิอาเวลลีก็ชี้ใหเห็นวาเปนเร่ืองยากยิ่งที่จะทําไดสําเร็จ The Art of 
war ประกอบไปดวยบทนําและเนื้อหาจํานวน 7 เลม ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้Σ 

สําหรับบทนําน้ันมาคิอาเวลลีได เขียนคําอุทิศผลงานดังกลาวใหแก  โลเร็นโซ  สตอทซี่                 
ผูปกครองฟลอเรนซ ใจความสําคัญท่ีมาคิอาเวลลีพยายามชี้ใหเห็นวาความคิดเร่ืองชีวิตพลเรือนและ
ความเปนพลเรือน กับชีวิตทหารและกิจการทางทหารเปนสิ่งที่แตกตางและแยกจากกันน้ันเปนสิ่งที่ผิด 
เขาไดอธิบายโดยอางอิงถึงจารีตทางความคิดแบบโบราณ ที่เห็นวาทั้งสองสิ่งน้ันมีความสัมพันธกันอยาง
ใกลชิดอยางไมสามารถแยกจากกันได ท้ังเขายังเห็นวากฎระเบียบท่ีดีนั้นจําเปนท่ีจะตองไดรับการ
สนับสนุนจากพลังอํานาจทางการทหารเพื่อที่จะมีผลบังคับ อยางไรก็ตามอํานาจทางการทหารนั้นก็อยู
บนรากฐานของจารีตและกฎระเบียบทั้งมวล ไมวาจะตอภายในหรือภายนอก 

ในเลมที่ 1 นั้น มาคิอาเวลลีไดพูดถึงเกี่ยวกับคุณธรรมและโชคชะตา โชคชะตานั้นใหโอกาส
ท้ังหลาย แตคุณธรรมน้ันคือความตองการท่ีจะครอบครองชีวิตของพวกเขาและความสําเร็จอยางแทจริง 
ในบทน้ีนั้น ฟาบริซิโอ โคโลนนาส เปนตัวแทนของการนําเสนอความคิดเห็นของมาคิอาเวลลีในเรื่องการ
ปฏิรูปทางการทหารของฟลอเรนซ ประเด็นที่ถูกพูดถึงก็คือ ความพยายามในการจัดองคกรทางทหาร ไม
วาจะเปนวิธีการจัดตั้งกองทัพ และวิธีการสรรหากองกําลัง มาคิอาเวลลีพยายามชี้ใหเห็นวาบทบาท
ภายในกองทัพและกิจการทางทหารในวิถีชีวิตทางการเมืองของชุมชนเปนสิ่งที่ตองตระหนักถึง เขากลาว
วาเปนเร่ืองไมดีที่แทบจะกลับไปเอาอยางวิถีโบราณไมไดเน่ืองจากความเสื่อมทรามที่มากขึ้นของยุค
สมัยใหม แตหากเปนไปไดก็ควรที่จะศึกษาและเอาเยี่ยงอยางสถาบันของโรมันเพราะในหลายๆครั้ง
สถาบันของโรมันก็ถูกนํามากลาวถึงวาเปนสังคมท่ีแทบจะไมเสื่อมทราม นั่นจึงเปนเหตุผลสําคัญในความ
พยายามของมาคิอาเวลลีท่ีจะประยุกตหลักการตามวิถีโบราณเหลานั้นขึ้นมาใหม และสิ่งเหลานั้นคือ 
การใหรางวัลสนับสนุนสําหรับคุณธรรม (Virtu) ความมีคุณคาของการบังคับบัญชาท่ีดีและระเบียบวินัย
ในกองทัพซึ่งลดความเปนฝกฝายลง และใหความสําคัญกับประโยชนสาธารณะมากกวาผลประโยชน
สวนตัว 

มาคิอาเวลลีเห็นวากอนที่จะเริ่มตนภาระหนาที่อันยิ่งใหญ มนุษยจะตองเตรียมตัวในสิ่งที่จําเปน
กอนท่ีจะสายเกินไป และเม่ือโอกาสมาถึง เขาก็พรอมที่จะดําเนินการตามที่เขากําหนดหรือวางแผนไว 
โดยสิ่งท่ีเขาเนนย้ําก็คือ ความเลวรายของทหารรับจางและความตองการจัดตั้งกองทัพประชาชน 
นอกจากนี้เขายังเห็นวาไมมีกองทหารใดที่จะเปนอันตรายไดเทากับกองทหารที่ประกอบไปดวยคนซึ่งทํา
สงครามเพราะเปนอาชีพเทานั้น เพราะวาเจาผูปกครองตองรักษาพวกเขาตอไปดวยการวาจาง หรือไมก็

                                                         
Σรายละเอียดโดยยอของบทนําและเนื้อหาทั้ง 7 เลมของ The Art of War นั้น ผูเขียนไดแปลและ

เรียบเรียงจาก Machiaveiili’s Art of War: A Summary ใน http://www.xenophongi.org เพื่อใหไดเห็น
ภาพรวมของหนังสือและรายละเอียดปลีกยอยในบางประเด็นท่ีผูเขียนจะไมไดกลาวถึงในงานฉบับน้ี 



 27

ตองรักษาความซื่อสัตยของทหารเหลาน้ันดวยการจายคาตอบแทนในยามสงบ เพื่อแลกกับความเสี่ยงที่
ทหารเหลานั้นจะถอดเจาผูปกครองออกจากอาณาจักรและบัลลังค ดังน้ันเขาจึงชื่นชอบการจัดกองทัพ
จากประชาชนที่ซึ่งเขารวมดวยการแลกเปลี่ยนกับส่ิงอื่นๆท่ีไมใชเงิน สําหรับเขาแลวสงครามไมใชอาชีพ
ของผูที่จะเลี้ยงชีพตนเองอยางมีเกียรติโดยเฉพาะในเวลาสงบสุข ยิ่งไปกวาน้ันการฝกทหารก็ไมใชกิจการ
ของผูอื่นใดนอกจากรัฐหรือผูปกครองเทาน้ัน และรัฐบาลท่ีดีทุกรัฐบาลจะตองดูแลใหมีการฝกปรือศิลปะ
การสงครามในยามสงบเพื่อที่จะสามารถปฏิบัติไดในยามสงคราม นอกเหนือจากเพราะวาเปนแค
ความจําเปนหรือเพื่อใหไดมาซึ่งการสรรเสริญและการถูกปฏิบัติโดยรัฐเพียงเทานั้น   นอกจากนี้เขายังเห็น
วาการจัดองคกรทางทหารและการฝกฝนที่ดีมีสวนในความสําเร็จและชัยชนะในการรบ 

สวนเลมที่ 2 นั้น ประเด็นหลักจะอยูในเร่ืองอาวุธและการฝกฝนกองกําลัง มาคิอาเวลลีไดลงลึก
ถึงเทคนิคของการจัดองคกรทางทหาร และในเรื่องการใชอาวุธของทหารราบ เขาชื่นชอบการจัดกองทหาร
แบบโรมันอยางมาก โดยเฉพาะการผสมผสานระหวางการใชหอกของสวิสและเยอรมัน กับดาบของสเปน 
มาคิอาเวลลีเห็นวากองทหารพื้นฐานควรท่ีจะเปนทหารราบ และสนับสนุนดวยกองทหารมา อยางไรก็
ตามกองทหารราบในยุคสมัยของเขาก็ยังไมไดมาตรฐานนัก ดังน้ันมาคิอาเวลลีจึงมุงมั่นสนใจอยางมาก
ตอการฟนฟูมาตรฐานของกองทหารราบ นอกจากนี้มาคิอาเวลลียังเห็นวามีความเปลี่ยนแปลงในความรู 
สึกตอสงครามของคนสมัยใหม ทั้งนี้เพราะสงครามสมัยใหมน้ันชัยชนะไมไดเคียงคูไปกับการทาํลายอยาง
ราบคาบ ความเปนทาส และความตาย ประชาชนจึงไมมีความรูสึกรับผิดชอบรวมกันในการที่จะปองกัน 
ในขณะที่สงครามแบบโบราณนั้น เปนอันตรายอยางมากและทําใหเกิดความสูญเสียท้ังหมด ดังนั้นความ
หวาดกลัวอันตรายดังกลาวจึงเปนเหตุผลที่ทําใหมีความตั้งใจมากขึ้นท่ีจะรักษาระเบียบวินัยท่ีดี 

สําหรับเลมท่ี 3 ประเด็นหลักจะเปนเรื่องการสูรบของกองทัพในอุดมคติ โดยมาคิอาเวลลีได
ดําเนินการถกเถียงตอไปถึงรูปแบบในการบังคับบัญชากองทัพอันหลากหลาย และบรรยายถึงรูปแบบ
ของการรบในจินตนาการเพื่อแสดงใหเห็นรูปแบบของคุณลักษณะหลัก เขาไดกลาวอยางสรุปถึงรูปแบบ
วิธีการของกรีกและโรมัน มาคิอาเวลลีไดแนะนําใหใชการรบแบบลอลวง รวมไปถึงการฝกฝนอุบายในการ
หลอกลวงเหลานั้น ในบทนี้มาคิอาเวลลีไดลงลึกในเทคนิคการจัดกองทหารอีกครั้งหน่ึง เขากลาววาความ
ผิดพลาดอยางใหญหลวงของผูบังคับบัญชากองทัพก็คือการหยุดทัพเปนแนวเสนตรง เขากลาววาวิถี
อยางโบราณนั้นจะกระจายกําลังออกเปนสามทางในแนวลึกเพื่อใหมีการคุมกัน นอกจากนี้ยังใชทหาร
ราบเบาเปนแนวปะทะ มาคิอาเวลลีอธิบายถึงกองทหารที่จัดเรียงอยางประชิดของกรีกและสวิส โดย    
ชื่นชมการผสมผสานรูปแบบกองทหารดังกลาวกับกองทหารผสมแบบเปดรับคําสั่งที่มีการรวมโดยมี
หนวยยอยของแตละรูปแบบ กองทัพตองประกอบดวยกองทหารสองรูปแบบคือกองทหารแบบโรมัน และ
กองทหารแบบกรีกหรือสวิสที่สอดคลองกัน แตละกองทัพประกอบดวย 10 กองพัน โดยแปรแถวใน
รูปแบบ 5 กองพันสําหรับแนวหนา 3 กองพันสําหรับแนวที่สองซึ่งมีระยะหางมากกวาแถวที่ 1และ 2 กอง
พันในแนวที่สามซึ่งมีระยะหางมากขึ้น ทหารราบเบาและพลทวนนั้นแปรแถวในตําแหนงหลัก กองทหาร
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มาอยูดานขาง และกองทหารสองกองอยูตรงกลางและผสมกับดานขาง สวนกองทหารปนใหญนั้นอยูใน
แนวเคลื่อนตัวไปดานหนาของกองทัพ 

การถกเถียงเรื่องการจัดรูปแบบกองทัพยังคงดําเนินตอไปในเลมที่ 4 มาคิอาเวลลีใหความสําคัญ
กับการสั่งการของผูบังคับบัญชากองทัพ โดยเฉพาะในการเตรียมการกอนการสูรบ มาคิอาเวลลีเนนย้ําถึง
การจัดรูปแบบของกองทัพที่ตองเหมาะสมกับภูมิประเทศและขนาดของกองกําลังตนเอง สวนหนึ่งนั้น   
มาคิอาเวลลีแนะนําวาควรจะใชอุปสรรคทางธรรมชาติในการปองกันแนวดานขางกองทัพโดยเฉพาะใน
กรณีที่กองกําลังน้ันมีขนาดเล็ก ในทางกลับกันก็ควรจะหาทางเปดศึกในพื้นที่โลงถากองทัพมีขนาดใหญ 
พยายามที่จะทําลายศัตรูและผลักดันใหฝายตรงขามเตรียมพรอมอยูในแถวแคบ หลีกเลี่ยงพื้นที่ท่ีขาศึก
สามารถไดประโยชนจากพื้นที่ท่ีสูงกวาไดงาย นอกจากนี้ยังควรใหความสนใจเปนพิเศษตอทิศทางลม 
แสงแดด และผลกระทบของทั้งสองสิ่งตอกองกําลัง ท้ังควรพยายามที่จะโอบลอมศัตรูไวและพยายามหา
เสนทางที่ปลอดภัยไปยังกองหลังในกรณีท่ีจําเปนตองลาถอย ผูบังคับบัญชากองทัพควรจะพยายามสราง
ความสับสนและความตื่นตระหนกใหกับกองทัพของขาศึก รวมถึงการใชวิธีการซุมโจมตี กฎพื้นฐานก็คือ
การทําใหแผนการของฝายตรงขามไมเปนผลซึ่งเปนวิธีที่ดีที่สุด อีกท้ังไมควรสูรบกับศัตรู เวนเสียแตวาเรา
เปนฝายไดเปรียบหรือถูกบีบบังคับใหสู มาคิอาเวลลีไดกลับมาเนนย้ําถึงความสําคัญของโชคชะตาและ
การบริหารโชคชะตาอีกครั้ง เขาเห็นวามันจะดีกวาที่จะพยายามใชโชคชะตาในขณะที่เธอยังคงอํานวย
โชคให ดีกวาท่ีจะไมมีอะไรเลยและยินยอมใหเธอเขามาทําลายเราไดโดยงาย 

ในเลมท่ี 5 มาคิอาเวลลีพูดถึงคําส่ังในการเดินทัพท่ีเหมาะสม ทั้งในขณะที่เราไดเปรียบในที่ตั้ง
ทัพที่ปลอดภัย ในขณะที่เผชิญหนากับขาศึก ตัวอยางของวิธีการทางทหารแบบโรมันไดถูกนํามากลาวถึง
อีกคร้ังหนึ่ง มาคิอาเวลลีไดพูดถึงการมีหนวยลาดตระเวนในแนวหนา และหนวยรักษาการทางดานขางใน
จํานวนที่เพียงพอ โดยมีการจัดระเบียบเพื่อใหงายตอการรับคําส่ังสําหรับการรบ มาคิอาเวลลีพูดถึงการ
พิจารณาปจจัยเรื่องระยะทางสําหรับการรบ ความคิดในเรื่องการจัดกระบวนทัพในรูปแบบสี่เหลี่ยมเปน
โพรงไดถูกนํามาอธิบาย ตามความคิดของมาคิอาเวลลี เมื่อเคลื่อนกองทัพเขาไปในแดนของศัตรู กองทัพ
จะตองถูกทําใหเตรียมพรอมสําหรับการตอสูท่ีอาจเกิดขึ้นเมื่อใดก็ได ทั้งกองหนา ปกขาง และกองหลัง 
มาคิอาเวลลีเสนอถึงความสําคัญและจําเปนของสัญญาณและคําส่ังที่ชัดเจนและไมคลุมเคลือ เขาเห็นวา
ความผิดพลาดและความสับสนที่เกิดขึ้นบอยคร้ังในการสูรบนั้นมีสาเหตุมาจากความลมเหลวใน        
การสื่อสารท่ีไมชัดเจน มาคิอาเวลลีเห็นวากองทัพควรจะเดินทางอยางคลองตัวและไมมีสัมภาระหนัก 
การสงกําลังบํารุงทางทหารเปนปญหาหลักพื้นฐานที่ตองคํานึงถึง เขาเห็นวาสําหรับผูบังคับบัญชา     
กองทัพ สัมภาระที่มากเกินไปก็สามารถเปนปญหาไดมากพอๆกับการมีสัมภาระนอยเกินไป มาคิอาเวลลี
ยกตัวอยางกองทัพโบราณที่ทหารสามารถทําขนมปงและไวนไดดวยตัวของพวกเขาเอง แตสําหรับ
กองทัพสมัยใหมน้ัน ทหารไมสามารถท่ีจะทําอะไรไดโดยปราศจากไวนและขนมปงที่วางขาย ดังน้ันจึง
เปนการยากมากขึ้นที่จะจัดการเรื่องเสบียงใหกับกองทัพสมัยใหม อีกทั้งทําใหไมสามารถเดินทางไดไกล     
ดังน้ันเขาจึงเสนอความเห็นวาใหนําวิธีการเยี่ยงโบราณกลับมาใชอีกครั้งหนึ่ง 
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สําหรับเลมที่ 6 เปนการถกเถียงถึงการจัดตั้งคายที่เหมาะสม การจัดเตรียมเสบียงที่ปลอดภัย 
และการใชไหวพริบ มาคิอาเวลลีเห็นวากองทัพโดยทั่วไปนั้นประกอบไปดวยกองทหารราบ 24,000 นาย 
และกองทหารมา 2,000 นาย มาคิอาเวลลีไดใหรายละเอียดในหลายๆแงมุมสําหรับคายพัก รวมท้ังสภาพ
ภายในของคาย และการกําหนดสถานที่ของแตละหนวยยอย รวมถึงส่ิงอํานวยความสะดวกดวย คายพัก
ตามความคิดของมาคิอาเวลลีนั้นถูกออกแบบตามการฝกปฏิบัติของโรมัน นอกจากนี้มาคิอาเวลลียังได
พูดถึงการรักษาการยามค่ําคืน เขาเห็นวาในชวงเวลากลางคืนน้ัน 1 ใน 3 ของกําลังพลในกองทัพน้ันตอง
ประจําการอาวุธ และ 1 ใน 2 ของกองกําลังนี้จะตองเฝายามและรักษาการตลอดเวลา มาคิอาเวลลี
อธิบายถึงแนวทางการใชรหัสผานที่เหมาะสม และเนนย้ําวาผูบังคับบัญชาตองพัฒนาวิธีการดังกลาวเพื่อ
ใชสําหรับรักษาการณเพื่อดูคนเขาและออกจากคาย ซึ่งจะเปนส่ิงท่ีปองกันการกอกบฏและรักษาความ
สงบ มาคิอาเวลลีสนับสนุนใหใชการลงโทษเชน การฆาทิ้ง ในขณะเดียวกันก็ใหรางวัลบําเหน็จสําหรับ
คุณงามความดี เขาสนับสนุนการฟนฟูหลักการโบราณที่หามมีผูหญิงและการพนันในคายพัก นอกจากนี้
เขายังเนนย้ําถึงความสําคัญของสุขภาพและการหลีกเลี่ยงพื้นท่ีที่ไมสมบูรณในการตั้งคาย ผูบังคับบัญชา
กองทัพที่ดีตองหลีกหนีจากความอดอยากแตจะตองทําใหกองกําลังของเขาอยูอยางอุดมสมบูรณ 
นอกจากนี้ยังตองใชการทํางานและวิธีการที่ชาญฉลาด การซอนเรน การปกปดความลับ การใชเลห
เหลี่ยม รวมถึงการใชจิตวิทยากับกองทหาร 

 สําหรับเลมที่ 7 ซึ่งเปนเลมสุดทายก็คือการถกเถียงเรื่องปอมปราการและการโอบลอม            
มาคิอาเวลลีสนับสนุนการกอสรางกําแพงสูงกับคูน้ําไวขางในแทนที่จะเปนดานนอก โดยถูกนํามาอยู
ดานหลังปอมปราการและมีปนใหญติดตั้งเองไวบนนั้น สวนกําแพงนั้นจะมีหอคอยที่มีระยะหางที่ใกลกัน 
ท้ังนี้เพราะมาคิอาเวลลีน้ันเห็นวาหอคอยที่อยูหางๆกันนั้นเปนการยากที่จะตานทานปนใหญได ดังนั้นจึง
ไมควรสรางหอคอยแยกออกจากกัน นอกจากนี้ถาหากมีความเสียหายเกิดขึ้นก็จะทําใหชื่อเสียงของ
ผูบังคับบัญชากองทัพน้ันลดลง และทําใหขวัญกําลังใจของกองทัพลดลงอีกดวย การใชจิตวิทยาไดถูก
หยิบยกขึ้นมาพูดถึงโดยเฉพาะในเรื่องการกอสรางปอมปราการ มาคิอาเวลลีเสนอความเห็นคัดคานการ
สรางกําแพงที่ใกลกันมากจนเกินไป ภายในที่ที่ซึ่งเขาเห็นวาการลาถอยไดถูกวางแผนเอาไวแลว มาคิอา
เวลลีเห็นวาปอมปราการของฝร่ังเศสที่ใชในขณะนั้นดีที่สุด นอกจากนี้เขายังใหตัวอยางการใชยุทธวิธีใน
การปองกันการบุกโจมตี โดยเนนย้ําถึงความสําคัญของไหวพริบ ในตอนทายของบทนี้ มาคิอาเวลลีได
ยอนกลับมาเปดประเด็นในเร่ืองการเสนอการปฏิรูปภายในอิตาลีซึ่งเปนสิ่งที่เขาเห็นวาเปนความจําเปน
อยางท่ีสุดคือการมีผูบังคับบัญชาทางทหารที่ดี ซึ่งผูบังคับบัญชาทางทหารที่ดีในสายตาของมาคิอาเวลลี
น้ัน จะตองเปนผูท่ีคิดคนส่ิงตางๆ มาคิอาเวลลีใหเหตุผลวา เพราะไมมีผูที่ปราศจากการคิดคนคนใดที่จะ
ยิ่งใหญในสายงานอาชีพของเขา เพราะการประดิษฐคิดคนน้ันนํามาซึ่งเกียรติยศ โดยเฉพาะอยางยิ่งใน
ยามสงคราม และงานเขียนก็จบลงดวยการประณามความเหลวแหลกของจารีตอิตาลีในปจจุบัน พรอม
ท้ังวิงวอนใหเจาผูปกครองคนใดคนหนึ่งฟงและทําตามคําแนะนําของเขา 
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2.3 อํานาจ: การสูญเสีย การขึ้นสูและการรักษา 

โดยในสวนการศึกษาเร่ืองอํานาจนี้ ผูศึกษาจะอธิบายในประเด็นเรื่องการสูญเสียอํานาจ       
การขึ้นสูอํานาจและการรักษาอํานาจ ซึ่งในความเปนจริงแลวการอธิบายทั้งสามสวนนี้มีความใกลเคียง
และสอดคลองกันจนยากที่จะแยกออกจากกันได แตเพื่อมองใหเห็นภาพที่ชัดเจนจึงแยกออกเปน 2 สวน 
คือ สวนแรกเปนเรื่องการสูญเสียอํานาจ และสวนที่สองเปนการขึ้นสูและการรักษาอํานาจ ที่แยกเชนนี้
เพราะใน The Art of War มาคิอาเวลลีมิไดใหความสําคัญในเร่ืองการขึ้นสูอํานาจมากนักเพราะหนังสือ
เลมน้ีเปนเสมือนงานที่ใหคนซึ่งมีกําลังคน มีดินแดนหรือก็คือเจาผูปกครองอานมากกวาจะเปนหนังสือ
เพื่อใหคนธรรมดาอานและเรียนรูวาจะโคนลมและกาวขึ้นสูอํานาจไดอยางไรΣ ดังน้ันผูศึกษาจึงรวมเอา
การข้ึนสูอํานาจและการรักษาอํานาจเขาไวดวยกันเนื่องจากทั้งสองประเด็นมีความสอดคลองตอเนื่องกัน
อยูพอสมควร โดยในประเด็นแรกจะเปนการเนนไปที่กองกําลังทหารอาชีพ สวนในประเด็นที่สองจะมุงให
ความสําคัญของกองทัพประชาชนซึ่งเปนส่ิงท่ีมาคิอาเวลลีตองการใหเกิดขึ้น 

2.3.1 การสูญเสียอํานาจ 

สําหรับสาเหตุการสูญเสียอํานาจตามที่มาคิอาเวลลีไดกลาวไวใน The Prince นั้นมีอยูหลาย
ประการดวยกันไมวาจะเปนการทวงอํานาจคืนจากเชื้อสายเจาผูปกครองเดิมท่ีเจาผูปกครองใหมไมยอม
กําจัดเชื้อสายของเจาผูปกครองคนเดิมใหหมดสิ้นไปตั้งแตแรก หรือการที่เจาผูปกครองยินยอมใหคนที่
เขาเกลียดและหรือคนที่เกลียดเขาไดดํารงตําแหนงสําคัญทางการเมือง หรือทั้งการปฏิบัติตัวของ           
ผูปกครองตอประชาชนซึ่งส่ิงเหลานี้สงผลใหเจาผูปกครองสูญเสียอํานาจไดทั้งส้ิน  และสาเหตุสําคัญอีก
ประการหน่ึงคือเรื่องของกองกําลัง ซึ่งสิ่งน้ีมีความเกี่ยวพันกับการรักษาอํานาจดวยเชนกัน ซึ่งใน The 
Prince ความบกพรองในเรื่องกองกําลังของเจาผูปกครองไมวาจะเปนเร่ืองการไมสามารถคุมกองกําลัง
ของตนเอง การไมมีกองกําลังเปนของตนเอง หรือกองกําลังตางชาติที่จางเขามาเพื่อขจัดความยุงยาก
ภายในรัฐของตน  แตกลับมาสรางปญหาภายในรัฐแทน  โดยไดกลาวไววา 

                                                         
Σในงานเขียนเรื่อง The Art of War มาคิอาเวลลีมีจุดประสงคหลักใหเจาผูปกครองในอิตาลี

ปฏิรูปการทหาร โดยใหหันกลับไปใชวิธีการทางทหารอยางโบราณโดยเฉพาะการจัดตั้งกองทัพประชาชน 
ซึ่งตองเปนเจาผูปกครองเทาน้ันท่ีจะทําได  “ในอิตาลี ความรูในการจัดการรูปแบบกองทัพยังไมเพียงพอ 
โดยผูบังคับบัญชาตองรูเปนอยางแรกวาจะจัดตั้งกองทัพอยางไร กระนั้นการนี้ตองเปนเจาผูปกครองผูซึ่ง
มีแวนแควนมากมาย และมีคนในปกครองเปนจํานวนมากเทาน้ัน จึงจะมีโอกาสที่จะทําเชนนี้ได” ใน 
Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, trans. Allan 
Gilbert,  p.722. 



 31

“เจาผูทรงปญญาจึงหลีกเลี่ยงกองกําลังเหลานี้ (กองกําลังตางชาติ) เสมอมา  และ
ใชกองกําลังของตัวเอง  เขาปรารถนาที่จะแพดวยกองกําลังของตนเองเสียยิ่งกวาที่จะชนะ
ดวยกองกําลังของผูอ่ืน”34 

ทั้งน้ี ในงานเขียนเลมเดียวกันนี้ มาคิอาเวลลีแสดงความคิดไมสนับสนุนการวาจางกองกําลัง
ทหารรับจางตางชาติ เพราะทหารเหลานี้จะกอใหเกิดอันตรายแกรัฐน้ันๆ ดวยคาจางท่ีเจาผูปกครองจาย
ใหก็ไมเพียงพอที่จะทําใหพวกเขาเกิดความจงรักภักดี และพรอมท่ีจะตายแทนเจาผูปกครองได  ทั้ง
ผูบังคับบัญชากองทัพเหลานั้นยังเต็มไปดวยความทะเยอทะยานและพรอมที่จะหักหลังเจาผูปกครองได
ทุกเม่ือ รวมทั้งเหลาทหารก็ยังไมมีความเกรงกลัวตอพระเจาซึ่งทําใหพวกเขาไมปฏิบัติตามคําที่เคยได
กลาวสัตยปฏิญาณไว และหนีหายไปเมื่อเกิดสงครามขึ้น ซึ่งสิ่งนี้มาคิอาเวลลีไดกลาวไดดังนี้ 

“ถาใครตั้งรัฐของเขาอยูบนกําลังทหารรับจาง เขาก็จะไมมีวันอยูอยางสงบสุขหรือ
อยางปลอดภัยได  เพราะกองกําลังเหลานั้นแตกแยกกัน เต็มไปดวยความทะเยอทะยาน
(เฉพาะผูนําทัพ) ไรวินัย ไมมีความจงรักภักดี กลาหาญเฉพาะในหมูมิตร แตขลาดเขลา
ทามกลางศัตรู พวกเขาไมเกรงกลัวพระเจา ไมรักษาขอตกลงกับมนุษย  ความพินาศจะถูก
เลื่อนออกไปตราบเทาที่การโจมตียังเลื่อนออกไปอยู  ดวยเหตุนี้ ในยามสันติ เราก็จะหมดตัว
โดยพวกนี้ และยามศึกโดยศัตรู”35 

จากที่กลาวไปขางตนจะเห็นไดวา งานเขียนเรื่อง The Prince มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงสาเหตุการ
สูญเสียอํานาจไวหลายประการ แตส่ิงท่ีเหมือนกันกับในงาน The Art of War คือ เร่ืองกองกําลัง โดยใน
งาน The Prince จะเนนถึงอันตรายของทหารรับจางตางชาติ  ในขณะที่ The Art of War มาคิอาเวลลี
กลับใหความสําคัญในเรื่องทหารรับจางมากกวา (professional solider) วาเปนสิ่งที่จะทําใหเจา            
ผูปกครองสูญเสียอํานาจและเปนอันตรายอยางยิ่งตอประชาชนภายในรัฐ ซึ่งความแตกตางของทหาร
รับจางตางชาติกับทหารรับจางคือ ทหารรับจางตางชาติเปนทหารตางชาติที่รัฐน้ันๆจางมาทําการรบ 
ในขณะที่ทหารรับจางนั้นเกิดขึ้นจากพลเมืองภายในรัฐที่ถูกเกณฑมาเปนทหาร แตภายหลังจากหมดจาก
สงครามก็ยังคงใชการเปนทหารนั้นเปนอาชีพท้ังโดยสวนตัวเองและโดยมีผูบังคับบัญชาสนับสนุน แต 
โดยรวมแลวทหารทั้งสองประเภทนั้นมีความคลายคลึงกันไมวาในเรื่องที่รัฐตองจายเงินวาจางทหาร
เหลานี้ และมีคุณสมบัติหลายๆอยางที่มาคิอาเวลลีเห็นวาเปนอันตรายตอเจาผูปกครองเชนเดียวกัน 

ใน The Art of War มาคิอาเวลลีไดชี้ใหเห็นถึงความเลวรายและอันตรายของทหารรับจางที่จะ
บอนทําลายอาณาจักรหรือรัฐนั้นๆ  โดยเขาไดกลาวถึงเร่ืองนี้ไว 2 ประเด็น ประเด็นแรก คือ คนดีๆไม
สามารถใชกิจกรรมทางการทหารเปนอาชีพของเขาได  และประเด็นที่สอง คือ อาณาจักรหรือมหาชนรัฐที่
                                                         

34นิโคโล มาคิอาเวลล,ี เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย  สมบัติ  จันทรวงศ, หนา 212. 
35เร่ืองเดียวกัน, หนา 198.  
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มีการปกครองที่ดีจะไมอนุญาตใหคนในปกครองหรือพลเมืองของพวกเขาทําสิ่งนี้เปนอาชีพ36  โดยเขาได
ใหเหตุผลในการแสดงถึงความเลวรายของทหารอาชีพไววา คุณสมบัติหลายประการในการเปนทหาร ไม
วาจะเปนความละโมบ ความรุนแรง ความฉอฉล และคุณสมบัติอื่นใดที่จะพบไดในอาชีพนี้นั้น           
เปนคุณสมบัติที่โดยมากแลวเราจะไมพบเจอในคนดีๆทั่วไป ซึ่งทหารพวกนี้สามารถทรยศหักหลังผูวาจาง
และพรอมท่ีจะทําอันตรายคนภายในรัฐไดทุกเมื่อ เชน ฟรันเชสโก สฟอรซาที่ไดรับการวาจางจาก       
ชาวมิลาน แตภายหลังไดยึดเสรีภาพไปจากพวกเขาและขึ้นเปนเจาผูปกครอง หรือแมกระท่ังสฟอรซา 
บิดาของฟรันเชสโกนั้นก็ละท้ิงราชินีจิโอวานนาแหงเนเปลส ผูวาจางเขาไป และทิ้งใหพระนางตองอยู
ทามกลางศัตรูโดยขาดกําลังรบ ทําใหพระนางตองถูกบีบบังคับใหเขาไปพึ่งกษัตริยแหงอารากอน เปนตน  
ท้ังทหารอาชีพก็ไมตองการใหสงครามยุติ  เพราะอาชีพน้ีไมสามารถหาเลี้ยงชีพไดในยามสงบ จึง
พยายามจะทําทุกวิถีทางใหสงครามยืดเยื้อออกไป ซึ่งเม่ือถึงยามสงบ พวกเขาจึงตองออกปลนสะดม
ประชาชนภายในรัฐนั้นๆ  เชน ทหารที่รวมตัวเปนกลุมเรียกวา กลุม Companies ซึ่งรับเงินคาจางจากใน
เมือง  แตกลับออกปลนสะดมในชนบท โดยมาคิอาเวลลีกลาวถึงความเลวรายของทหารอาชีพไวดังนี้ 

“เพราะเขา(ทหารอาชีพ)จะไมเคยถูกคาดคิดไดวาเปนคนดีจากการทําอาชีพซึ่งเขา
ตองพยายามอยูตลอดเวลาเพื่อที่จะไดรายไดจากสิ่งนั้น เขาตองเปนคนละโมบ หลอกลวง 
รุนแรง และตองมีคุณสมบัติซึ่งจําเปนหลายอยางที่จะทําใหเปนคนไมดี ทั้งไมมีใครสามารถ
ฝกฝนมันเปนอาชีพได คนที่ใหญโตก็เชนเดียวกับคนที่ต่ําตอย ที่ควรเปนคนจําพวกอื่น เพราะ
อาชีพนี้เจือจุนพวกเขาไมไดในเวลาสงบ  ดวยเหตุนี้ พวกเขาจึงถูกบังคับใหเช่ือวาไมมีวันที่จะ
มีสันติภาพหรือไมก็จะกลายเปนคนรวยในชวงเวลาสงครามซึ่งพวกเขาจะดูแลตัวเองไดในยาม
สงบ  และไมมีขอหนึ่งขอใดในความคาดหวังทั้งสองประการที่จะถูกพบไดในคนดี  เพราะจาก
ความตองการที่อยากจะเจือจุนตัวของพวกเขาเองตลอดเวลานั้นก็จะทําใหเกิดการปลนชิง
ทรัพย การกระทํารุนแรง การฆากันตาย ซึ่งเมื่อเปนเชนนั้นแลว ทหารพวกนี้ก็กระทําความผิด
ตอเพ่ือนของพวกเขาไดมากเทากับทําตอพวกศัตรู  และจากการไมปรารถนาสันติภาพจึงเกิด
การโกหกซึ่งเปนสิ่งที่บรรดาแมทัพปฏิบัติตอผูที่จางพวกเขา  เพ่ือที่วาสงครามจะไมมีวันสิ้นสุด 
และถาสันติภาพมาเยือน สิ่งที่ เกิดข้ึนคือแมทัพทั้งหลายซึ่งถูกตัดคาใชจายและปลด
ประจําการนั้น จะตั้งธงชัยของพวกเขาอยางไมมีข่ือมีแปเชนเดียวกันกับทหารรับจาง และไรซึ่ง
ความปรานีในการออกปลนสะดมดินแดน”37 

โดยมาคิอาเวลลีไดใชวลีที่วา “สงครามสรางขโมย และสันติภาพจะแขวนคอมัน” เปนส่ิง
สนับสนุนการกลาวถึงประเด็นที่สองที่วารัฐที่มีการปกครองที่ดีจะไมปลอยใหคนของเขาทําสิ่งนี้เปนอาชีพ 
เพราะในยามสงครามพวกทหารจะออกปลมสะดมฝายตรงขามตามหนาที่ และเมื่อถึงยามสงบทหาร
                                                         

36 Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 
trans. Allan Gilbert, p. 575. 

37Ibid., p. 574.  
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เหลานั้นก็ไมรูวาจะใชชีวิตอยูดวยอาชีพอื่นไดอยางไร และหาคนที่จะมาสนับสนุนพวกเขาในการเปน
ทหารไมได ทั้งไมมีความสามารถมากพอที่จะทํางานอื่นรวมไปพรอมกับชื่อเสียงที่เลวราย ความจําเปน
เหลานั้นบีบบังคับใหพวกเขาตองออกไปปลนสะดมบนทางหลวง และตอมาความยุติธรรมซึ่งก็คือกฎ 
ระเบียบของรัฐนั้นๆจะเปนผูจัดการใหพวกนั้นหมดไปไมวาดวยการลงโทษโดยวิธีแขวนคอหรือวิธีอื่นใด 

ทั้งสิ่งท่ีรัฐตอบแทนใหกับผูบังคับบัญชาการทัพและทหารเหลาน้ันก็ไมมากเพียงพอที่จะทําให
พวกเขายึดส่ิงนี้เปนอาชีพได เชน ริกูลัส แอตติลิอัส แมทัพของกองทัพโรมันที่ไปประจําการที่แอฟริกาใน
การรบกับพวกคารเธจ ไดรองขอไปยังสภาผูบริหาร(The Senate)เพื่อที่จะกลับมาดูแลกิจการของเขา จึง
เห็นไดชัดวาผลประโยชนที่เขาไดรับจากกิจการที่เขาทํามีมากกวาผลประโยชนที่เขาไดรับมาจากของท่ียึด
มาไดในสงคราม โดยมาคิอาเวลลีกลาววา ”แมทัพเหลาน้ีจะพอใจกับชัยชนะของพวกเขา และกระหายที่
จะกลับสูชีวิตปกติ ซึ่งเม่ือกลับสูชีวิตปกติแลวพวกเขาอยากวางอาวุธมากกวาท่ีจะมีความกระหายหยิบ
มันขึ้นมา”38 ซึ่งสิ่งน้ีเปนส่ิงที่ทหารซึ่งไมไดฝกฝนสิ่งนี้เปนอาชีพพึงจะกระทําเพราะพวกเขามีความ
ตองการที่อยากจะกลับสูชีวิตปกติเยี่ยงพลเรือนทั่วไป โดยเมื่อสงครามยุติพวกเขาก็กลับมาประกอบ
อาชีพเดิมของพวกเขา แตกตางจากแมทัพที่ใชการเปนทหารเปนอาชีพซึ่งมักกระทําการเยยกฎหมาย 
ออกปลนสะดมตามแควนตางๆ ท้ังยังชิงอํานาจและขึ้นปกครองบานเมืองอยางกดขี่ เพื่อที่จะนํา          
ผลประโยชนมาสรางความมั่งคั่งใหตนเอง  

ดังนั้น อาณาจักรที่จะมีการปกครองที่ดีนั้น จะตองหลีกเลี่ยงจากทหารอาชีพเพราะทหารอาชีพ
เหลาน้ันสามารถโคนลมกษัตริยของอาณาจักรนั้นๆได โดยนอกเหนือจากการที่รัฐตองไมปลอยใหทหาร
เปนอาชีพที่ปจเจกคนใดคนหนึ่งจะถือครองไดแลว มาคิอาเวลลียังเห็นควรวาเจาผูปกครองที่ชาญฉลาด
น้ันไมควรวาจางทหารไมวาในกรณีใดๆ หรือถาในกรณีที่จะใหเงินนั้นก็ดวยมีสาเหตุจากการใหเพื่อเปน
รางวัลสําหรับการกระทําที่นายกยองหรือประสงคที่จะใชนายทหารผูน้ันใหปฏิบัติหนาท่ีในยามสงบ
เหมือนเชนในยามสงครามดวย39 ทั้งนี้ การใหคาจางแกทหารเปนอันตรายตอเจาผูปกครองรัฐน้ัน เพราะ
ทหารอาชีพจะหวานลอมใหกษัตริยทําสงครามอยูตลอดเวลา หรือไมก็ตองจายเงินใหทหารเหลานั้น
ตลอดไป หรืออาจทําอันตรายตอประชาชนภายในรัฐซึ่งเปนสาเหตุใหประชาชนถอดถอนเจาผูปกครอง
ออกจากอํานาจและขับไลเขาออกจากอาณาจักร 

ตัวอยางที่เห็นไดชัด ไดแก ความลมเหลวของโรมภายหลังที่รัฐปลอยใหมีทหารอาชีพ ทั้งน้ีเปน
ผลมาจากความตองการที่จะรักษาความเปนมหาอํานาจของโรม ทําใหตองมีกองทัพที่มีความสามารถที่
จะรบไดในระยะยาว เพราะเหตุน้ีจึงจําเปนตองใชระบบทหารประจําการแทนระบบการเกณฑเอา   
ประชาชนของตนเขามาเปนทหารในกองทัพที่มมีาแตเดิม ประกอบกับความมั่งคั่งของสังคมโรมันที่มีมาก

                                                         
38Ibid., p. 576. 
39Ibid., p. 580.  
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ข้ึน ทําใหผูที่มีอํานาจทางการเงินสามารถจัดตั้งกองทหารและครอบครองไวเปนสมบัติสวนตัวได ดังน้ัน 
ลักษณะการระดมพลเขาสูกองทัพไดเปล่ียนไปจากเดิมท่ีตั้งอยูบนพื้นฐานของเกียรติยศมาเปนลักษณะ
ของทหารรับจางมากขึ้น  โดยถือวาผูบังคับบัญชามีฐานะเปนเจาของกองทัพนั้น และสามารถใชกอง
ทหารในบังคับบัญชาของตนเปนเครื่องมือทางการเมืองได  โดยเห็นไดอยางชัดเจนภายหลังยุคของซีซาร
ท่ีการสูรบที่เกิดขึ้นในหมูผูมีอํานาจทางการทหารของโรมไดกลายเปนสงครามทางการเมือง40 ซึ่ง          
มาคิอาเวลลีกลาววามีกษัตริยไมนอยที่ถูกปลงพระชนมจากกองกําลังทหารอาชีพ ซึ่งเปนผลมาจากการที่
รัฐอนุญาตใหมีการฝกฝนทหารเปนอาชีพโดยอิสระน่ันเอง 

กลาวโดยสรุปวา การสูญเสียอํานาจท่ีไดกลาวไปในขางตนน้ัน มาคิอาเวลลีแสดงใหเห็นถึง
ความบกพรองของเจาผูปกครองท่ีปลอยใหทหารภายในรัฐของตนกลายเปนทหารอาชีพ ซึ่งมีคุณลักษณะ
ที่คลายคลึงและกอใหเกิดความเสียหายตอดินแดนนั้นๆไดเทากับทหารรับจาง  โดยวิธีการที่เจาผูปกครอง
ท่ีชาญฉลาดควรกระทําเพื่อมิใหส่ิงเหลานี้เกิดขึ้นไดนั้น ตองมิใหหรือใหคาตอบแทนแกทหารเพียง
เล็กนอยเพื่อมิใหยึดอาชีพเปนทหารได  โดยตัวอยางการสูญเสียอํานาจในโรมเปนสิ่งท่ีมาคิอาเวลลี
พยายามเสนอใหเห็นวา อาณาจักรหรือรัฐใดท่ีมีกองทัพของตนเอง แตผูปกครองไมไดใสใจในการฝกฝน
กองกําลังดวยตัวเองและปลอยใหหนาที่นี้เปนของแมทัพแลว  เจาผูปกครองก็ยอมจะเผชิญกับการ
สูญเสียอํานาจดวยอันตรายอันเกิดจากแมทัพเหลาน้ัน นั่นหมายความวาหากเจาผูปกครองของรัฐใด
ปราศจากความรูในศิลปะแหงสงครามแลว เขาก็ไมสามารถจัดตั้งและฝกฝนกองกําลังไดดวยตนเอง เมื่อ
น้ันรัฐหรือไมก็เจาผูปกครองนั้นๆก็จะลมสลายอันเนื่องมาจากกองทหารอาชีพท่ีมีพฤติกรรมเยี่ยงทหาร
รับจางตางชาติซึ่งเจาผูปกครองจําเปนตองวาจางนั่นเอง 

2.3.2 การข้ึนสูอํานาจและการรักษาอํานาจ 

แนนอนวาอํานาจเปนสิ่งที่นาปรารถนาสําหรับมนุษย โดยผูท่ีปรารถนาจะครอบครองอํานาจจะ
พยายามทุกวิถีทางเพื่อจะไดมาซึ่งสิ่งน้ัน และความพยายามนั้นจะตองมีเพิ่มมากขึ้นเปนทวีคูณหาก
อํานาจนั้นเปนอํานาจทางการเมือง เพราะอํานาจทางการเมืองนั้นจะนํามาซึ่งผลประโยชนอื่นอีกมากมาย
ท่ีจะตอบสนองความตองการที่มีไมส้ินสุดของมนุษยได หากแตอํานาจทางการเมืองท่ีใครหลายคน
ตองการนั้นกลับมีพื้นที่ใหเขาไปไดอยางจํากัด ดังนั้น วิธีการขึ้นสูอํานาจหรือการไดมาซึ่งอํานาจ จึงเปน
ข้ันตอนทางการเมืองที่ไดรับความสนใจ เพราะจะทําใหผูแสวงหาอํานาจทางการเมืองไดบรรลุถึง
เปาหมายนั้น 

ทั้งนี้ เพื่อใหเกิดความเขาใจในแนวทางการขึ้นสูอํานาจที่ไดกลาวไวอยางจํากัดในงานเขียน The 
Art of War เราจึงควรทราบถึงวิธีการของผูนําซึ่งข้ึนสูอํานาจโดยวิธีตางๆ ที่มาคิอาเวลลีไดกลาวไวในงาน

                                                         
40สุรชาติ บํารุงสุข, สงคราม: จากยุคบุพกาลสูศตวรรษที่ 21 (กรุงเทพ: โครงการวิถีทรรศน, 

2541), หนา 43-44.  



 35

เขียนเรื่อง The Prince  เพราะวิธีการขึ้นลูอํานาจใน The Art of War น้ันมีความสอดคลองกับวิธีการหนึ่ง
ในการขึ้นสูอํานาจที่ปรากฏใน The Prince น่ันเอง โดยวิธีการขึ้นสูอํานาจท่ีมาคิอาเวลลีไดเขียนไวมี 4 วิธี
ดวยกัน ไดแก การขึ้นสูอํานาจโดยกําลังของตนเองและโดยคุณธรรมΣ การขึ้นสูอํานาจโดยกําลังของผูอื่น
และโดยโชคชะตาΣΣ การขึ้นสูอํานาจโดยอาชญากรรม และการขึ้นสูอํานาจโดยมหาชนสนับสนุน 

 การขึ้นสูอํานาจโดยกําลังของผูอื่นและโดยโชคชะตา เปนวิธีการที่เจาผูปกครองไมจําเปนตองมี
คุณธรรมความสามารถ (virtu) แตอยางใด หากแตอาศัยโชคชะตาในการเอื้ออํานวยใหข้ึนสูตําแหนงได
อยางงายดาย โดยสามารถแบงออกไดเปน 2 ลักษณะ ไดแก ผูซึ่งไดอํานาจมาดวยเงิน และผูซึ่งไดอํานาจ
มาโดยความโปรดปรานของผูอื่น41  ในลักษณะแรกคือ การใชเงินติดสินบนทหาร สวนลักษณะตอมาคือ 
การไดรับการแตงตั้งใหรับตําแหนงจากผูมีอํานาจ โดยอาจมีสาเหตุมาจากความชื่นชอบในตัวผูไดรับการ
แตงตั้ง หรือเปนการสืบราชสมบัติ หรืออาจมีเหตุผลอื่น เชน ในขณะนั้นเขายังไมพรอมท่ีจะดํารงตําแหนง
ดวยตนเอง ซึ่งการขึ้นสูอํานาจในทั้งสองลักษณะน้ันลวนแลวแตมีความเสี่ยงและยากลําบากในการรักษา
อํานาจอยางมาก เพราะตองขึ้นอยูกับผูอื่นตลอดเวลา  อยางในลักษณะแรกตองขึ้นอยูกับการสนับสนุน
ของกองกําลังทหารตางชาติ เพราะเขาไมมีกองกําลังเปนของตนเองหรือกองทัพประชาชน เชนนี้แลว
อํานาจในลักษณะนี้จึงไมมีความมั่นคงเนื่องจากเงินไมสามารถซื้อความจงรักภักดีไดดังที่ไดกลาวไปแลว
ในเรื่องอันตรายอันเกิดจากทหารรับจาง  และการไดมาซึ่งอํานาจในลักษณะที่สอง ผูท่ีขึ้นสูอํานาจนั้นก็ไม
มีส่ิงใดท่ีจะรับประกันไดวาผูที่ใหอํานาจแกเขานั้นจะสนับสนุนเขาตลอดไป เพราะอํานาจท่ีเราไดมานั้น
ไมไดเปนอํานาจของเราเอง แตเปนอํานาจที่ผูอื่นมอบใหซึ่งเขาสามารถเรียกคืนไดทุกเมื่อตามที่เขา
ตองการ 

แนวทางตอมาคือ การขึ้นสูอํานาจโดยกองกําลังของตนเองและโดยคุณธรรม ซึ่งเปนแนวทาง
ท่ีมาคิอาเวลลีไดใหความสําคัญและสนับสนุนเปนอยางมาก  เพราะการที่ผูปกครองมีกองกําลังเปนของ 

                                                         
Σสําหรับมาคิอาเวลลี คุณธรรม (virtu) หมายถึง ความสามารถของมนุษย ไมไดมีความหมาย

ดังเชนคําวา virtue ในทางศริสตศาสนาที่หมายถึงศีลธรรมความดีงามในแงจริยธรรม โดย virtu เปนสิ่งที่
มนุษยแตละคนมีไมเทากัน ซึ่งนั่นก็หมายความวาคนที่สิ่งน้ีมากหรือโดดเดนกวาผูอื่นก็ยอมมีโอกาสขึ้นสู
อํานาจมากกวา และ virtu นี้เปนปจจัยสําคัญที่ทําใหผูปกครองสามารถชนะอุปสรรคและกาวสูอํานาจได 
โดยอุปสรรคที่สําคัญก็คือโชคชะตานั่นเอง  

ΣΣโชคชะตา (fortuna) สําหรับมาคิอาเวลลีแลว เชื่อวามนุษยยังมีโอกาสที่จะควบคุม         
สถานการณและเอาชนะวิกฤตตางๆไดโดยความสามารถที่มีอยู ซึ่งตางจากความเชื่อในสมัยน้ันท่ีเชื่อวา
โชคชะตาอยูนอกเหนือการควบคุม และปลอยใหมันมาควบคุมเราโดยปราศจากการขัดขืน โปรดดู
รายละเอียดเรื่องเทพีแหงโชคชะตาไดใน นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย 
สมบัติ จันทรวงศ, หนา 305-308. 

41“ผูซึ่งไดรัฐมา ไมดวยเงิน ก็ดวยความโปรดปรานของผูท่ีมอบรัฐให”, เร่ืองเดียวกัน, หนา 153. 
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ตนเองนั้นจะตองเปนผูท่ีมีความรูและความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงการสงครามเปนอยางดี  “ดังนั้นเจา
ผูปกครองจึงไมควรจะมีส่ิงอื่นใด หรือความคิดอื่นใด หรือยึดถืออะไรเปนศิลปะของตน นอกจากสงคราม 
ระเบียบแบบแผน และวินัยของสงครามเพราะนี่คือศิลปเพียงอยางเดียวที่รอคอยผูจะออกคําสั่งอยู” 42 ซึ่ง
การที่จะมีศิลปะแหงสงครามไดน้ันตองใชระยะเวลาในการเรียนรูและส่ังสมประสบการณในทาง
การทหาร  ทําใหเขารูวาจะจัดตั้งกองกําลัง และจัดการองคกรภายในกองทัพใหดีไดอยางไร ท้ังยังรู
วิธีการใชอาวุธยุทโธปกรณและยุทธวิธีในการรบไดเปนอยางดีซึ่งสามารถทําใหเขาฝกฝนกองกําลังของ
เขาเองได  ดังนั้น ผูปกครองที่สามารถขึ้นสูอํานาจดวยความพรอมทางดานกองกําลัง สติปญญา และ
ความสามารถของตนเองนั้น จึงเปนผูที่มีความพรอมในการรักษาอํานาจมากกวาผูท่ีไดอํานาจมาโดย
ผูอื่นและโชคชะตาซึ่งไดอํานาจนั้นมาโดยงายและเสียมันไปไดโดยงายเชนกัน 

แตส่ิงหนึ่งที่เจาผูปกครองควรระวังคือ การละเลยไมฝกฝนและควบคุมกองกําลังดวยตัวของเขา
เอง เพราะนั่นอาจทําใหเขาสูญเสียอํานาจได เน่ืองจาก ”มันมีคุณธรรมชนิดที่ไมเพียงแตมันจะคงรักษาผู
ซึ่งเกิดมาเปนเจาผูปกครองเทาน้ัน หากแตบอยครั้งที่เดียวที่คนธรรมดาๆก็เติบโตมาถึงขั้นน้ันไดดวย
สงคราม”43 เพราะเมื่อใดก็ตามท่ีเจาผูปกครองหลงใหลในชีวิตที่สุขสบาย ไมใสใจในศิลปะแหงสงคราม 
เม่ือนั้นคนท่ีมีความรูและความเชียวชาญในศิลปะแหงสงครามก็จะสามารถยึดอํานาจจากเจาผูปกครอง
ไดในที่สุด 

เนื่องจากสถานการณทางการเมืองในแตละรัฐที่แตกตางกันออกไป การใชความสามารถทาง
การทหารอยางเดียวจึงอาจไมเพียงพอ  ดังน้ันผูท่ีตองการกาวขึ้นสูอํานาจอยางรวดเร็วมากยิ่งขึ้น จึงตอง
ใชวิธีการที่ชั่วราย เชน ความทารุณโหดราย ความรุนแรงปาเถื่อน เปนตน และถึงแมวาพวกเขาตองทนตอ
การถูกประณามสาปแชงมากเพียงใด แตเพื่อใหบรรลุผลถึงอํานาจที่จะไดมาพวกเขาก็ตองกระทํา      
โดยมาคิอาเวลลีเรียกสิ่งนี้วาเปนการไดอํานาจมาโดยอาชญากรรม  แตทวาวิธีการนั้นกลับแตกตางจาก
วิธีการประการสุดทายคือ การขึ้นสูอํานาจโดยการสนับสนุนของมหาชน ซึ่งมาคิอาเวลลีไดกลาวถึง     
เจาผูปกครองรูปแบบนี้ไววา “บุคคลน้ันกาวขึ้นสูรัฐโดยเจาผูปกครองแบบนี้ ไมโดยความนิยมของ
ประชาชน ก็โดยความนิยมของชนชั้นสูง”44  โดยเกิดขึ้นจากความตองการที่แตกตางกันระหวางชนชั้น 
ไดแก ประชาชนและชนชั้นสูง เพราะประชาชนยอมไมตองการที่จะถูกกดขี่โดยชนชนชั้นสูง ขณะที่ชน
ชั้นสูงตองการที่จะกดขี่ประชาชน  ดังนั้น ทางออกของปญหาคือการมีผูนําที่เปนกันชนระหวางชนชั้น  
โดยในกรณีที่ชนชั้นสูงไมสามารถตานทานพลังของประชาชนได พวกเขาก็จะแสวงหาบุคคลท่ีมีชื่อเสียง
และไดรับการยอมรับในหมูของพวกเขามาเปนผูปกครองเพื่อลดกระแสกดดัน ในทางกลับกัน เม่ือ
ประชาชนรูสึกวาไมสามารถตานทานชนชั้นสูงได  พวกเขาก็จะเลือกบุคคลที่มีชื่อเสียงมาเปนเจา

                                                         
42เร่ืองเดียวกัน, หนา 223. 
43เร่ืองเดียวกัน 
44เร่ืองเดียวกัน, หนา 177.  
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ผูปกครองเพื่อพิทักษพวกเขาเชนกัน  ซึ่งวิธีการขึ้นสูอํานาจวิธีนี้ผูปกครองแทบไมตองใชกําลังอาศัย
เพียงแตชื่อเสียงของตนเทานั้น แตเจาผูปกครองที่มาจากชนชั้นสูงจะตองประสบปญหาในการรักษา
อํานาจไวมากกวาผูที่ไดอํานาจมาจากประชาชน  เพราะชนชั้นสูงมักคิดวาตนมีความเทาเทียมกับผูนํา  
เขาจึงไมสามารถบังคับบัญชาชนชั้นสูงไดอยางมีประสิทธิภาพมากนัก 

ขณะที่ในงานเขียนเรื่อง The Art of War มาคิอาเวลลีชี้ใหเห็นถึงประโยชนของการมีกองทัพ
ประชาชนและขอเสียของการใชทหารรับจาง ซึ่งจากทั้งสองสิ่งน้ีทําใหเขาใจถึงความมุงหมายของเขาวา  
ผูนําท่ีเขากลาวถึงนั้นตองเปนเจาผูปกครองท่ีไดอํานาจมาโดยกําลังของตนเองและโดยคุณธรรม ซึ่งตอง
เปนเจาผูปกครองที่มีรัฐ มีกองกําลังทหารเปนของตัวเอง โดยเขาไดกลาววา “แมวาไมมีกิจกรรมใดของ
มนุษยในทุกวันน้ีที่สามารถยอนกลับไมสูแบบแผนโบราณไดงายไปกวาการสงคราม แตมันจะสามารถ
กระทําไดโดยเจาผูปกครองของรัฐที่ยิ่งใหญเทานั้น ซึ่งพวกเขาสามารถรวบรวมคนหนุมในปกครองของ
พวกเขาอยางนอยที่สุด 15,000 หรือ 20,000 คน หรือกลาวอีกนัยหน่ึงวา สําหรับเจาผูปกครองไมมีส่ิงใด
ในรัฐท่ียากมากไปกวาการปฏิรูปการทหาร”45 จึงกลาวไดวาคุณธรรมสําหรับเจาผูปกครองคือศิลปะใน
การสงครามของเจาผูปกครองตั้งแตความสามารถในการรวบรวมกําลังพลเพื่อจัดตั้งกองทัพประชาชนขึ้น
ภายในรัฐ ฝกฝนและจัดระเบียบพวกเขาใหเปนไปตามความตองการของรัฐ   

สําหรับการรักษาอํานาจของเจาผูปกครอง กองทัพประชาชนดูจะเปนเคร่ืองมือท่ีดีที่สุดสําหรับ
มาคิอาเวลลีที่ไดเสนอไวในหนังสือเลมเดียวกันนี้ โดยเปาหมายหลักในความพยายามของมาคิอาเวลลีที่
ตองการใหจัดตั้งกองทัพประชาชนขึ้นก็เพื่อยับยั้งความวุนวายที่เกิดข้ึนในคาบสมุทรอิตาลี ท้ังจาก
ภายนอก ไดแก จักรวรรดิโรมัน ฝร่ังเศส สเปน และจากภายในนั่นก็คือ กองกําลังทหารรับจาง หากเจา          
ผูปกครองคนใดสามารถจัดตั้งกองทัพประชาชนขึ้นมาและใชคนเหลานี้ไดมีประสิทธิภาพแลว  แนนอนวา
เจาผูปกครองผูนั้นจะสามารถรักษาอํานาจของตนไวได เพราะกองทัพประชาชนจะชวยขจัดความวุนวาย
ท่ีเกิดขึ้นทั้งจากภายในและภายนอกที่จะเขามาแทรกแซงอํานาจและเสถียรภาพของเจาผูปกครอง  ดังน้ัน  
นครรัฐที่มีระเบียบการปกครองที่ดีนั้น ควรท่ีจะคัดเลือกทหารจากประชาชนภายในรัฐของตน เพราะไมมี
ใครที่จะตายเพื่อชาติไดเทากับคนท่ีเกิดในแผนดินนั้น  ทั้งอันตรายอันเกิดจากสงครามก็ไมไดสงผล
กระทบใหกับผูใดมากไปกวาประชาชนในรัฐที่เกิดสงคราม ซึ่งส่ิงนี้จะทําใหพวกเขาพรอมที่จะสูเพื่อ      
ปกปองตนเอง โดยมาคิอาเวลลีกลาวไวดังน้ี 

“เพราะเราควรคาดหวังความรักชาติจากคนที่มีถิ่นกําเนิดในที่นั้นมากกวาจากคนที่
ตองสัญญาวาจะตายเพ่ือชาติ? ใครจะมีความรักสันติภาพมากไปกวาคนที่ไมไดอะไรนอกไป
จากความบาดเจ็บจากสงคราม? และความกลัวในพระเจาของผูใดที่จะมีมากไปกวาผูที่

                                                         
45Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 722. 
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ตองการความชวยเหลือเปนอยางมากจากพระองค ซ่ึงทุกๆวันเขาตองประสบกับอันตรายมาก
เหลือคณานับ”46 

แตทวาผูปกครองท่ัวไปอาจจะหวาดกลัวในกองทัพประชาชนเพราะเปนการใหสิทธิในการใช
อาวุธแกประชาชนและอาจนําไปสูการเปนทรราชย ซึ่งการใหอาวุธแกประชาชนไมใชส่ิงท่ีรายแรงแตอยาง
ใด หากแตมีประโยชนเสียมากกวา  โดยมาคิอาเวลลีไดยกตัวอยางโรมและสปารตาวา ทั้งสองอาณาจักร
ตางก็ใหอาวุธแกกองทัพประชาชน และทั้งสองอาณาจักรก็ยังคงเปนอิสระอยูเปนเวลา 400 และ 800 ป
ตามลําดับ  ในขณะที่เมืองอื่นๆอีกหลายเมืองที่มิไดมีกองทัพประชาชน กลับเปนอิสระไมถึง 40 ป  ที่เปน
เชนน้ันเนื่องมาจากกองกําลังทหารเปนส่ิงจําเปนสําหรับทุกเมืองซึ่งเมื่อในเมืองน้ันๆไมมีกองทัพประชาชน
แลว  พวกเขาจึงตองจางกองกําลังตางชาติมาทําหนาที่แทน  แตทหารรับจางตางชาติพวกนี้กลับจะทําให
เกิดความเสียหายแกสาธารณชนมากกวาที่คนในประเทศนั้นจะทํา เพราะทหารเหลาน้ันจะรับสินบนงาย
กวา  และหากใครก็ตามตองการที่จะมีอํานาจก็สามารถใชประโยชนจากทหารรับจางพวกนี้ในการโคนลม
ผูปกครองไดโดยงาย ซึ่งทหารรับจางสามารถที่จะบีบบังคับประชาชนใหรวมมือไดโดยงายเพราะพวกเขา
มีอาวุธแตประชาชนไมมี  ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวา ศัตรูที่นาหวาดกลัวภายในรัฐท่ีมีทหารรับจางนั้นมิไดมี
เพียงแคหนึ่งเดียวเทานั้น หากแตมีถึงสองพวก พวกแรกคือกองกําลังทหารรับจางตางชาติซึ่งรัฐน้ันจางไว 
และสองคือพลเมืองภายในรัฐซึ่งอาจใชประโยชนจากกองกําลังเหลานั้นได47 ซึ่งพลเมืองบางคนในรัฐนั้นที่
ตองการมีอํานาจก็อาจติดสินบนทหารรับจางเหลาน้ันท่ีพรอมจะหักหลังเจาผูปกครองไดทุกเวลา เพื่อ 
โคนลมอํานาจของเจาผูปกครอง ซึ่งนี่ก็เปนวิธีการขึ้นสูอํานาจโดยกําลังของผูอื่นและโดยโชคชะตาอยาง
ท่ีมาคิอาเวลลีไดกลาวไว  

 
อยางไรก็ตาม เจาผูปกครองควรจะเชื่อม่ันในฝมือของกองทัพประชาชนของเขา เชน จักรวรรดิ

โรมันที่แมจะถนัดการรบบนพื้นดินมากกวาในทะเล ซึ่งเม่ือตองออกรบในทะเลพวกเขาก็ไมจางกรีกหรือ 
สเปนซึ่งเคยชินและถนัดกับการรบในทองทะเลมากกวา แตส่ังการใหทหารของเขาไปทําหนาท่ีนั้น และ
พวกเขาก็ชนะในที่สุด  แตในทางกลับกันควรที่จะตําหนิความผิดพลาดของเวนิสที่แมจะมีกองทัพ   
ประชาชนซึ่งมีความสามารถในการรบทางทะเลเปนอยางมาก แตเม่ือพวกเขาตองทําศึกบนพื้นดินมิใชใน
ทองทะเลอยางท่ีคุนเคย พวกเขาจึงไดวาจางมาควิสแหงแมนทัวมาเปนผูบังคับบัญชาในการศึกท่ีวีเซนซา 
ซึ่งเปนการตัดสินใจที่ผิดพลาดเปนอยางมาก เพราะทําใหทหารแหงเวนิสรูสึกไมเชื่อม่ันในตัวของพวกเขา
เองในการทําสงครามบนพื้นดิน  และการขาดความเชื่อมั่นในการรบนั้นก็เปนเร่ืองที่ไมฉลาดเอาเสียเลย  
ท้ังทีในความเปนจริงแลวจะเปนการงายกวาสําหรับกัปตันเรือที่จะมาทําการรบบนพื้นดิน เพราะในทะเล
เขาตองตอสูกับท้ังคลื่น ลม และศัตรูฝายตรงขาม ขณะที่บนพื้นดินน้ันเขาตองตอสูกับชาศึกเพียงอยาง

                                                         
46Ibid., p. 567. 
47Ibid., p. 585.  



 39

เดียว แตกองทัพเวนิสมิไดคิดเชนนั้น ทําใหมีคนบางกลุมไมพอใจในการตัดสินใจการรบในครั้งนั้นจึงคิด
โคนผูปกครองลง ซึ่งส่ิงนี้ตรงกับความคิดของมาคิอาเวลลีท่ีวา “แมกระนั้นก็ตาม การที่ประชาชนมีอาวุธ
อยูในมือไมไดจะทําใหพลเมืองกลายเปนทรราชย หากแตเปนวิธีการในการปกครองของรัฐบาลตางหากที่
ทําใหเปน”48 

ทั้งนี้ การใหประชาชนติดอาวุธหรือกองทัพประชาชนนั้น มาคิอาเวลลีเห็นวาเจาผูปกครองควรให
ใชตอเมื่อมีสงครามและในการฝกซอมชวงวันหยุดเทาน้ัน ไมไดใหประชาชนพกพาอาวุธไดอยางเสรี 
เพราะเขาคิดวาการยังคงใหประชาชนติดอาวุธไดในเวลาสงบเปนวิธีการท่ีเลวรายและนําไปสูวิถีของ
ทหารรับจาง อยางไรก็ตาม การใหประชาชนติดอาวุธน้ันมีขอดีและไมทําใหเกิดความสับสนวุนวาย
ภายในรัฐ โดยมาคิอาเวลลีไดยกตัวอยางถึงผลดีที่เกิดขึ้นในแตละพื้นท่ีจากการเกณฑทหารและใหอาวุธ
แกพวกเขาดังน้ี 

1.ในพ้ืนที่ที่ไมมีสงคราม ไมมีอาวุธ ไมมีหัวหนา และมีความปรองดองกันเปนอยางดี  
การเกณฑประชาชนเขาสูกองทัพนั้นจะทําใหพวกเขามีความเขมแข็งมากข้ึนในการตอกรกับพวก
ตางชาติ และจะไมทําใหเกิดความแตกสามัคคีกัน  เพราะคนที่ถูกอบรมใหเกรงกลัวในกฎหมาย
ไมวาเขาจะมีหรือไมมีอาวุธ พวกเขาก็จะไมกอกบฎ เวนเสียแตหัวหนาที่เจาผูปกครองมอบใหแก
พวกเขาเปนสาเหตุใหเกิดการกบฎ 

2.พ้ืนที่ที่มีสงครามและมีความแตกแยกในสังคม การเกณฑทหารจะสงเสริมใหเกิด
ความปรองดองมากยิ่งข้ึน 

3.ในพ้ืนที่ที่ประชาชนมีอาวุธและมีหัวหนา แตอาวุธของพวกเขากลับใชประโยชนไมได
ในสงคราม และหัวหนาของพวกเขาก็สงเสริมใหเกิดขอพิพาท การเกณฑทหารนั้นจะใหอาวุธที่
เปนประโยชนในการศึกแกพวกเขา  และใหหัวหนาที่ยับยั้งมิใหเกิดขอพิพาทดวยเชนกัน กลาวคือ 
ในดินแดนที่มีแตความชั่วราย จะมีคนกาวขึ้นเปนหัวหนากลุมโดยใชช่ือเสียงของเขา ซึ่งเขาจะ
สนับสนุนใหผูที่ไดรับความเจ็บปวดแสนสาหัสออกมาแกแคน แตไมสนับสนุนใหเกิดความสงบ 
ตรงขามกับหัวหนาที่เปนเจาหนาที่ของรัฐซึ่งจะเปนผูเคลื่อนยายสาเหตุของปญหาความไมลงรอย
ใหหมดไป และเปดโอกาสใหเกิดความปรองดองกัน  ดังนั้น ดินแดนซึ่งมีความเปนอันหนึ่งอัน
เดียวกันและออนแอเหลานั้นก็จะสูญสิ้นความออนแอ แตยังคงรักษาไวซึ่งความสมานฉันทกัน
ภายในดินแดน49 

ทวาการฝกฝนกองทหารเหลานี้ควรจะอนุญาตใหเปนหนาท่ีของรัฐเพียงแตผูเดียวเทาน้ัน โดยใน
ยามสงบพวกเขาจะฝกซอมเพื่อเปนการเตรียมพรอมสําหรับสงคราม และในชวงเวลาสงครามพวกเขาก็
จะใชกองทัพเหลาน้ีเพื่อความจําเปนและเพื่อชื่อเสียงของรัฐ  ซึ่งหากประชาชนคนใดใชกิจกรรมทางทหาร

                                                         
48Ibid., p. 586. 
49Ibid., p. 592. 
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ในจุดประสงคอื่นท่ีนอกเหนือไปจากนี้ก็จะไมถือวาเปนพลเมืองดี ขณะเดียวกันรัฐใดก็ตามที่ใชกองทัพ
เหลานี้ไปในกิจการอื่นใดก็ถือไดวามิใชรัฐที่มีการปกครองที่ด5ี0 

อยางไรก็ตาม กอนจะจบการสนทนาในสวน Orti Oricellar มาคิอาเวลลีกลาวตําหนิผูท่ีตําหนิ
กองทัพประชาชนซึ่งไมไดลงมือจัดตั้งและฝกฝนทหารในรูปแบบอยางที่เขาแนะนําไว โดยเขาได
ยกตัวอยางเวนิสและเฟอรราราท่ีมีความคิดจะจัดตั้งกองทัพประชาชน แตไมไดทําออกมาใหเปนรูปธรรม 
ซึ่งสิ่งนี้เกิดจากความไรความสามารถของผูนํามิใชของประชาชนΣ ขณะเดียวกัน เขาพยายามสนับสนุน
ความคิดในเรื่องการปฏิรูปการทหารของเขาโดยเฉพาะการจัดตั้งกองทัพประชาชนใหกับเจาผูปกครองรัฐ    
ภายในอิตาลี  ซึ่งเขากลาววาหากเจาผูปกครองหรือผูมีอํานาจภายในประเทศปฏิบัติดังเชนที่เขาแนะนําก็
จะประสบความสําเร็จในการปกครอง ดังเชน ฟลลิปแหงอาณาจักรมาเซโดเนียนซึ่งเรียนรูวิธีจัดองคกรใน
กองทัพจาก Epaminondas แหงเธอรบาน  โดยฟลลิปผูนี้ไดใชวิธีการนั้นในการจัดระเบียบและฝกฝน
กองทัพของเขาจนมีอํานาจแข็งแกรงในเวลาไมกี่ป และนํากองทัพเขาโจมตีกรีกซึ่งขณะนั้นมัวแตเกียจ
ครานในการฝกซอมกองกําลังและเสียเวลาไปกับการแสดงขบขัน จึงทําใหเขาเอาชนะกรีกไดอยางสิ้นเชิง 
และสิ่งน้ีเปนเสมือนรากฐานใหอเล็กซานเดอรมหาราชลูกชายของเขาผลักดันตัวเองใหเปนเจาผูปกครอง
โลก51 

จากท่ีกลาวมาทั้งหมดจะเห็นไดวา ความคิดเรื่องอํานาจทางการเมืองของมาคิอาเวลลีในงาน 
The Art of War จะขึ้นอยูกับการทหารเปนหลัก ซึ่งเขาเห็นวากองกําลังทหารรับจางเปนอันตรายตอ
อํานาจของผูนําและความมั่นคงของรัฐ ขณะที่กองทัพประชาชนเปนบอเกิดอํานาจของเจาผูปกครองและ
เปนเคร่ืองมือในการรักษาเสถียรภาพของเจาผูปกครองดวยเชนกัน ทั้งนี้เจาผูปกครองท่ีดีควรมีการบริหาร
จัดการกองทัพที่เหมาะสมไมวาจะเปนระเบียบวินัยในกองทัพ การฝกฝน และยุทธวิธีในการรบ ส่ิงเหลานี้
จึงจะทําใหเขาสามารถใชกองทัพไดอยางมีประสิทธิภาพ เพราะหากผูนําพลั้งเผลอไมใสใจในการฝกซอม
แลว กองทัพก็อาจเปนสาเหตุใหเขาสูญเสียอํานาจไดเชนกัน ซึ่งมาคิอาวลลีพยายามชี้ใหเจาผูปกครองรัฐ
ตางๆในอิตาลีไดเห็นถึงขอดีในการจัดตั้งกองทัพประชาชน โดยย้ําวาเขาเปนเพียงชายแกคนหนึ่งที่ฝาก
ความหวังใหแกคนรุนหลังที่ยังหนุมและมีพรสรรค ใหปฏิบัติดังเชนที่เขาแนะนํา แมวาการที่อิตาลีจะหวน
กลับไปใชระเบียบวิธีจารีตทางการทหารเยี่ยงโบราณนั้นทําไดไมยากนัก เพราะประเทศนี้เกิดขึ้นมาเพื่อ
สรางสิ่งท่ีตายไปแลวเหมือนอยางที่เราเห็นไดจากบทกวี ภาพเขียน และปะติมากรรม แตเขาคิดวาส่ิงที่
เขาหวังอาจไมเกิดขึ้นในระยะเวลาอันใกล ซึ่งเขายังไดขอโอกาสเพื่อที่จะแสดงใหเหน็วาจารีตเชนโบราณ

                                                         
50Ibid., p. 576. 
Σอัลลัน กิลเบิรต ชี้ใหเห็นวา การยกตัวอยางความลมเหลวของเวนิสนั้นแสดงใหเห็นถึงความ

ลําเอียงของมาคิอาเวลลีในการหลงลืมวาฟลอเรนซเปนตัวอยางท่ีเห็นไดชัดถึงความเลวรายของระบบ
ทหารรับจางมากกวารัฐอื่นในอิตาลี  Ibid., p. 725.  

51Ibid. 
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น้ันมีคุณคาเชนไร โดยเขากลาววา หากในอดีตโชคชะตากรุณาแกเขา เขาจะทําใหรัฐมีชื่อเสียงยิ่งใหญ 
และหากพายแพก็โดยปราศจากความอัปยศ 

2.4 ภาวะผูนํากับการสงคราม 

ในสวนน้ีมีความสัมพันธกับการรักษาอํานาจของเจาผูปกครอง  แตเพื่อแสดงใหเห็นถึง
ความสําคัญของภาวะผูนําในสภาวะสงครามซึ่งมาคอิาเวลลีกลาวไวในThe Art of war ผูศึกษาจึงไดทํา
การแยกออกมา โดยในหนังสือเรื่อง The Art of War ไดแบงผูนําออกเปน 2 ระดับ ไดแก ระดับเจา
ผูปกครอง และระดับผูบังคับบัญชากองทัพหรือแมทัพ ซึ่งความสัมพันธของผูนําท้ังสองระดับน้ีอยูใน
ลักษณะบนลงลาง โดยเจาผูปกครองตองรูวิธีที่จะส่ังการและควบคุมผูบังคับบัญชากองทัพมิใหมีอํานาจ
เหนือกวา ในขณะที่ผูบังคับบัญชากองทัพตองมีความรูในยุทธวิธีการฝกกองกําลังและบัญชาการทัพได
อยางมี       ประสิทธิภาพ ทั้งนี้การที่เจาผูปกครองจะสามารถบังคับบัญชาแมทัพและกองทัพไดอยางมี
ประสิทธิภาพนั้น นอกจากจะตองเปนผูมีความรูความสามารถทางการทหารไมตางไปจากแมทัพผู
ชํานาญในการรบแลว เจาผูปกครองยังตองเรียนรูยุทธวิธีในการบริหารจัดการองคกรในกองทัพเพื่อให
ภารกิจนั้นๆสําเร็จ   ลุลวงไป ซึ่งส่ิงนี้ก็คือภาวะผูนํานั่นเอง และกลาวไดวาภาวะผูนําเปนสิ่งที่สําคัญ
จําเปนในการปกครองและการบริหารสั่งการตางๆเพื่อใหการดําเนินงานนโยบายเปนไปอยางราบรื่น 
โดยเฉพาะในยามสงครามหรือในสภาวะวุนวายไรระเบียบ ภาวะผูนําของผูปกครองตองเพิ่มขึ้นเปน
ทวีคูณ ทั้งนี้เพื่อใหประชาชน เชื่อฟงกฎระเบียบท่ีวางไวและขจัดความวุนวายใหหมดไป  

โดยเนื้อแทแลว สงครามคือการตอสูระหวางกลุมสังคมโดยวิธีการใชกําลังหรือโดยวิธีการอื่นใด52 
ท้ังนี้ความหมายของสงครามอาจมีขอบเขตตั้งแตการกอความรุนแรงของปจเจกบุคคลไปจนถึงการท่ีรัฐ
สองรัฐหรือมากกวาสองรัฐใชกําลังเขาตอสูกันโดยตรงแลวแตการใหนิยามในแตละบริบทท่ีแตกตางกัน
ออกไป และแมวาความหมายของสงครามจะมีหลากหลายและมีขอบเขตเพียงใด แตส่ิงหนึ่งที่เห็นได
ชัดเจนคือ การสงครามเปนรูปแบบสูงสุดของความขัดแยงที่เกิดขึ้นและดํารงอยูในสังคมมนุษยมาโดย
ตลอดในฐานะที่เปนสวนหนึ่งของกิจกรรมในสังคม ดังนั้น การศึกษาและทําความเขาใจในศาสตรทาง
การทหารและการสงครามจึงเปนสิ่งที่นาสนใจในการอธิบายปรากฏการณที่เกิดขึ้นในสังคมการเมือง 
เพราะสงครามเปนท้ังเครื่องมือในทางการเมืองและมีอํานาจในตัวของมันเอง โดยสิ่งที่จะละเลยไมไดใน
การศึกษาคือภาวะผูนําในการจัดการในสภาวะสงครามเพราะในยามสงครามภาวะผูนํามักเปนประเด็นที่
หยิบยกมาพูดถึง โดยในสวนแรกจะเปนการศึกษาสาเหตุที่มาของสงครามโดยอาศัยภาพรวมจาก
ความคิดของมาคิอาเวลลีในการอธิบายธรรมชาติของสงคราม และในสวนท่ีสองจะแสดงใหเห็นถึงภาวะ
ผูนําในการจัดการองคกรกองทัพโดยเฉพาะในยามสงคราม  โดยยึดจากสิ่งที่มาคิอาเวลลีไดกลาวไวใน 
The Art of War 

                                                         
52สุรชาติ บํารุงสขุ,  สงคราม: จากบุพกาลสูศตวรรษที่ 21, หนา 9. 
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2.4.1 ธรรมชาติของสงคราม 

จากที่กลาวไปขางตน สงครามเปนกิจกรรมหน่ึงของมนุษยท่ีอยูในรูปแบบของความขัดแยง ซึ่ง
สาเหตุท่ีทําใหเกิดสงครามมีอยูหลากหลาย ไมวาจะเปนความตองการที่จะครอบครองที่ดิน กําลังคน 
ความม่ังค่ังรํ่ารวย และผลประโยชนอื่นใดที่มิใชของตนหรือเปนของตนแตปรารถนาท่ีจะครอบครองตอไป 
และเม่ือฝายหนึ่งตองการแตอีกฝายหนึ่งไมยินยอมจึงกอใหเกิดความขัดแยงท่ีรุนแรงจนอาจกอใหเกิด
สงครามขึ้นได โดยเฉพาะอยางยิ่งความขัดแยงนั้นเกิดจากการยื้อแยงผลประโยชนรวมกันในสังคม 

สําหรับมาคิอาเวลลีแลว เราอาจสรุปความคิดของเขาในเรื่องสาเหตุของสงครามโดยทั่วไปวา
เกิดจากธรรมชาติของมนุษย โดยเขาเห็นวามนุษยชั่วรายΣและถูกครอบงําดวยกิเลส ซึ่งสอดคลองกับ
ตีความความคิดของมาคิอาเวลลีโดยชัยวัฒน สถาอานันทในเรื่อง”จุดเริ่มตนของโลก”ΣΣในลักษณะของ
สัญญาประชาคมที่ในแรกเริ่มในสภาวะธรรมชาติ มนุษยอยูกระจัดกระจายดังสัตว และเม่ือมีจํานวนคน
มากขึ้นมนุษยจึงตกลงมาอยูรวมกันเพื่อปองกันอันตราย โดยมอบอํานาจใหองคอธิปตยออกกฎ การ

                                                         
Σจากเจาผูปกครอง บทที่18 ”..ถามนุษยเปนคนดี คําสอนน้ีคงไมดี แตเพราะวาพวกมนุษยชั่ว

รายและจะไมซื่อสัตยตอทาน ทานก็ไมตองซื่อสัตยตอเขาดวยเชนกัน...”  และจาก The Discourses  I.3       
“มนุษยทุกคนชั่วรายและพวกเขาจะแสดงความมุงรายท่ีอยูภายในจิตใจออกมาเมื่อมีโอกาส...” ซึ่งแมใน
The Discourses มาคิอาเวลลีไมไดมีจุดมุงหมายที่จะวามนุษยชั่วราย หากแตหมายถึงวามนุษยตองมีกฎ
ท่ีมาใชควบคุมเพื่อไมใหเกิดความวุนวาย แตเราอาจพอจะสรุปไดวามาคิอาเวลลีมองวามนุษยชั่วราย 
เห็นแกตัว และพรอมที่จะหักหลังหรือละเมิดกฎท่ีกําหนดไวเม่ือมีโอกาส 

ΣΣ”ณ จุดเริ่มตนของโลก เน่ืองจากยังมีคนอยูอาศัยไมมากนัก ชั่วขณะหนึ่งพวกเขาอยูกันกระจัด
กระจายดังสัตวปา แลวเม่ือจํานวนผูคนเพิ่มมากขึ้น พวกเขาก็มารวมกัน และเพื่อวาจะไดปองกันตัวเอง
ไดดีกวาเดิม ยกยองการตัดสินใหกับคนหนึ่งในหมูพวกคนที่แข็งแรงที่สุดและกลาหาญที่สุดและตั้งเขาให
เปนหัวหนาและเชื่อฟงเขา จากสิ่งนี้เกิดความเขาใจวาส่ิงใดมีเกียรติศักด์ิศรีและดีอันแตกตางจากสิ่งที่
เปนอันตรายและชั่วราย เพราะหากผูใดทํารายผูมีคุณแกคนก็จะยังผลใหเกิดความเกลียดชังและความ
เมตตาในหมูชน เนื่องจากพวกเขาจะโทษผูอกกตัญู และใหเกียรติผูรูคุณคน ยิ่งกวานั้น เนื่องจากพวก
เขาคิดเชนกันวา ความเจ็บปวดนี้อาจเกิดขึ้นได พวกเขาจึงดําเนินการสรางกฎหมายและบทลงโทษ
สําหรับคนที่ละเมิดกฎเพื่อจะเลี่ยงจากความชั่วรายพวกนั้นและดังนั้นจึงบังเกิดความเขาใจเรื่องความ  
ยุติธรรม ผลก็คือเมื่อหลังจากนั้นพวกเขาตองเลือกเจาสักคนหนึ่ง พวกเขาจะไมเพียงเลือกคนที่แข็งแรง
กวา แตละเลือกคนที่มีความรอบคอบและยุติธรรมสูงสุด” โปรดดูรายละเอียดใน Nicolo Machiavelli, 
“The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, trans. Allan Gilbert, p. 197, อางถึง
ใน  ชัยวัฒน สถาอานันท, “รองรอยสัญญาประชาคมในปรัชญามาคิอาเวลลี: บททดลองมองมาคิอาเวล
ลีในแงดี”, วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 94 
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ละเมิดกฎถือเปนความชั่วราย53 และเราอาจกลาวไดวาสงครามคือการละเมิดกฎในรูปแบบหนึ่ง ซึ่งความ
ขัดแยงท่ีเกิดขึ้นก็เปนผลมาจากความปรารถนาที่จะมีอํานาจเหนือและความปรารถนาที่จะเปนอิสระจาก
การปกครองนั้นน่ันเอง 

นอกจากนั้นแลว มาคิอาเวลลียังไดชี้ใหเห็นถึงสาเหตุเฉพาะเจาะจงของการเกิดสงครามใน
หลายๆกรณีวาอาจเกิดจากความทะเยอทะยานของเจาผูปกครอง ความอดอยาก การหลีกเลี่ยงการ     
ลงทัณฑ การคาดคะเนที่ผิดพลาด และความจําเปน ซึ่งจากสาเหตุเหลานี้ทําใหเกิดสงครามในสอง
ประเภท ไดแก สงครามท่ีมีลักษณะจํากัด และสงครามแบบเบ็ดเสร็จ 

โดยสงครามประเภทแรกคือสงครามแบบจํากัด เปนผลมาจากความทะเยอทะยานของเจา       
ผูปกครองที่ตองการขยายและสรางอาณาจักร โดยสงครามลักษณะนี้จะกอใหเกิดความเสียหายใน
วงจํากัดเพราะเปนการตอสูระหวางรัฐเพื่ออํานาจในการปกครองดินแดน แตมิไดกอใหเกิดความเสียหาย
ตอประชาชนภายในรัฐนอกเหนือจากการตกเปนคนในบังคับของฝายท่ีชนะ เพราะยังคงใหกรรมสิทธิ์ใน
บานเรือนและทรัพยสินแกประชาชนดังเดิม รวมถึงอนุญาตใหใชกฎหมายเดิมของพวกเขาดวยเชนกัน54  

ขณะท่ีสงครามประเภทที่สองไดแก สงครามเบ็ดเสร็จ มีสาเหตุมาจากประชาชนทั้งสังคมที่
อพยพจากถิ่นฐานเดิมอันเน่ืองมาจากความอดอยากหรือภัยจากสงครามหรือดวยเหตุจําเปนประการอื่น
ใดมาต้ังถิ่นฐานใหม โดยในกรณีนี้จะไมเหมือนดังเชนกรณีแรกที่ตองการเพียงแคปกครอง แตยังตองการ
เขาครอบครองทุกสิ่งภายในอาณาจักรน้ันดวย สงผลใหผูอยูเดิมตองถูกขับไลหรือถูกฆาแทน สงครามใน
ลักษณะนี้จึงมีความรุนแรงและนาหวาดกลัวมากที่สุด55 

เมื่อพิจารณาเหตุผลในการกอสงครามทั้งสองประเภทจะพบวา สงครามในทัศนะของ             
มาคิอาเวลลีเปนเร่ืองของการแสวงหาผลประโยชน ซึ่งทั้งหมดนั้นก็มาจากความอยากหรือกิเลสอันเปน
ธรรมชาติของมนุษยน่ันเอง  แตทวาเหตุผลในการกอสงครามแบบเบ็ดเสร็จไมสามารถหยิบยกมาใชใน
การอางถึงเหตุแหงการกอสงครามไดเน่ืองจากความเชื่อในศาสนาศริสต ซึ่งสงผลใหการอางถึงเรื่องความ
จําเปนในการปองกันตนเองอยางท่ีเคยใชมาในอดีตไมสามารถกระทําได56  ใน The Art of War            
มาคิอาเวลลีไดชี้ใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงในความรูสึกที่มีตอสงครามของคนในยุคเขาโดยกลาวไว

                                                         
53ชัยวัฒน สถาอานันท, “รองรอยสัญญาประชาคมในปรัชญามาคิอาเวลลี: บททดลองมอง      

มาคิอาเวลลีในแงดี”, วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 94-95.  
54Nicolo Machiavelli, The Discourses, edited with introd. Bernard Crick, trans. Leslie J. 

Walker (SJ: penguin books, 1987) p. 294. 
55Ibid., pp. 294-295. 
56Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 623. 
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อยางติดตลกวา “ในสมัยของเขาความหวาดกลัวสงครามกลับมีไมมากเทาความหวั่นกลัวภาษี เพราะ
สงครามในสมัยนั้นชัยชนะไมไดควบคูไปกับการทําลายลางอยางราบคาบ การเปนทาส หรือความตาย 
แตกลับใชมาตรการทางภาษีมาใชสําหรับฝายที่ปราชัยแทน ในทางกลับกันสงครามแบบโบราณ
กอใหเกิดความสูญเสียอยางเบ็ดเสร็จและเปนอันตรายอยางมาก ดังนั้น ประชาชนในยุคของเขาจึงไมมี
ความรูสึกรับผิดชอบรวมกันในการปองกันประเทศ ไมปรารถนาที่จะเขาสูกองทัพหรืออยูภายใต
กฎระเบียบวินัยของทหาร และไมตองการที่จะอดทนตอความยากลําบากในกองทัพท่ีแมจะทําใหพวกเขา
รอดพนจากอันตราย แตก็เปนอันตรายท่ีเขาหวาดกลัวเพียงเล็กนอย”57  

จากขอความดังกลาวขางตนสะทอนใหเห็นถึงสภาพของกองทัพอิตาลีในขณะนั้นที่อยูใน
สังคมที่เศรษฐกิจเฟองฟู อํานาจเงินตราเปนใหญ จนสงผลใหอิตาลีกลายเปนดินแดนแหงการ
ถวายสัตยปฏิญาณ (promised land) นั่นก็คือ เมื่อไมมีกองกําลังเปนของตนเองก็ตองจางทหาร
ตางชาติหรือก็ไมเกิดกลุมที่เปนทหารอาชีพขึ้นมา สงผลใหทหารในอิตาลีใชการเปนทหารเพื่อเล้ียง
ชีพและทําใหชีวิตของพวกเขาแยกออกจากชีวิตความเปนพลเรือนโดยเด็ดขาด58 ส่ิงนี้มาคิอาเวลลี
เห็นวาควรหันกลับไปเอาอยางวิถีโบราณที่ความเปนพลเรือนกับความเปนทหารเปนสิ่งที่คลายคลึง
กันและเกือบจะเปนอันหนึ่ง  อันเดียวกัน แตกตางจากปจจุบันที่ทั้งสองส่ิงดูเหมือนวาจะแยกออก
จากและดูวาไมมีทางประสานไปดวยกันไดทําใหคนในปจจุบันเกลียดการเปนทหารและหลีกเล่ียง
การสมาคมกับผูที่มีอาชีพนั้น59 และจากที่ไดกลาวไปขางตนก็ยอมสะทอนใหเห็นถึงความสามารถ
ของเจาผูปกครองในการที่จะสรางกองทัพประชาชนขึ้นมาใหไดภายใตสถานการณเชนนี้ และ
แสดงใหเห็นวาเขาไมปลอยใหโชคชะตาหรือสภาวการณในขณะนั้นมาควบคุมเขาไดเพียงฝาย
เดียว 

2.4.2 ภาวะผูนําในการจัดองคกรกองทัพ 

นโปเลียนกลาวไววา “คนท่ีเปนแมทัพนั้นจําเปนตองมีบุคลิกหรือสัญลักษณพิเศษประจําตัว เขา
เปนหัวหนา และเขาเปนทุกอยางทั้งหมดในกองทัพ” ซึ่งคุณลักษณะเฉพาะตัวหรือความสามารถที่มีมาแต
กําเนิดนั้นเปนเพียงลักษณะหนึ่งในความเปนผูนําของแมทัพ เพราะการมีส่ิงนี้เพียงอยางเดียวมิไดทําให   
ผูอยูใตบังคับบัญชาเชื่อฟงและปฏิบัติตามคําส่ังของเขาได แตตองมีความสามารถในอีกหลายๆดานที่จะ
ทําใหผูอยูใตบังคับบัญชาเชื่อม่ันในตัวแมทัพและยอมที่จะปฏิบัติตามคําส่ังซึ่งในบอยครั้งเปนเรื่องที่  

                                                         
57Ibid., pp. 622-623. 
58Felix Gilbert, “Machiavelli: The Renaissance of the Art of War” in Maker of Modern 

Strategy from Machiavelli to the Nuclear Age, ed. Peter Paret, p. 14.  
59Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, pp. 566-567. 
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เกี่ยวของกับความเปนความตายของทหารเหลานั้น ซึ่งความสามารถเหลาน้ันคือความเปนผูนําของ     
แมทัพ หรือกลาวไดวาความเปนผูนําคือกระบวนการที่จะกอใหเกิดอิทธิพลตอการปฏิบัติงานของบุคคล
และกองทัพเพื่อท่ีจะไดรับความสําเร็จตามท่ีผูบังคับบัญชาตองการ60 ทั้งน้ีลักษณะความเปนผูนําของ   
แมทัพนั้นยอมเปนองคประกอบสําคัญในการบริหารจัดการภายในกองทัพ และที่สําคัญยังเปนเคร่ือง
ชี้ใหเห็นถึงความสําเร็จและความอยูรอดของกองทัพและรัฐน้ันไดอีกทางหนึ่งดวย ซึ่งเจาผูปกครองควร
เลือกและใชแมทัพที่มีความเปนผูนําเพราะจะสะทอนใหเห็นถึงภาวะผูนําของเจาผูปกครองดวยเชนกัน  

2.4.2.1 ผูบังคับบัญชากองทัพหรือท่ีปรึกษาΣ  

เนื่องจากเจาผูปกครองตองแบกรับภาระหนาท่ีและความรับผิดชอบซึ่งมีอยูอยางหลากหลาย
และมากมายจนอาจจะเกินกวาที่เจาผูปกครองจะสามารถทําไดโดยลําพัง และในบางกรณีอาจไมมี
อํานาจหนาที่ครอบคลุมเร่ืองท้ังหมดอยางเด็ดขาด จึงจําเปนตองมีผูที่มีความรูความสามารถและเปนผูที่
เจาผูปกครองไววางใจไดใหมาทําหนาที่ผูชวยหรือท่ีปรึกษาของเจาผูปกครอง ซึ่งแมทัพในฐานะที่ปรึกษา
หรือในฐานะผูชวยน้ีก็เปรียบเสมือนดาบสองคม เพราะหากไดแมทัพท่ีดีก็จะสงเสริมใหเจาผูปกครองมี
ชื่อเสียงที่เกรียงไกรมากยิ่งข้ึน แตหากไดแมทัพท่ีไมดีแลวก็อาจเปนส่ิงเลวรายพอๆกับการมีทหารรับจาง
อยูขางตัวซึ่งจะสงผลใหเจาผูปกครองเสียอํานาจไปโดยงาย  ผูปกครองจึงควรเรียนรูที่จะเลือกแมทัพที่จะ
มาอยูเคียงขางตนในฐานะที่เปนท่ีปรึกษาหรือผูชวยในการตัดสินใจเร่ืองสําคัญตางๆอยางละเอียดถี่ถวน 
โดยในหัวขอน้ีจะกลาวโดยแยกออกเปน 2 หัวขอยอยคือ การคัดเลือกผูบังคับบัญชากองทัพหรือท่ีปรึกษา 
และการหมุนเวียนผูบังคับบัญชา 

I.การคัดเลือกผูบังคับบัญชากองทัพหรือท่ีปรึกษา 

การเลือกที่ปรึกษาหรือผูชวยใน The Prince น้ันไดกลาวไวเชนกัน ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวา 
ลักษณะของผูชวยหรือที่ปรึกษานั้นตองเปนผูท่ีคิดถึงเจาผูปกครองมากกวาตัวของเขาเอง มิใชคิดถึง    
ผลประโยชนของตนเองมากกวา61 ทั้งนี้ส่ิงสําคัญในการที่เจาผูปกครองจะไดผูชวยในลักษณะท่ีเขา

                                                         
60ประเทศ เดชารัตนชาติ, พ.อ., “ผูนํากองทัพระดับสูง หลักการ ขอคิดที่นาสนใจ,” จิตวิทยา

ความมั่นคง 2534, ประณต นันทิยะกุล, บรรณาธิการ (กรุงเทพฯ: สมาคมจิตวิทยาความมั่นคงแหง
ประเทศไทย, 2534), หนา 240.   

Σ ในงานเขียนเร่ือง The Prince ผูชวยหรือท่ีปรึกษาจะหมายถึงมุขมนตรีซึ่งมีลักษณะเหมือน
คณะรัฐมนตรี ในขณะที่งานเขียนเรื่อง The Art of War ผูชวยของบรรดาเจาผูปกครองจะมีความหมายที่
มุงเนนไปยังผูบังคับบัญชากองทัพเปนหลัก เพราะลักษณะงานของแมทัพภายหลังสงคราม นอกจาก
จะตองกลับไปสูอาชีพเดิมของตนแลว ยังมีแมทัพบางคนที่อาจจะตองทํางานเปนที่ปรึกษาของเจา
ผูปกครอง 

61นิโคโล มาคิอาเวลล,ี  เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย  สมบัติ จันทรวงศ, หนา 294. 
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ตองการนั้นคือ การท่ีเจาผูปกครองจะตองเปนผูที่มีความรูความสามารถในการคัดเลือกคนดวยตนเอง 
และรูจักวิธีที่จะเอาคนมาเปนพวกของตนได เพราะหากไดคนที่มีความสามารถแตไมมีความจงรักภักดีตอ           
เจาผูปกครองมารวมงาน อาจเปนอันตรายตอเจาผูปกครองมากกวา และเม่ือไดคนตรงตามลักษณะที่
ตองการแลว ก็ควรดึงตัวเขาไวใหทําหนาท่ีผูชวยตลอดไปตราบเทาที่เจาผูปกครองตองการ โดยวิธีการ
ดังน้ี 

“ใหเกียรติเขา ทําใหเขามั่งค่ัง ผูกพันเขาเขากับตนเอง แบงปนเกียรติยศและ
ภาระหนาที่ใหกับเขา เพ่ือเขาจะไดตระหนักวาตนไมสามารถดํารงอยูไดโดยปราศเจา
ผูปกครอง และเพื่อวาเกียรติยศตางๆมากมายจะไมทําใหเขาอยากไดเกียรติยศอื่นๆอีก ความ
ม่ังคั่งอันมากมายของเขาจะไมทําใหเขาอยากไดความมั่งคั่งอีก ภาระหนาที่อันมากมายของ
เขาจะทําใหเขากลัวการเปลี่ยนแปลง”62   

สําหรับการเลือกแมทัพในฐานะเปนผูชวยหรือที่ปรึกษาของเจาผูปกครองใน The Art of War น้ัน 
มาคิอาเวลลีแนะนําใหเลือกจากพลเมืองของรัฐน้ันๆ และเขาเห็นวาในรัฐที่มีกฎระเบียบท่ีดีจะไมให
อํานาจสั่งการเด็ดขาดทั้งหมดแกกษัตริยของเขายกเวนกรณีอํานาจสั่งการภายในกองทัพ ที่เปนเชนน้ัน
เพราะในกองทัพตองใชการตัดสินใจแบบฉับพลัน จึงจําเปนตองมีคนเพียงคนเดียวเทานั้นท่ีมีอํานาจ
หนาท่ีในการบังคับบัญชา สําหรับกรณีอื่นนั้น เจาผูปกครองไมสามารถทําสิ่งอื่นใดไดโดยปราศจาก
ปรึกษาหารือ ดังน้ัน เจาผูปกครองจึงถูกบังคับใหเกรงกลัวและคลอยตามคําปรึกษาของคณะที่ปรึกษา
ของเขา63 ซึ่งหากผูทําหนาที่นี้เปนคนตางชาติและเปนทหารรับจางแลว เจาผูปกครองก็จะถูกรายลอมไป
ดวยผูที่ปรารถนาสงครามอยูตลอดเวลา และน่ันจะทําใหเจาผูปกครองประสบกับความเสียหายอยาง
หลีกเลี่ยงมิได  เพราะไมมีส่ิงใดอันตรายมากไปกวากองกําลังซึ่งเต็มไปดวยคนที่ใชสงครามเปนอาชีพโดย
มีแมทัพซึ่งเปนที่ปรึกษาของเจาผูปกครองนําพาเขามา ดวยรัฐนั้นตองทําสงครามอยูตลอดเวลา สูญเสีย
เงินและกําลังคน เกิดความอดอยากยากแคน เปนเหตุใหเกิดความกระดางกระเดื่องข้ึนในหมูประชาชน
และขับไลเจาผูปกครองออกจากตําแหนงในที่สุด 

ทั้งนี้มาคิอาเวลลีเห็นวากษัตริยหรือเจาผูปกครองที่ชาญฉลาดไมควรอนุญาตใหมีผูชวยหรือ     
ท่ีปรึกษามากเกินไป64 เพราะถาคนที่อยูรอบตัวเขาเปนคนท่ีรักสันติมากเกินไปหรือเปนคนท่ีรักในการทํา
สงครามมากเกินไปก็จะสงผลใหเกิดความเสียหายแกเขา เพราะเขาก็จะไมกลาตอตีเมื่อยามมีภัยหรือไมก็
ปรารถนาใหมีการทําศึกอยูตลอด โดยแมทัพที่จะมาเปนที่ปรึกษาเขาไดน้ัน ตองไมใชผูที่ใชสงครามเปน

                                                         
62เร่ืองเดียวกัน, หนา 294. 
63Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 577. 
64Ibid.,  p. 580. 
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อาชีพ แตตองสามารถดูแลและปกปองประชาชนได ควรเปนคนท่ีรักในสันติแตรูวาจะทําสงครามได
อยางไร อยางไรก็ตาม มาคิอาเวลลีกลาววา “เจาผูปกครองควรหาคนที่ทําใหเขาพอใจจะเปนการดีกวา”65  

โดยคุณสมบัติท่ีจําเปนสําหรับแมทัพที่มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงไวในThe Art of War มีอยูหลาย
ประการ โดยคุณสมบัติประการหนึ่งที่มาคิอาเวลลีกลาวเนนย้ําคือ การมีความคิดริเร่ิมสรางสรรค เพราะ
ไมมีบุคคลใดที่ปราศจากการประดิษฐคิดคนที่จะประสบความสําเร็จที่ยิ่งใหญในอาชีพของเขา66 ซึ่งเขา
ยกยองคนโบราณที่คิดคนอาวุธและแบบแผนวิธีการในการรบ เชน อเล็กซานเดอรมหาราชที่สามารถทิ้ง
คายไดโดยที่ขาศึกไมรูความเคลื่อนไหวของเขา รวมท้ังวิธีการที่เขาฝกใหทหารคอยเฝาฐานทัพของศัตรู 
ซึ่งส่ิงเหลานี้ทําใหเขาไดรับชัยชนะ และการคิดคนเหลานี้ก็สงผลใหแมทัพเหลาน้ันไดรับการยกยอง
สรรเสริญ 

คุณสมบัติอีกประการหนึ่งของแมทัพที่มาคิอาเวลลีกลาวถึงคือ การเปนนักปราศรัยที่ดี67 ซึ่ง    
คุณสมบัตินี้เปนที่ส่ิงท่ีแมทัพจําเปนตองมี เพราะในหมูทหารนั้นมีทั้งที่มีความมั่นใจในตัวเองมากเกินไป
และพวกที่ไมมีความมั่นใจ ดังนั้น การพูดปลุกระดมขวัญใหแกทหารจึงเปนส่ิงท่ีจําเปนเพราะการ
ปฏิบัติการทางทหารในสงครามในหลายตอหลายคร้ังอาจทําใหทหารซึ่งไดรับคําส่ังใหไปปฏิบัติการน้ันๆ
ถึงแกชีวิตได รวมถึงการพูดชักจูงใหทหารเหลานั้นเชื่อฟงคําส่ังการและระเบียบวินัยในกองทัพที่อาจจะ
ตรงขามกับความตองการของพวกเขาก็ตาม  

การเลือกใชแมทัพเปนสิ่งที่เจาผูปกครองพึงระวังเพราะตามปกติเรามักจะเลือกแมทัพจาก     
คุณสมบัติตามขางตนหรือไมก็เลือกจากชื่อเสียงและความสําเร็จในการทําศึกของเขา ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็น
วาชื่อเสียงของแมทัพมีอยู 2 ลักษณะ ลักษณะแรกคือ เปนผูที่มีชื่อเสียงในฐานะที่มีความกลาหาญ แต
มิใชในฐานะที่เปนคนดี เชน ปอมปย, ซีซาร และแมทัพสวนใหญแหงจักรวรรดิโรมันภายหลังจากการทํา
สงครามกับชาวคารเธจครั้งสุดทาย ซึ่งพวกเขาเหลาน้ีประกอบสงครามเปนอาชีพ ลักษณะที่สองคือ เปน
แมทัพที่มีชื่อเสียงทั้งในฐานะที่มีความกลาหาญและเปนคนดี เพราะพวกเขาไมไดประกอบสงครามเปน
อาชีพ68  

โดยเจาผูปกครองควรพึงระวังการคัดเลือกแมทัพที่จะมาเปนท่ีปรึกษาจากพวกลักษณะแรก
เพราะแมทัพอาชีพเหลานั้นมีกองกําลังเปนของตนเอง และอาจเปนทรราชยแยงชิงอํานาจจาก            

                                                         
65Ibid. 
66Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 721. 
67Ibid., p. 661. 
68Ibid., p. 575. 
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เจาผูปกครองไดงายกวาแมทัพในลักษณะที่สอง ดังน้ัน สติปญญาΣและความรอบคอบของเจาผูปกครอง
จึงเปนสิ่งสําคัญในการที่จะเลือกคนมาเปนผูชวยหรือที่ปรึกษาของเขา นอกจากนั้นแลวเขายังตองรูวาจะ
ใชประโยชนจากท่ีปรึกษาเหลานั้นไดอยางไรดวย ซึ่งส่ิงนี้จะชวยใหการตัดสินวินิจฉัยเรื่องตางๆสะดวก
และรวดเร็วมากขึ้น แตคําแนะนําของบรรดาที่ปรึกษาของเขาซึ่งมีไวเพื่อใชเปนทางเลือกเทานั้น           
เจาผูปกครองตองใชสติปญญาของเขาในการวินิจฉัยและตัดสินใจดวยตัวเอง มิใชใหที่ปรึกษาเหลาคิด
หรือตัดสินใจแทน เพราะนั่นเปนการเปดโอกาสใหพวกเขากอการกบฎไดงายขึ้น และนําพาความพินาศ
มาสูเจาผูปกครอง 

II.การใหอํานาจแกผูบังคับบัญชา  

จากท่ีไดกลาวไปขางตน การท่ีประชาชนติดอาวุธนั้นไมไดกอใหเกิดความวุนวาย แตกรณีท่ีจะ
กอใหเกิดความวุนวายนั้นก็จะเกิดไดจากสองทาง คือ จากในหมูของพวกเขาเองและจากฝายตรงขาม  
โดยทั่วไปแลว ทหารเหลานี้ไมสามารถกอการเปนกบฎได  เวนเสียแตผูบังคับบัญชากองทัพท่ีเจา
ผูปกครองใหแกพวกเขาไปจะทําใหเขาเปน69  ส่ิงนี้สงผลใหตองพิจารณาในการใหอํานาจแก
ผูบังคับบัญชากองทัพคนใดคนหนึ่งที่จะไปทําหนาท่ีแทนเจาผูปกครอง  และเพื่อใหแนใจวาแมทัพ
เหลาน้ันไมไดกอใหเกิดความสับสนวุนวาย  เจาผูปกครองตองพึงระวังท่ีจะไมใหอํานาจแกพวกเขามาก
เกินไป ซึ่งควรพิจารณาวาจะใหอํานาจผูนําไดโดยจากการกําเนิด (nature) และจากพฤติการณ 
(circumstance) 70 

จากการกําเนิด ตองไมใหคนที่เกิดในที่น้ันมีอํานาจมากกวาคนที่ถูกเกณฑจากท่ีนั้น แตใหเขา
เปนผูนําในท่ีที่เขาไมมีความสัมพันธเกี่ยวของโดยกําเนิด ซึ่งมาคิอาเวลลีชี้ใหเห็นวามีผูบังคับบัญชาหลาย
คนที่ไมไดมีภูมิหลังเกี่ยวของกับพื้นท่ีที่เขามีอํานาจอยู  

จากพฤติการณ ในแตละปผูนํากองกําลังตองถูกสลับเปล่ียนหมุนเวียนจากทองที่หน่ึงไปสูอีก
ทองที่หน่ึง เพราะการที่มีอํานาจในที่ๆหนึ่งหนึ่งอยางตอเนื่องนั้นจะทําใหผูนําคนนั้นสนิทแนบแนนกับคน

                                                         
Σสติปญญาของมนุษยในความคิดของมาคิอาเวลลีมี 3 ประเภท ประเภทแรก เขาใจไดดวย

ตนเอง อาจเปรียบไดกับบัวพนน้ํา ประเภทที่สองไดแก ผูที่เขาใจโดยมีผูอื่นบอกหรือมองเห็นสิ่งที่คนอื่นๆ
เขาใจเปรียบเหมือนบัวปริมน้ํา ประเภทสุดทาย ผูที่ไมเขาใจทั้งดวยตนเองและโดยผานผูอื่นเปรียบเสมือน
บัวใตโคลนตม ซึ่งประเภทแรกนั้นประเสริฐท่ีสุด ประเภทที่สองก็ยังประเสริฐ แตประเภทสุดทายน้ันไร
ประโยชน โปรดดูรายละเอียดใน นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ 
จันทรวงศ, หนา 293.  

69 Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 
trans. Allan Gilbert, p. 592. 

70Ibid., p. 593. 
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ในกองกําลัง ซึ่งมันจะกอใหเกิดอันตรายตอเจาผูปกครองไดโดยงาย เชน อาณาจักรอัสซีเรียและจักรวรรดิ์
โรมันที่เปนเวลาเกือบพันปท่ีอาณาจักรเหลานี้ปราศจากการกบฎและสงครามกลางเมือง ซึ่งส่ิงน้ีเปนผล
มาจากการโยกยายนายทหารทุกๆปΣ หากแตภายหลังการสิ้นสุดอํานาจลงของตระกูลซีซารในจักรวรรดิ์
โรมัน สงครามก็เกิดข้ึนหลายครั้งท้ังจากหมูผูบังคับบัญชาภายในกองทัพกันเอง และจากบรรดา
ผูบังคับบัญชากองทัพกับจักรพรรดิ์  ซึ่งเปนสาเหตุมาจากการปลอยใหผูบังคับบัญชากองทัพเหลาน้ันอยู
ในสายการบังคับบัญชาเดิมนานเกินไป  โดยมาคิอาเวลลีไดสรรเสริญจักรพรรดิ์ฮาเดรียน, มารคัส, เซ
เวอรอัส และคนอื่นใดที่ไดนําเอาแบบแผนการโยกยายผูบังคับบัญชามาใชในจักรวรรดิ์โรมัน เพราะทําให         
เจาผูปกครองมีเสถียรภาพมากขึ้นเน่ืองจากผูบังคับบัญชาเหลานั้นไมมีโอกาสที่จะกอการเปนกบฎได 

จากท่ีกลาวไปแลวท้ังหมดจะเห็นไดวา ลักษณะความสัมพันธของเจาผูปกครองที่มีตอบรรดา    
ผูบังคับบัญชากองทัพนั้นมีลักษณะในเชิงควบคุมมากกวา ไมใชมอบอํานาจใหอยางเสรี เพราะผูปกครอง
ตองระมัดระวังในการที่จะใหอํานาจแกแมทัพคนหนึ่งคนใดมิใหมากและนานจนเกินไป ดวยอาจ
กอใหเกิดการกบฎไดงาย โดยตัวอยางที่เห็นไดชัดไดแกการทําปฏิวัติและการกอรัฐประหารในหลายตอ
หลายครั้งของบรรดาเหลาผูนํากองทัพในหลายๆ รัฐตั้งแตอดีตจนปจจุบัน ทั้งนี้มาคิอาเวลลีเห็นวา 
สติปญญาของเจาผูปกครองเปนส่ิงสําคัญ โดยเขาตองทําตัวใหเปนเสมือนสิงโตและสุนัขจิ้งจอก71 
เพื่อที่จะไดประสานขอตกลงหรือความขัดแยงที่เกิดขึ้นได และไมเปนการเปดโอกาสใหบรรดาแมทัพ
เหลานี้ใชโอกาสน้ีในการกอความวุนวาย 

2.4.2.2 การจัดตั้งกองทัพและการคัดเลือกทหาร 

กองทัพเปนองคประกอบที่สําคัญในการการทําสงคราม และเปนอีกสถาบันหน่ึงที่รัฐหนึ่งๆจะ
ขาดเสียมิได เพราะแมวารัฐนั้นๆจะมี ”จารีตประเพณีท่ีดีแตหากปราศจากการสนับสนุนจากกองทัพก็จะ
ประสบกับความเสียหาย เหมือนเชนดั่งปราสาทที่โอโถงสวยงามซึ่งประดับประดาไปดวยเพชรและทอง ที่
เมื่อปราศจากหลังคาก็ไมมีอะไรท่ีปองกันพวกเขาจากฝนได”72 การกลาวเชนนี้เปนการแสดงใหเห็นถึง
ความสําคัญของกองทัพในการเมืองการปกครองของรัฐหนึ่งๆไดเปนอยางดี เพราะหากไรซึ่งกองทัพแลว 
รัฐนั้นๆก็จะประสบกับความพินาศเสียหายดวยไมสามารถปองกันภัยอันเกิดจากการรุกรานของตางชาติ
ได ท้ังนี้กองทัพตองเปนกองกําลังท่ีเกิดจากการคัดเลือกคนในปกครองหรือกองทัพประชาชนนั่นเอง 
                                                         

Σการปกครองของโรมในรูปแบบสาธารณรัฐน้ันมีกงสุลหรือคณะผูบริหาร 2 คน ซึ่งจะมีการ
เลือกตั้งในแตละปและทําหนาที่เปนผูควบคุมกองทัพ  โดยคณะกงสุลที่มีสองคนตองสลับเปล่ียนการ
บังคับบัญชากองทัพคนละวัน เพื่อปองกันมิใหคนใดคนหนึ่งรวบอํานาจ โปรดดูรายละเอียดใน สุรชาติ 
บํารุงสุข, สงคราม: จากยุคบุพกาลสูศตวรรษท่ี 21, หนา 41.  

71นิโคโล มาคิอาเวลล,ี  เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย  สมบัติ จันทรวงศ, หนา 250. 
72Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 566. 
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เพราะความเสี่ยงในการที่พวกเขาซึ่งมีโอกาสในการทํารัฐประหารมากกวาคนกลุมอื่นก็จะมีนอยกวากอง
กําลังทหารรับจาง รวมถึงการถูกใชเปนเครื่องมือของกลุมอื่นก็จะมีโอกาสนอยกวาเชนเดียวกัน เนื่องจาก
คนที่มีแผนดินเกิดในรัฐนั้นยอมมีความจงรักภักดีและพรอมจะยอมตายเพื่อชาติมากกวาคนที่รับเงินจาก
รัฐนั้นและตองถูกบังคับใหสาบานวาจะยอมตายแทนได  

อยางไรก็ตาม การจัดตั้งกองทัพใหเปนเชนกองทัพทหารโรมันโบราณเปนสิ่งท่ีมาคิอาเวลลี
ปรารถนาในเกิดข้ึน และเพื่อใหเปนเชนนั้นเขาไดกลาวไววา “หากใครก็ตามที่ตองการจะทําสงครามและ
ปรารถนาที่จะประสบกับชัยชนะ ส่ิงท่ีเขาตองมีคือการจัดตั้งกองทัพ ซึ่งส่ิงจําเปนท่ีตองทําคือ การหาคน 
การจัดหาอาวุธ การจัดระเบียบและฝกฝนพวกเขาใหพรอมท่ีจะโจมตี”73 ดังนั้น เราจึงไมควรละเลยที่จะ
ศึกษาวิธีการจัดต้ังกองทัพ ไมวาเร่ืองการคัดเลือกคุณสมบัติของทหาร ขนาดของกองทัพ บทบาทของเงิน
ในกองทัพ การฝกซอม และการจัดระเบียบวินัยภายในกองทัพ เพราะสิ่งเหลานี้จะสงผลถึงศักยภาพของ
กองทัพในการปองกันการรุนรานจากภายนอก รวมทั้งความสามารถในการเขาโจมตีรัฐอื่น อันจะสะทอน
ใหเห็นถึงอํานาจและวิสัยทัศนของเจาผูปกครอง ซึ่งในหัวขอนี้จะแบงออกเปน 3 หัวขอยอย คือ การ     
คัดเลือกทหาร การฝกฝนกองกําลัง  และระเบียบวินัยภายในกองทัพ 

I.การคัดเลือกทหาร 

มาคิอาเวลลีกลาวถึงวิธีคัดเลือกทหารในอดีตไววา “โดยทั่วไป ความคิดในการคัดเลือกทหาร
โบราณมักเลือกทหารจากประเทศหรือถิ่นที่มีภูมิอากาศเหมาะสม เพราะเชื่อกันวาทหารเหลาน้ันจะมีทั้ง
ความสุขุมรอบคอบและมีความกลามุงม่ัน ขณะที่ในประเทศเมืองรอน คนเหลานั้นจะมีความสุขุม
รอบคอบแตไมมีความกลามุงม่ัน สวนในประเทศเขตหนาวนั้น ทหารจะมีความกลามุงมั่นแตไมมีความ
สุขุมรอบคอบ หากแตการคัดเลือกทหารเชนนี้กระทําไดตอเมื่อเจาผูปกครองผูน้ันปกครองพื้นที่ทั้งโลก 
เขาจึงสามารถคัดเลือกทหารจากพื้นที่ท่ีเหมาะสมได”74 แตมาคิอาเวลลีเนนย้ําวา ทุกอาณาจักรและทุก
มหาชนรัฐตองจัดตั้งกองทัพโดยคัดเลือกทหารจากประเทศของตน  เพราะแบบอยางในอดีตแสดงใหเห็น
วา การฝกฝนในทุกประเทศนั้นสามารถสรางทหารที่ดีได เพราะแมวาในประเทศที่ธรรมชาติเปนอุปสรรค         
สติปญญาที่ชาญฉลาดจะแกไขขอบกพรองเหลานั้นได เชนนี้แลว มาคิอาเวลลีไดใชการคัดเลือกทหาร
จากคุณสมบัติมาเปนส่ิงที่แกปญหานี้  โดยไดแบงเกณฑคุณสมบัติของทหารไว 3 ประการ ดังนี้  

ประการแรก ไดแก อายุ โดยในพื้นท่ีที่ไมเคยมีการจัดตั้งกองทหาร ควรคัดเลือกจากคนหนุมท่ีมี
อายุระหวาง 17-40 ป เพื่อที่จะใชพวกเขาไดอยางรวดเร็ว แตในที่ท่ีมีกองกําลังทหารจัดตั้งมาแตเดิมอยู
แลวน้ัน อายุ 17 ปจะดีท่ีสุด เพราะคนที่อายุมากกวานี้ก็จะถูกคัดเลือกและเกณฑเขากองทัพแลว75 โดย

                                                         
73Ibid., p. 581.  
74Ibid., p. 581. 
75Ibid., p. 583.  
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เขาไดเลียนแบบมาจากการคัดเลือกทหารโรมันซึ่งจะเลือกคนที่มีอายุระหวาง 17-35 ป เพราะอายุชวงนี้
รางกายจะทํางานประสานกันไดเปนอยางดีไมวาจะเปนสายตา มือ และเทา 

ประการที่สอง ไดแก อาชีพ โดยหากคัดเลือกทหารจากพวกชาวไรชาวนา ชางตีเหล็ก คนใสเกือก
มา ชางไม คนฆาสัตว นายพราน และอาชีพอื่นที่คลายคลึงกันน้ี อาชีพท่ีมีคุณคามากกวาอาชีพอื่นไดแก  
ชาวไรชาวนาเพราะอาชีพน้ีจะถูกนํามาใชมากที่สุดในกองทัพ รองลงมาไดแก ชางตีเหล็ก ชางไม คนใส
เกือกมา ชางกอสราง เพราะทักษะในอาชีพเหลาน้ีมีประโยชนอยางมากในการนํามาใชในกองทัพ76  

ประการที่สาม ไดแก รูปลักษณภายนอก โดยท่ัวไปแลวแมทัพสวนใหญอยางซีซารจะคัดเลือก
ทหารโดยดูจากรางกายที่แข็งแรงเทานั้น หากแตยังมีคุณสมบัติอีกหลายประการ เชน ดวงตาสดใสและ
เปนประกาย เปนคนสูง คอแข็งแรง มีกลามแขน นิ้วยาว หนาทองไมใหญ กนกลม นองและเทาเล็ก ซึ่ง
คุณสมบัติเหลาน้ีจะทําใหเปนทหารที่คลองแคลวและแข็งแกรง ซึ่งสองสิ่งน้ันในตัวทหารเปนที่ปรารถนา
ในกองทัพมากกวาส่ิงอื่นใด77 

ทั้งนี้การเกณฑกําลังพลควรเลือกจากคนในชนบทเพราะคนเหลานี้เคยชินกับยากลําบาก 
สามารถทํางานกลางแจงได ใชเคร่ืองมือในการขุดคูคลองเปน แบกสัมภาระได และปราศจากเลหเหลี่ยม
และการมุงราย อยางไรก็ดี ทหารราบนั้นควรเลือกจากคนในชนบท ขณะที่ทหารมานั้นควรเกณฑจากคน
ท่ีอยูในเมือง78 ซึ่งในกรณีของทหารมาจะเลือกจากคนที่มีฐานะรํ่ารวย เพราะการเลี้ยงมาตองมีคาใชจาย 
มิฉะน้ันแลวผูใตบังคับบัญชาจะรองเรียนในเรื่องคาใชจายที่เพิ่มขึ้น จึงเปนขอยกเวนสําหรับมาคิอาเวลลี
ในการจายเงินใหกับทหารเพื่อนําไปเปนคาใชจายในการเลี้ยงมา79 

ทวาประสบการณทางการทหารกลับไมใชคุณสมบัติที่สําคัญหรือจําเปนในการคัดเลือกทหาร
โดยเฉพาะในพื้นท่ีท่ีไมเคยมีการจัดตั้งกองทัพประชาชน เพราะผูที่มีประสบการณน้ันอาจเปนทหาร
รับจางซึ่งยากตอการควบคุมและเปนอันตรายตอกองทัพ ท้ังนี้การขาดประสบการณยอมทําใหคนผูนั้น
ขาดความกลา แตมาคิอาเวลลีเห็นวาพวกเขาจะมีความกลาเพิ่มมากขึ้นภายหลังจากท่ีติดอาวุธ ฝกฝน 
และจัดระเบียบใหพวกเขาเปนที่เรียบรอย  

อยางไรก็ตามการเกณฑและตรวจคัดเลือกทหารอาจดูเหมือนเปนการบังคับใหประชาชนที่มี 
คุณสมบัติอยูในเกณฑเขาเปนทหารในกองทัพ แตในความเปนจริงแลว การที่คนเขาสูกองทัพโดยคําส่ัง
ของเจาผูปกครองนั้นมิไดถูกบังคับเพียงอยางเดียวหรือเกิดจากความสมัครใจเพียงอยางเดียวเทานั้น 

                                                         
76Ibid., p. 587.  
77Ibid., p. 588. 
78Ibid., p. 583. 
79Ibid., p. 594. 
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เนื่องจากการใชผูที่มีความสมัครใจอาจกอใหเกิดความยุงยากในหลายประการ เชน บุคคลน้ันอาจเปน
ทหารรับจางหรือไมก็มีผูมาสมัครจํานวนนอย เปนตน ขณะที่การใชวิธีการบังคับเพียงอยางเดียวก็        
จะกอใหเกิดผลรายมากกวาเพราะประชาชนจะเกิดความไมพอใจ ดังนั้น การเกณฑทหารจึงไมไดเปนการ
บังคับหรือการสมัครใจอยางใดอยางหนึ่งเพียงอยางเดียว หากแตผสมผสานกันดวยประชาชนมีความ
เคารพในตัวเจาผูปกครอง80 ซึ่งพวกเขากลัวความฉุนเฉียวของเจาผูปกครองมากกวาความลําบากที่จะ
ไดรับจากกองทัพ  การเกณฑทหารเชนน้ีจึงไมกอใหเกิดความไมพอใจจนสงผลกระทบในทางลบตามมา 

สําหรับขนาดในการจัดตั้งกองกําลังหรือกองทัพหนึ่งๆนั้น แมหลายคนกลาววาขนาดเล็กมีขอดี
มากกวาเพราะจะไดตัวเลือกที่สุดและคนที่ดีที่สุด ท้ังยังไมกอใหเกิดความนารําคาญมากเทากับการมีคน
จํานวนมากมาอยูรวมกัน และดวยจํานวนคนที่มีไมมากนักก็จะสามารถจายเงินใหเปนท่ีพอใจแกพวกเขา
ไดซึ่งจะทําใหพวกเขาเชื่อฟงมากขึ้นอีกดวย  แตมาคิอาเวลลีไมเห็นดวยกับส่ิงที่กลาวมาท้ังหมด เพราะ
เขาคิดวากองทัพท่ีมีขนาดใหญจะดีกวาและจําเปนกวากองทัพขนาดเล็ก หรือกลาวอีกอยางหนึ่งวา “ที่ซึ่ง
กองทัพขนาดใหญไมสามารถถูกจัดตั้งขึ้นได กองทัพประชาชนที่สมบูรณแบบก็ไมสามารถถูกจัดตั้งได
เชนกัน”81 เนื่องจากเมื่อเขาสูสนามรบจํานวนทหารที่มีไมมากนั้นก็เปนส่ิงที่เปลาประโยชนเพราะไม
สามารถตานทานกองทัพขนาดใหญได และการจัดต้ังกองทัพขนาดเล็กในที่ที่ซึ่งมีประชากรหนาแนน
อยางในทัสคานีก็ไมไดคนท่ีดีกวาหรือตัวเลือกท่ีดีกวาแตอยางใด เพราะโดยมากแลวมักคัดเลือกจากการ
คาดคะเนและจากประสบการณทางการทหาร ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวาประสบการณมิใชส่ิงสําคัญ และการ
คาดคะเนก็ไมไดใหผลลัพธที่ดีนัก แตควรจะคัดเลือกทหารจากคุณสมบัติที่ไดกลาวไปแลวขางตน และ
หากมีจํานวนมากที่ผานเกณฑก็ใหรับไวทั้งหมด  ซึ่งแนนอนวาทหารเหลานั้นอาจมีขอบกพรองเล็กนอย 
แตเม่ือไดรับการฝกแลวก็จะมีพละกําลังและความกลามากขึ้น ซึ่งจะสามารถสรางชื่อเสียงใหแกกองทัพ
ไดมากกวากองทัพขนาดเล็ก 

ทั้งความคิดท่ีจะจายเงินใหกับทหารเพื่อที่จะใหพวกเขาเกิดความพอใจไดเมื่อมีจํานวนไมมาก
นักก็ไมสามารถทําใหเกิดผลไดอยางมีประสิทธิภาพ ดวยการที่รัฐหนึ่งๆจัดตั้งกองทัพขนาดเล็กท่ีมีทหาร 
5,000 นาย จะตองจายเงินเพื่อใหพวกเขาพอใจอยางนอยท่ีสุด 10,000 ดูกัต (ducats) ตอเดือน หรือ 2  
ดูกัตตอคนตอเดือน ซึ่งส่ิงไมสามารถเกิดขึ้นไดจากเหตุผล 3 ประการ ประการแรกคือ จํานวนทหารราบ
เพียงเทานี้ไมเพียงพอท่ีจะสรางกองทัพปกปองประเทศได  ประการที่สองคือ คาใชจายจํานวนเทานี้มาก
เกินท่ีรัฐหนึ่งๆจะแบกรับภาระไวได  ประการท่ีสาม เงินจํานวนนั้นก็ไมมากพอที่จะทําใหทหารเหลานั้น 
พอใจและอยูภายใตการบังคับบัญชาอยางท่ีรัฐบาลตองการไดตลอดไป  ทั้งนี้มาคิอาเวลลีไมไดปฏิเสธ
การจายเงินใหทหารเสียท้ังหมด โดยเขาเห็นวามันเปนสิ่งจําเปนที่จะจายเงินใหแกทหารเมื่อพวกเขามี  

                                                         
80Ibid., p. 584. 
81Ibid., p. 590. 
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คําสั่งใหเขาสูทหารหรือไมก็เปนคาตอบแทนในกรณีท่ีเริ่มจัดตั้งกองทัพประชาชนขึ้นในประเทศ เพราะ
หากไมมีกองทัพแลวประเทศก็ปราศจากความม่ันคง82 

II.การฝกฝนกองกําลัง 

ความสามารถที่สําคัญและเปนท่ีปรารถนาในตัวทหารมีอยู 3 อยาง ไดแก ฝเทาท่ีรวดเร็ว ความ
คลองแคลวปราดเปรียว และความแข็งแกรง83 โดยฝเทาที่รวดเร็วนั้นจะทําใหพวกเขาเขายึดที่มั่นของ
ขาศึกไดโดยที่พวกขาศึกมิไดคาดการณหรือเตรียมพรอมที่จะรับมือ สวนความปราดเปรียวนั้นจะทําให
พวกเขาหลบหลีกคูตอสูไดเปนอยางดี สามารถกระโดดขามคูและขึ้นฝงเขาประชิดปอมปราการของศัตรู
ไดงาย และความแข็งแกรงนั้นจะทําใหทหารสามารถแบกอาวุธซึ่งมีน้ําหนักมากไดอยางคลองแคลวใน
การเขาตอสูกับศัตรู  

ดังนั้นเพื่อที่จะทําใหทหารมีความสามารถดังกลาวนั้น ส่ิงที่ผูนําตองทําภายหลังจากการคัดเลือก
ทหารเขาสูกองประจําการแลวคือการฝกและจัดระเบียบทหารทั้งในทางดานรางกายและทางดานจิตใจ 
เพราะหากปราศจากการฝกแลว พวกเขาก็ไมสามารถเปนทหารที่ดีได โดยสิ่งท่ีแมทัพตองฝกใหแกทหาร
ของเขาในการฝกรางกายมี 3 ข้ันตอนดังนี้ ขั้นตอนแรกคือการทําใหรางกายของพวกเขาแข็งแรง และ
สามารถทนตอความยากลําบาก ทั้งตองฝกใหมีความคลองแคลวและความวองไวมากยิ่งขึ้น ไมวาจะโดย
การเลนมวยปล้ํา การวิ่ง การกระโดด การโหนบาร และทหารเหลานี้ควรเรียนวายนํ้า เพราะจะเปน
ประโยชนมากหากตองเดินทัพขามแมน้ําโดยไมมีสะพานและเรือ ข้ันตอนตอมาคือการใหพวกเขาเรียนรู
การใชอาวุธ เชน ฝกยิงธนู หนาไม และปน ท้ังควรฝกโดยใสเส้ือเกราะที่หนักมากกวาของจริงเพื่อใหเกิด
ความเคยชินและคลองตัวในการรบ ขั้นตอนสุดทายคือพวกเขาตองรูที่จะรักษาตําแหนงที่เหมาะสมใน
แถวทั้งในการเดินทัพ การสูรบ และการตั้งคายพัก84 ซึ่งสิ่งนี้พวกเขาจะเรียนรูไดโดยการผสมผสานความรู
น้ีจากคนที่มีประสบการณในกองทัพเปนเวลานาน85  

การฝกตามขั้นตอนที่กลาวไปแลวนั้นเปนส่ิงท่ีทหารโดยทั่วไปตองกระทํา แตในกรณีของทหาร
มาตองมีการฝกนอกเหนือไปจากนั้นโดยเฉพาะในการขี่มา เพราะเขาตองสามารถขี่และควบคุมมาได 
พรอมท้ังสามารถใชอาวุธรวมกับการขี่มาไดดวย  และเพื่อใหเปนเชนนั้นจึงมีการฝกโดยใชมาไมซึ่งจะทํา
ใหมีความชํานาญมากขึ้น โดยตองฝกการกระโจนขึ้นหลังมาในขณะที่มีอาวุธและไมมีอาวุธโดยปราศจาก
คนชวย86 อยางไรก็ตาม การฝกทหารตองไมรบกวนเวลาในการประกอบอาชีพของพวกเขา ควรฝกซอม

                                                         
82Ibid., pp. 591-592  
83Ibid., p. 594. 
84Ibid., pp. 605-607 
85Ibid., p. 606. 
86Ibid., p. 607.  
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ในชวงวันหยุดเทาน้ัน87 และสิ่งนี้จะเปนประโยชนแกคนหนุมที่ใชเวลาไปอยางเปลาประโยชนในชวง
วันหยุดซึ่งพวกเขาจะพอใจในการไดออกมาฝกซอม โดยในยามสงบน้ันควรฝกซอม 1-2 ครั้งตอป88 

III.ระเบียบวินัยภายในกองทัพ 

ระเบียบวินัยเปนอีกวิธีการหน่ึงที่ใชในการฝกฝนและควบคุมทหารในกองทัพใหอยูในระเบียบ
แบบแผนอยางที่เจาผูปกครองปรารถนา สวนวิธีของระเบียบวินัยที่ใชนั้นอาจจะแตกตางกันไปขึ้นทั้งนี้อยู
กับสถานการณในขณะน้ัน เชนในยามสงบ กฎระเบียบท่ีใชในการควบคุมจะยืดหยุนและผอนคลาย 
ขณะที่ในยามสงครามหรือในภาวะฉุกเฉิน กฎระเบียบจําเปนตองเพิ่มความเครงครัดมากเปนเทาทวีคูณ 
เปนตน แมวาวิธีการจะแตกตางกันออกไป แตโดยวัตถุประสงคแลวก็มีความคลายคลึงกันในทุก      
สถานการณนั่นคือ การบังคับควบคุม ซ่ึงสวนหนึ่งก็เพื่อใหสถาบันทางการเมืองอยางเจาผูปกครอง
สามารถควบคุมสถาบันทางทหารหรือกองทัพไดนั่นเอง  

โดยทั่วไปแลว เรามักจะเขาใจวากองทัพที่แข็งแกรงและประสบกับชัยชนะน้ัน ตองเปนกองทัพที่
มีขนาดใหญมีจํานวนกําลังพลเปนจํานวนมาก แตสําหรับมาคิอาเวลลีน้ัน เขากลับมองวา กฎระเบียบ
และวินัยน้ันเปนสิ่งที่สําคัญที่จะทําใหกองทัพแข็งแกรง โดยเฉพาะในรัฐอยางกรีซและอิตาลีที่ประชาชน
ไมมีความกลาโดยธรรมชาติและไมไดมีธรรมชาติในการยอมจํานนตอผูปกครอง ก็ยิ่งจําเปนที่จะตองหวน
กลับไปหาระเบียบวินัยที่ดีเหลานั้น89 อยางไรก็ตาม แมวาจะมีกฎท่ีดีเพียงใด หากเจาผูปกครองละเลยไม
บังคับใหกําลังพลปฏิบัติตามอยางเขมงวดแลว กฎเหลาน้ันก็ไรประโยชน ดังน้ันเพื่อใหทหารไมละเมิด
ระเบียบวินัยเหลาน้ัน ยอมตองมีขอบังคับที่ใชในการลงโทษที่โหดรายและรุนแรงΣ แตในขณะเดียวกันก็
ยอมตองมีการใหรางวัลตอบแทนในการกระทําที่กลาหาญดวยเชนกัน90 

                                                         
87Ibid., p. 591. 
88Ibid., p. 610. 
89Ibid., p. 694. 
Σมาคิอาเวลลีอธิบายถึงความรุนแรงในการลงโทษทหารของโรมไมวาจะในกรณีที่ทหารละทิ้งเวร

ยาม การละทิ้งฐานที่มั่นที่ทหารไดรับคําส่ังใหสูรบ การนําความลับออกไปนอกคาย การเขาปะทะสูรบที่
ขัดกับคําสั่งของแมทัพ และทหารที่กลัวจนท้ิงอาวุธ ซึ่งในกรณีเหลาน้ีหากคนผิดเปนทหารทั้งกองก็จะไม
ฆาพวกเขาทั้งหมด แตจะใชวิธีโดยการนําชื่อทหารท้ังหมดใสลงในกระสอบและจับสลากขึ้นมาในทุกๆคน
ท่ีสิบจะเปนคนที่ถูกประหาร ซึ่งการลงโทษเชนนี้จะทําใหทุกคนเกรงกลัวและไมกลาที่จะละเมิดคําสั่งหรือ
กฎที่วางไว  

90Ibid., pp. 689-690  
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ทั้งนี้ชื่อเสียงของแมทัพก็ข้ึนอยูกับการรักษากองทัพใหมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน91 ดังน้ัน
เมื่อเกิดการปลุกระดมหรือเกิดความบาดหมางในหมูทหาร แมทัพตองรูวิธีที่จะจัดการกับเร่ืองนี้โดยใช
ความชํานาญ และวิธีการลงโทษทหารΣ ท่ีกระทําผิดนั้น มาคิอาเวลลีเห็นวาการใหทหารท้ังหมดภายใน
กองจัดการจะเปนการดีที่สุด เพราะการใหอํานาจชี้ขาดแกคนใดคนหนึ่งอาจกอใหเกิดความโอนเอียงและ
ปกปองในกรณีที่มีความชอบพอกันก็เปนได และเพื่อปองกันการตัดสินท่ีผิดพลาดในกรณีท่ีบุคคลซึ่ง
กระทําความผิดน้ันเปนที่ชื่นชอบของคนทั่วไป มาคิอาเวลลีเห็นวาตองใหผูคนที่ชื่มชมเหลานั้นเปน         
ผูลงโทษเสียเองเพราะเขาเชื่อวาคนเหลานี้ปรารถนาจะใหมีการลงโทษเมื่อพวกเขาไดทําหนาที่น้ีเอง โดย
เขาไดยกตัวอยางกรณีของ Manlius Capitolinus ซึ่งถูกสภาปกครองตัดสินลงโทษ แตประชาชนกลับ
ออกมาปกปอง ตอมาเมื่อประชาชนไดกลายเปนผูตัดสิน พวกเขากลับตัดสินใหประหารชีวิต Capitolinus 
เสียเองซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวาวิธีการลงโทษเชนน้ีจะขจัดความวุนวายใหหมดไปและทําใหเกิดความ
ยุติธรรม92  

นอกจากกฎระเบียบท่ีเจาผูปกครองและแมทัพใชในการควบคุมกองทัพแลว มาคิอาเวลลีเห็นวา
ศาสนาก็เปนเครื่องมืออีกอยางหนึ่งที่ใชในการควบคุมกําลังพลไดเปนอยางดี93 เพราะการควบคุมทหาร
โดยใชกฎระเบียบอยางเดียวคงไมเพียงพอ โดยในอดีตพวกเขาจะใหทหารยึดถือในพระเจาดวย           
พิธีกรรมการถือสัตยปฏิญาณของทหารโดยใหสาบานวาจะปฏิบัติตามระเบียบวินัยของกองทัพอยาง 
เครงครัด ซึ่งแมทัพจะตองปลูกฝงความเชื่อในพระเจาใหแกทหารในกองทัพมากเปนเทาตัวเพื่อใหทหาร
เชื่อฟงและปฏิบัติตามคําส่ังไดอีกทางหนึ่ง และขอดีอีกประการหนึ่งของศาสนาในความคิดของ            
มาคิอาเวลลีคือ การท่ีศาสนา(ศริสต)ส่ังสอนใหคนไมตองเชื่อโชคลางหรือไสยศาสตรใดๆ94 ซึ่งส่ิงน้ีเคย
ปญหามากในสมัยกอนเมื่อมีเหตุการณผิดปกติบางอยางเชน การเกิดสุริยุปราคา ซึ่งแมทัพที่ชาญฉลาด
ตองตีความเหตุการณเหลาน้ีใหเปนประโยชนแกขวัญกําลังใจของคนในกองทัพ 

อยางไรก็ตาม การท่ีจะทําใหทหารอยูในระเบียบวินัยของกองทัพไดเปนอยางดีนั้น จําเปนที่
จะตองใชความสามารถของแมทัพ เนื่องจากในหลายๆสถานการณโดยเฉพาะอยางยิ่งในสนามรบ ทักษะ
ของทหารในเรื่องการเชื่อฟงคําส่ังของผูบังคับบัญชาเปนสิ่งที่สําคัญจําเปนมาก เพราะ”ถึงแมทหาร

                                                         
91Ibid., p. 698.  
Σมาคิอาเวลลีแนะวาวิธีการที่ดีที่สุดไดแก การลงโทษแกนนําที่เปนคนกอปญหาโดยตองไมให

พวกเขารูตัวลวงหนา โดยออกหมายเรียกทหารทั้งกองมาประชุมเพื่อไมใหคนที่เปนตัวการระแวงสงสัย 
และเม่ือมาชุมนุมกันครบแลวก็ใหจัดการลงโทษคนที่เปนตัวการซึ่งจะทําใหทหารคนอื่นหวาดกลัวและ
กลับเขามาเปนอันหนึ่งอันเดียวกันอีกคร้ัง  

92Ibid., pp. 690-691 
93Ibid., p. 691. 
94Ibid., p. 699.  
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เหลานั้นจะผานศึกมาเปนพันคร้ัง แตหากเขาไมอยูในระเบียบวินัย พวกเขาก็เปรียบเหมือนทหารใหมท่ีไร
ประสบการณ”95 และสําหรับมาคิอาเวลลีแลว เขาเห็นวาควรทําตามอยางโบราณ นั่นก็คือ การเพิ่มพูน
ทักษะนี้ดวยการฝกฝนทหารและประสบการณของแมทัพ 

2.5 การสงครามโดยคุณธรรมและโชคชะตา 

ในการศึกษาความคิดของมาคิอาเวลลีคร้ังน้ีหากไมหยิบยกเรื่องคุณธรรมและโชคชะตามาพูดถึง 
ก็คงไมอาจเรียกไดวาไดทําการศึกษามาคิอาเวลลี หากแตการศึกษานี้จะไมลึกซึ้งในการถกเถียงและ
อธิบายถึงความหมายและจุดมุงหมายของมาคิอาเวลลีในเรื่องคุณธรรมและโชคชะตาเหมือนอยาง
การศึกษางาน The Prince แตจะมีการศึกษาความสามารถของเจาผูปกครองในการรบโดยเรียนรูวาจะ
ใชโอกาสที่เทพีแหงโชคชะตาเอื้ออํานวยมาไดอยางไรเปนสวนเพิ่มขยาย เนื่องจากคุณธรรมและโชคชะตา
เปนอีกสวนประกอบที่สําคัญในการทําความเขาใจศาสตรทางการทหารของผูปกครองของมาคิอาเวลลี 
ซึ่งสิ่งเหลานี้จะไปเชื่อมโยงกับอํานาจทางการเมืองที่เจาผูปกครองจะไดรับนั่นเอง 

คุณธรรมหรือ virtu สําหรับมาคิอาเวลลีน้ัน ไมไดมีความหมายถึงศีลธรรมหรือความดีงามตาม
อยางศาสนา ดังที่ไชยันต ไชยพรกลาวไววา “ส่ิงที่เปนคุณธรรม (virtu) ท่ีแทสําหรับมาคิอาเวลลีและเจา
ผูปกครองที่แทของเขานั้น ก็คือความฉลาดหรือความสุขุมรอบคอบที่จะชวยใหเจาผูปกครองรูวาเมื่อไรที่
เขาควรจะทําและทําอะไร เมื่อไรและอยางไรที่เขาควรจะรักษาสิ่งที่เปนความดีในสายตาของคนทั่วไป 
และเม่ือไรและอยางไรท่ีเขาทําในสิ่งที่เปนคุณสมบัติตรงกันขามกับความดีในสายตาของคนทั่วไป”96  

แตทวาคําวาคุณธรรม (virtu) จะสามารถใชความหมายที่มีคําจํากัดความตายตัวไดในงานเขียน
ทุกเลมของมาคิอาเวลลีหรือไม? ส่ิงหน่ึงท่ีเห็นไดชัดถึงความแตกตางระหวางงาน The Art of War กับงาน
เขียนเดนเลมอื่นๆคือ ในงานเขียนเลมอื่นจะปรากฏใหเห็นถึงคุณสมบัติที่ชั่วราย เจาเลห และการไม
คํานึงถึงศีลธรรมใดๆของมาคิอาเวลลีหรือท่ีเรียกวามีภาพพจนท่ีเปน MachiavellianΣ เชน ในThe Prince 

                                                         
95Ibid., p. 614. 
96ไชยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง กาวกระโดดที่ไมไกลจากเพลโตถึงมาคิอาเวลลี”, 

วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 16. 
Σในหนังสือ Books that Change The World Robert B. Down ไดเขียนถึงคําวา 

“Machiavellian” ไววา “กวาส่ีศตวรรษท่ีผานมา คําวา “มาคิอาเวลเลี่ยน” มีความหมายถึงความรูสึก
เกี่ยวกับอะไรบางอยางท่ีเปยมไปดวยความรายกาจ ทรยศหักหลัง ความชั่วราย ความอํามหิตรุนแรง และ
ความเลวทราม ตนกําเนิดของคําดังกลาวมาจากนิโคโล มาคิอาเวลลี ที่กลายเปนสัญลักษณท่ีมีชื่อเสียง
ทางดานการวางกลอุบาย ความเจาเลห การหลอกลวง พวกมือถือสากปากถือศีล ไรศีลธรรมไมมี      
หลักการที่แนนอนใดๆ และไรหลักการทางการเมือง รวมทั้งหลักปรัชญาที่กลาววาผลสําเร็จท่ีไดรับเปนสิ่ง
ท่ีสําคัญมากกวาวิธีปฏิบัติ”  
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บทที่ 17 “มนุษยลืมการตายของบิดาไดรวดเร็วกวาการสูญเสียมรดกท่ีบิดาทิ้งไวให” หรือใน The 
Discourses  I.3 “มนุษยทุกคนชั่วรายและพวกเขาจะแสดงความมุงรายท่ีอยูภายในจิตใจออกมาเมื่อมี
โอกาส...” แมกระทั่งใน The History of Florence III i3 “ทาสรับใชที่จงรักภักดียอมจะเปนทาสตลอดไป 
เชนเดียวกับที่คนดียอมเปนคนจนเสมอไป” เปนตน ซึ่งภาพพจนเหลานั้นกลับไมปรากฏใหเห็นใน The Art 
of War เลย ยิ่งไปกวาน้ันความเลวรายที่ปรากฏ เชน การใชกลอุบายตางๆในสนามรบ ก็มีอยูอยางจํากัด
และเปนส่ิงที่ใหอภัยไดในบริบทของสงคราม ทั้งมาคิอาเวลลีก็ไมไดพยายามขยายขอบเขตการใช
ประโยชนจากความชั่วรายเหลานั้นในสนามรบมาสูการเมืองในยามสงบเหมือนอยางท่ีเขาทําในงานเลม
อื่นๆ97 ดังน้ัน การที่รูปแบบการเขียนของงานมีความตางออกไปเชนนี้จะทําใหนิยามเร่ืองคุณธรรม
เปลี่ยนไปหรือไม? หรือวานี่จะเปนคุณธรรม (virtu) ในแงที่เขารูวาเม่ือไรและอยางไรท่ีเขาควรจะรักษาสิ่ง
ท่ีเปนความดีในสายตาของคนทั่วไป ซึ่งอาจจะสืบเนื่องมาจากงานเขียน The Art of War ถูกเขียนขึ้น
เพื่อใหตีพิมพในขณะที่เขามีชีวิตอยูก็เปนได ในขณะที่งานเลมอื่นไดรับการตีพิมพภายหลังจากที่เขา
เสียชีวิตแลว 

สําหรับในงานเขียนเรื่อง The Art of War น้ัน ผูเขียนเห็นวาคุณธรรมสําหรับมาคิอาเวลลีนาจะ
กินขอบเขตความหมายไปในทางที่เปน“ความรูΣหรือศิลปะแหงสงคราม” เพราะมาคิอาเวลลีไดให
ความสําคัญและสนับสนุนใหเจาผูปกครองจําเปนตองเรียนรูและมีความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงการ
สงครามเปนอยางดี  โดยลักษณะของงานเขียนน้ีเหมือนกับเปนคูมือวิธีการใชงาน (How to) หรือเปน
ตําราที่บอกวิธีแหงการสงครามแกเจาผูปกครอง แตการที่จะมีศิลปะแหงสงครามไดน้ันตองใชระยะเวลา
ในการเรียนรูและสั่งสมประสบการณในทางการทหาร เพราะศิลปะแหงสงครามนี้ไมเหมือนความรูใน
ศิลปะแขนงอื่นที่เราไดมาอยางครบถวนสมบูรณ หากแตความรูในศิลปะแหงสงครามยอมตองใชการ
ฝกฝน เพื่อท่ีจะทําใหเขารูวาจะจัดตั้งกองกําลัง และจัดการองคกรภายในกองทัพใหดีไดอยางไร ท้ังยังรู
วิธีการใชอาวุธยุทโธปกรณและยุทธวิธีในการรบไดเปนอยางดี รูวาเมื่อใดควรจะเขารบ เม่ือใดควรจะลา
ถอยซึ่งสามารถทําใหเขาฝกฝนและจัดการกองกําลังของเขาเองไดอันจะสงผลตออํานาจทางการเมืองที่
เขาจะไดรับ และหากศึกษางานThe Art of War เพียงเลมเดียว โดยไมอาศัยงานเขียนเลมอื่นของมาคิอา
เวลลีในการศึกษาหรืออยูในยุคเดียวกับมาคิอาเวลลีที่ไดอาน The Art of War แตเสียชีวิตกอนที่ The 
                                                         

97Harvey C. Mansfiled, Machiavelli’s virtue, p. 191. 
Σอยางไรก็ตาม จากงานเขียนเร่ืองศาสตรของเจาผูปกครอง ไชยันต ไชยพรกลาววา แมวา       

มาคิอาเวลลีจะกลาวถึงความฉลาดและสุขุมรอบคอบ (cleverness and prudence) ใน The Prince ซึ่ง
ทําใหเราตีความหรือเขาใจในตอนแรกๆวาความฉลาดและความสุขุมนี้คือ virtu และมีสถานะเปนความรู
อยางหนึ่ง แตเม่ือไดศึกษาท่ีมาและความหมายของ virtu ของมาคิอาเวลลีแลว ทําใหเราพบวา virtu น้ัน
ไมใชความรู แตเปนสภาวะอารมณจิตใจของคน ซึ่งทําใหเขารูสึกวาควรทําในส่ิงที่ควรทําและไมควรทําใน
ส่ิงที่ไมควรทํา โปรดดูรายละเอียดใน ไชยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง กาวกระโดดที่ไมไกลจาก
เพลโตถึงมาคิอาเวลลี”, วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 40-41.  
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Prince จะตีพิมพ ก็ยอมจะเขาใจวา เขาตองการสื่อวาคุณธรรมที่แทของเจาผูปกครองคือ ศาสตรหรือ
ศิลปะแหงสงครามแตเพียงเทาน้ัน  

แลวความรูเหลานั้นถายทอดไดหรือไม? ความเขาใจโดยทั่วๆไปของคนเรายอมเห็นวา ศิลปะ
ตางๆนั้นสามารถสอนและเรียนรูสืบทอดตอกันได ถาเชนนั้นแลวจะเปนไปไดหรือไมที่มาคิอาเวลลีจะ
สรางศิลปะที่จะทําใหความฉลาดและความสุขุมรอบคอบเปนสิ่งที่หาไดทั่วไป เปนไปไดหรือไมวา         
มาคิอาเวลลีจะลดทอนคุณธรรมของเจาผูปกครองใหเปนศิลปะที่มีคุณธรรมอยูในน้ัน  การท่ีจะตอบ     
คําถามนี้ตองยอนกลับไปดูวาคุณธรรมสืบทอดไดหรือไม คุณธรรมสําหรับมาคิอาเวลลีเปนสิ่งเฉพาะตัว
ของแตละบุคคล98 เพราะการจะไดมาซึ่งคุณธรรมน้ัน ผูปกครองตองแสวงหา ขวนขวาย หรือเรียนรูถึง 
การกระทําหรือไมกระทําของผูปกครองที่ประสบความสําเร็จในอดีตหรือใชประวัติศาสตรนั้นนําพามาซึ่ง
ความรูนั้นเปนหลัก และเนื่องจากมนุษยมีความสามารถในการเรียนรูและมีสติปญญาไมเทากัน จึงนาจะ
เปนไปไดยากในการที่จะสืบทอดคุณธรรมของเจาผูปกครอง แตในขณะเดียวกันก็ตองอยาลืมวาศิลปะ
สามารถสอนสืบตอกันได ท้ังตัวของศิลปะเองก็มีความเปนสากลและเปนประโยชนไดกับทุกคน99 

เรามาถึงทางแยกที่คอนขางจะสับสนวาสรุปแลวคุณธรรม (virtu) ในฐานะที่เปนความรูหรือก็คือ
ศิลปะแหงสงครามของเจาผูปกครองถายทอดกันไดหรือไม? หากศึกษาเนื้อหาของงานเขียนในหลายๆ
เลมของมาคิอาเวลลีจะพบวา เขายกเหตุการณหรือบุคคลในอดีตมาเปนแบบอยางในความสําเร็จอัน
เนื่องมาจากคุณธรรมของเจาผูปกครอง ขณะเดียวกันก็ยกตัวอยางใหเห็นความลมเหลวของเจา             
ผูปกครองเชนกัน เชนเดียวกับใน The Art of War ที่มาคิอาเวลลีเนนใหผูปกครองหันกลับไปเอาอยางวิถี
โบราณโดยเฉพาะวิถีการทหารของโรมัน ซึ่งเหมือนวาเขามีจุดประสงคใหผูอานเลียนแบบวิธีการเชนน้ัน
เพื่อใหไดมาซึ่งคุณธรรม แตทวาคุณธรรมของบุคคลที่เปนแบบอยางนั้นก็ไมใชไดมาดวยการเลียนแบบ 
แลวผูอานงานของมาคิอาเวลลีจะไดมันมาโดยวิธีการเลียนแบบไดอยางไร?100 ส่ิงนี้ในบทที่ 6 ของ        
เจาผูปกครองมาคิอาเวลลีไดอธิบายถึงการเลียนแบบคุณธรรมของเจาผูปกครองโดยเปรียบเทียบกับการ
ยิงธนูไวดังน้ี  

“เนื่องจากมนุษยเราอยางที่เปนอยูนั้นมักจะเดินตามทางที่ผูอ่ืนไดเดินไปแลวเสมอ 
และดําเนินการของพวกเขาไปโดยการเลียนแบบผู อ่ืน เนื่องจากไมสามารถจะทัดเทียม
คุณธรรมของบรรดาผูซ่ึงทานเลียนแบบ ผูที่สุขุมรอบคอบจึงควรไปตามทางที่มหาบุรุษได
ดําเนินการไปแลวเสมอ และเลียนแบบบรรดาผูที่ประเสริฐที่สุด เพื่อวาหากคุณธรรมของทาน
ไมสามารถไปถึงที่นั้นได อยางนอยที่สุดมันก็มีกลิ่นไอของคุณธรรมนั้นอยูบาง และควรทํา

                                                         
98Harvey C. Mansfiled, Machiavelli’s virtue, p. 46. 
99Ibid., p. 46. 
100Eugene Garver, Machiavelli and the History of Prudence (Wisconsin: The University 

of  Wisconsin Press, 1987), p. 47.  
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เหมือนอยางนักธนูผูสุขุมรอบคอบ ผูซึ่งเมื่อเปาที่พวกเขาประสงคจะยิงอยูไกลออกไปมาก 
และโดยที่รูดีถึงคุณธรรมของคันธนูของตนวาสามารถจะทําอะไรได พวกเขาก็จะเล็งใหสูงกวา
เปาที่ตั้งใจไวมาก มิใชเพื่อใหลูกธนูข้ึนไปสูงอยางนั้น แตเพ่ือวาโดยอาศัยการเล็งสูงอยางนั้น 
พวกเขาสามารถจะบรรลุถึงวัตถุประสงคไว” 

จากคํากลาวขางตนนาจะอธิบายไดวาคุณธรรมน้ันไมสามารถลอกเลียนไดทั้งหมดหรือไดผล 
ลัพธออกมาเหมือนกันทั้งหมด แตควรจะทํามากกวาท่ีไดต้ังเปาหมายไว เหมือนอยางนักธนูผูสุขุมรอบ 
คอบท่ีจะเล็งเปาหมายที่ไกลออกไป ก็ตองเล็งและยิงธนูใหสูงกวาเปา เพราะในระยะทางไกลธนูจะตกใน
ทิศทางที่โคงลง หากยิงธนูออกไปตรงๆก็คงจะไปไมถึงเปาหมาย นักธนูที่สุขุมรอบคอบน้ีก็เปรียบเสมือน
เจาผูปกครองที่ตองแสวงหาความรูมากกวามหาบุรุษหรือบุคคลที่เปนแบบอยางเปนเทาตัวเพื่อจะไปให
ถึงจุดหมายเฉกเชนเดียวกับพวกเขา ซึ่งหมายความเจาผูปกครองหรือผูอานจําเปนที่จะตองพัฒนาความรู
ความสามารถหรือปรับปรุงวิธีการตางๆนอกเหนือไปจากการพึ่งพิงและลอกเลียนตัวอยางหรือความคิด
ท่ีมาคิอาเวลลีไดถายทอดมาทั้งหมด ซึ่งมาคิอาเวลลีไดย้ําความคิดนี้ใน The Art of War วาแมทัพตองมี
ความคิดริเริ่ม (innovation) เพราะไมมีใครที่ประสบความสําเร็จในอาชีพไดหากปราศจากสิ่งนี้  

จากที่กลาวมาทั้งหมดนาจะทําใหเขาใจวา The Art of war เปนตําราที่มาคิอาเวลลีใชเปนทาง
เชื่อมระหวางเจาผูปกครองกับคุณธรรมหรือเปนตัวชวยหนึ่งของเจาผูปกครองในการถายทอดความรูหรือ
ศิลปะแหงสงคราม  แตการจะลอกเลียนแบบใหเหมือนทั้งหมดคงเปนไปไดยากทั้งนี้ขึ้นอยูกับ           
ความสามารถของผูปกครอง และความรูที่มีในตํารานั้นก็ไมใชทั้งหมดของคุณธรรม เจาผูปกครองน้ันตอง
แสวงหาศิลปะนั้นเพิ่มเติมและนําความรูทุกอยางท่ีมีนั้นมาประกอบกันเขาเปนคุณธรรมเฉพาะของแตละ
บุคคล 

อยางไรก็ตาม คุณธรรมก็มิใชคุณสมบัติที่เพียงพอท่ีจะทําใหผูปกครองประสบความสําเร็จและ
สรางความยิ่งใหญใหแกตนเองได ทั้งนี้ยังตองขึ้นอยูกับโชคชะตา (fortuna) อีกดวย เพราะทั้งสองสวนมี
ความสัมพันธเกี่ยวของกันอยูตลอดเวลาทั้งในสถานะที่สงเสริมและสถานะที่ขัดขวางระหวางกัน โดย
โชคชะตานั้นกอใหเกิดไดทั้งผลดีและผลเสียตอเจาผูปกครองทั้งนี้ข้ึนอยูกับความผันแปรของโชคชะตาวา
จะเปนไปในทิศทางใด จะหยิบยื่นโอกาสหรือสรางความพินาศใหมีมากขึ้น และเนื่องจากความผันแปรนี้
เองท่ีทําใหผูปกครองจําเปนตองมีคุณธรรมเพื่อเอาชนะหรือใชในการฉวยประโยชนเอาจากโชคชะตานั้น
หรืออยางนอยท่ีสุดก็ใชไปเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่จะเกิดขึ้นหรือเมื่อเกิดขึ้นแลวก็ใหมีผลกระทบ
ในทางลบตอเจาผูปกครองนอยท่ีสุดนั่นเอง 

ทั้งนี้ในการสงครามที่ถือวาเปนอีกโอกาสหนึ่งที่เทพีแหงโชคชะตาไดหยิบยื่นมาให ซึ่งปรากฏให
เห็นในงานเขียนเจาผูปกครองวา“หากแตวาบอยคร้ังทีเดียวที่คนธรรมดาๆก็เติบโตมาถึงข้ันนั้น(เจา
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ผูปกครอง)ไดดวยสงคราม”101 เชนเดียวกับในงาน The Art of War ที่มาคิอาเวลลีกลาวไววา ”ในยาม
สงคราม ไมมีส่ิงใดสําคัญไปกวาการรูวาจะใชโอกาสใหไดดีที่สุดอยางไรเมื่อไดรับมัน”102 

โอกาสโดยเฉพาะในสภาวะสงครามที่มาคิอาเวลลีกลาวถึงนั้น ถาผูปกครองรูจักฉกฉวยโดยใช
คุณธรรมของตนรวมกับโอกาสที่เกิดจากโชคชะตาก็จะกอใหเกิดประโยชนแกผูปกครองมากกวาใน
สภาวะการณปกติΣ เพราะวิกฤตการณการนองเลือด ความสูญเสีย ความสับสนอลหมาน ฯลฯ ที่เกิดใน
สงครามนั้นเปนบททดสอบสําคัญที่ทาทายความสามารถของผูปกครองในการคิดแกไขและจัดการกับ
ปญหาที่เกิดขึ้นไมซ้ํากันในแตละวัน ซึ่งหากผูปกครองไมสามารถจัดการและแกไขปญหาเหลาน้ันไดก็
มักจะเผชิญกับวิกฤตศรัทธาจากประชาชน จนทําใหผูนําหลายคนตองสูญเสียอํานาจทางการเมืองจาก
สถานการณเชนน้ีไป แตหากผูปกครองสามารถจัดการและแกไขปญหาที่รุนแรงเหลานั้นใหสําเร็จลุลวงไป
ได ก็ถือไดวาประสบความสําเร็จอยางยิ่งใหญ เปนท่ียอมรับและไดรับการยกยองสรรเสริญจากประชาชน
เปนอยางมาก  

แมวาเราไมอาจจะเรียกมาคิอาเวลลีไดวาเปนนักการทหารไดอยางเต็มที่นักดวยประสบการณใน
ทางการรบที่มีคอนขางจํากัด แตคติพจนของเขาในทางดานการทหารหลายอันมีคุณคาและยังเปนท่ีรูจัก
มาจนถึงปจจุบัน103 โดยหนึ่งในนั้นก็คือกฎทั่วไปในการรบ 27 ขอที่แมทัพและเจาผูปกครองพึงยึดถือ
ปฏิบัติ ซึ่งกฎทั้ง 27 ขอนี้ก็คือคุณธรรมหรือความรูความสามารถของผูปกครองที่ใชจัดการกับโชคชะตา
หรือในที่นี้ก็คือสงครามนั่นเอง โดยมาคิอาเวลลีไดกลาวถึงกฏ 27 ขอไวดังนี้ 

“1.อะไรที่เอ้ืออํานวยตอศัตรู ไมเปนผลดีแกเรา อะไรที่ไมเปนผลดีแกศัตรูก็จะ
เอ้ืออํานวยประโยชนตอเรา 

                                                         
101นิโคโล มาคิอาเวลลี,  เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย  สมบัติ จนัทรวงศ, หนา 

223. 
102Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The chief works and others, 

trans. Allan Gilbert, p. 718. 
Σ”virtu จะทํางานประสบความสําเร็จดีที่สุดไดก็ดวยการประสานกับฟาดินหรือโชคชะตา และคง

ไมมีจังหวะสถานการณที่ฟาดินหรือโชคชะตาจะเอื้ออํานวยใหกับเจาผูปกครองไดแสดงออกซึ่ง “คุณธรรม
และความยิ่งใหญ” (virtu and glory) ของเขาเทากับการดลบันดาลใหบานเมืองเกิดวิกฤตการณเพื่อที่เจา
ผูปกครองจะไดแสดงความสามารถอันยิ่งใหญของเขาออกมา” ดูรายละเอียดใน  Anthony J. Parel, The 
Machiavellian Cosmos, (New Haven and London: Yale University Press, 1992), p. 92. อางใน ไช
ยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง กาวกระโดดที่ไมไกลจากเพลโตถึงมาคิอาเวลลี”, วารสาร
สังคมศาสตร 30, 3 : 33-34.  

103Robert Nisbet, The Social Philosopher (England: Paladin, 1976), p. 67.  
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2.ผูนําที่หมั่นเฝาสังเกตการณการเคลื่อนไหวของศัตรู และใสใจในการฝกฝนกองทัพ
ของเขา ก็จะเปนผูที่ประสบอันตรายนอยกวาและสามารถคาดหมายถึงชัยชนะไดมากกวา 

3.อยานําทหารของคุณเขาสูการสูรบ จนกวาคุณจะไดกระตุนขวัญกําลังใจใหพวก
เขามีความกลาหาญ โดยปราศจากความกลัวและอยูในคําสั่ง อยาเสี่ยงสูรบ จนกวาคุณจะ
เห็นวาพวกเขาคาดหวงัถึงชัยชนะ 

4.เปนการดีกวาที่จะมีชัยเหนือศัตรูโดยความอดอยาก ดีกวาโดยใชศาสตรา ชัยชนะ
มาพรอมกับโชคชะตามากกวาความสามารถ 

5.ไมมีแผนการใดดีไปกวาการปกปดซอนเรนจากศัตรูจนกวาถึงเวลาที่คุณลงมือ 
6.ในยามสงคราม ไมมีสิ่งใดสําคัญไปกวาการรูวาจะใชโอกาสใหไดดีที่สุดอยางไร

เมื่อไดรับมัน  
7.ธรรมชาติสรางคนกลาหาญออกมานอย แตความพากเพียรและการฝกฝนจะทําให

คนเหลานั้นมีเพ่ิมมากขึ้น 
8.ในสงคราม ระเบียบวินัยทําอะไรไดมากกวาการทารุณ 
9.เม่ือคนในกองกําลังของขาศึกหนีทัพของเขาเพื่อเขามาเปนพวกเดียวกับคุณ ถา

พวกเขาทําดวยความสัตยจริง ก็จะเปนการเขายึดครองที่ยิ่งใหญสําหรับคุณ  ดวยกองกําลัง
ฝายตรงขามมีจํานวนลดลงโดยคนที่หลบหนีมากกวาคนที่ถูกฆาตาย อยางไรก็ตาม พวกที่หนี
ทัพก็จะถูกสงสัยจากเพื่อนใหมของเขา และเปนที่เกลียดชังในหมูเพ่ือนเกาของเขา 

10.ในการจัดเตรียมทัพ ควรจัดกองกําลังสํารองใหมีจํานวนมากเพื่อสงไปเปน
กองหนุนใหแนวหนา ดีกวาที่จะเพิ่มจํานวนทหารในแนวหนาใหมีมากขึ้น 

11.เปนไปไดยากที่จะถูกโจมตี ถาเขา(แมทัพ)ประเมินกองทัพของเขาและศัตรูไดเปน
อยางดี 

12.ความกลาหาญของเหลาทหารสําคัญมากกวาจํานวนของพวกเขา แตทําเลที่ต้ังก็
กอใหเกิดประโยชนมากกวาความกลาหาญ 

13.สิ่งที่เกิดข้ึนอยางกระทันหันและไมไดคาดหมายมากอน จะนําพากองทัพเขาสู
ความสับสน แตสิ่งที่เคยชินและเกิดข้ึนอยางชาๆจะเปนที่นิยมในหมูของพวกเขา อยางไรก็
ตามสิ่งที่เกิดข้ึนอยางกะทันหันและไมคาดหมายมากอนนั้น จะชวยทําใหกองทัพไดเรียนรูที่จะ
จัดการกับขาศึกหนาใหมๆในการรบยอยกอนที่จะเขาสูการรบอยางเต็มรูปแบบ 

14.กองทัพที่ไรระเบียบในขณะที่ไลตามขาศึก ก็เปนไปไดมากที่จะกลายเปนผูพาย
แพมากกวาจะเปนผูชนะ 

15.แมทัพที่ไมไดจัดเตรียมเสบียงที่จําเปนไวสําหรับการยังชีพ ก็จะถูกตีพายแมวา
ศัตรูจะปราศจากอาวุธก็ตาม 

16.แมทัพที่เช่ือม่ันในกองทหารมามากกวากองทหารราบ หรือเชื่อม่ันในกองทหาร
ราบมากกวาทหารมา ก็ควรจะเลือกใหเหมาะสมกับเขา 

17.หากในเวลากลางวัน แมทัพตองการที่จะรูวามีสายลับอยูในคายหรือไม ก็เพียง
แคสั่งใหทหารทุกคนเขาประจําในที่พัก 

18.แมทัพยอมเปลี่ยนแผนการของตน เมื่อพบวาศัตรูรูแผนการนั้นลวงหนาแลว 
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19.จงรับฟงคําแนะนําในสิ่งที่ควรจะทําจากที่ปรึกษาหลายๆคน แตเมื่อจะตัดสินใจที่
จะทําอะไรตอไปก็จงใหรูกันเพียงไมกี่คน 

20.จงดูแลและควบคุมบรรดาทหารดวยความกลัวและการลงโทษในยามสงบ แต
เมื่อเขาสูสงคราม จงดูแลและควบคุมพวกเขาดวยความหวังและรางวัล 

21.แมทัพที่ดีจะไมเขาโจมตี เวนเสียแตวามีความจําเปนมาบังคับ หรือไมก็เม่ือมี
โอกาส 

22.อยาปลอยใหศัตรูรูแผนการรบและการจัดกําลัง และไมวาแมทัพจะจัดกําลัง
อยางไร ก็ตองใหแนใจวากองหนาจะถอยรนกลับเขามารวมกับกองที่สองและกองที่สามได
โดยงาย 

23.ในระหวางการสูรบ อยาสั่งการกองทัพใหทําสิ่งใดก็ตามที่แตกตางไปจากสิ่งที่ได
สั่งการไวแตแรก ถาไมตองการที่ใหเกิดความสับสนวุนวายขึ้น 

24.เปนการยากที่จะเตรียมการสําหรับสิ่งที่ไมไดคาดการณไวลวงหนา แตหากรูถึงสิ่ง
เหลานั้นลวงหนาก็จะเปนการงาย 

25.กําลังพล, อาวุธ, เงิน และเสบียง เปนปจจัยสําคัญในการทําสงคราม แตสิ่งที่
จําเปนมากที่สุดคือกําลังพลและอาวุธ เพราะกําลังพลและอาวุธสามารถหาเงินและเสบียงได 
แตเงินและเสบียงไมสามารถหาเงินและอาวุธได 

26.คนรวยที่ปราศจากอาวุธ ยอมเปนเหยื่อของทหารติดอาวุธผูยากจน 
27.พึงฝกบรรดาทหารใหดูแคลนและรังเกียจอาหารเลิศรสและเสื้อผาหรูหรา”104 

จากกฎในการรบ 27 ขอนั้น ขอความที่โดดเดนมากคือ “ชัยชนะมาพรอมกับโชคชะตามากกวา
ความสามารถ” ซึ่งสะทอนใหเห็นวาเปนการงายกวาหากโชคชะตากําหนดมาใหชนะในการรบครั้งนั้น แต
หากเจาผูปกครองใชคุณธรรมหรือเรียนรูที่จะควบคุมหรือฝนท่ีจะเอาชนะโชคชะตานั้นก็สามารถทําได ดัง
จะเห็นไดจากขอความในขอที่ 7 ที่วา “ธรรมชาติสรางคนกลาหาญออกมานอย แตความพากเพียรและ
การฝกฝนจะทําใหคนเหลาน้ันมีเพิ่มมากขึ้น” เพราะแมวาพลเมืองในรัฐน้ันๆจะไมมีความสามารถหรือ
เชี่ยวชาญในการรบ แตเมื่อถูกเกณฑเขาเปนทหารแลว รัฐก็มีหนาที่ในการฝกฝนและเตรียมพรอมให
กําลังพลเหลาน้ันมีความแข็งแกรงและความกลาหาญในการรบ ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวา ”ความกลาหาญ
ของเหลาทหารสําคัญมากกวาจํานวนของพวกเขา”  แตเขาก็ยังทิ้งทายขอความนั้นโดยใหเจาผูปกครองรู
วาวิธีท่ีงายกวาในการที่จะเอาชนะไดนั้นก็คือ ”ทําเลที่ต้ัง” ท่ีกอใหเกิดประโยชนมากกวาความกลาหาญ 
ซึ่งก็คือการใชประโยชนจากโชคชะตาที่มีก็อาจจะงายกวาการที่ฝกฝนคนจนมีความกลาหาญ 

แมวาในสายตามาคิอาเวลลีคุณธรรม (virtu) ของบานเมือง (ordinata virtu) ไดแก กําลังทหาร 
มาตราการรักษาและการเตรียมพรอมปองกันความม่ันคง ซึ่งส่ิงเหลานี้จะชวยใหบานเมืองสามารถรับมือ
กับสถานการณอันบังเกิดจากโชคชะตาหรือดวงเมืองได ดังน้ันการทํางานของ ordinata virtu ตามความ

                                                         
104Ibid., pp. 718-720 
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เขาใจของมาคิอาเวลลีจึงมีลักษณะในการตั้งรับมากกวารุกเม่ือมีวิกฤตการณเกิดข้ึน105 แตในทํานอง
กลับกัน virtu ของบานเมืองท่ีกลาวไปน้ันไมอาจชวยปจเจกบุคคลไดยามที่ถูกโชคชะตากระหน่ํา ซึ่งใน
ความหมายของมาคิอาเวลลีนั้นสิ่งที่เกิดขึ้นเราไมสามารถจะควบคุมได106 แตหากพิจารณาคุณธรรมของ
ผูนําในฐานะที่เปนปจเจกในมุมมองท่ีขามผานการถกเถียงการตีความในเรื่องเจตจํานงเสรีΣของมาคิอา
เวลลีแลว จะเห็นไดวาใจความสําคัญท่ีมาคิอาเวลลีเสนอในงานเขียนเรื่อง The Art of War นั้นคือการที่
เจาผูปกครองรูวาจะเลือกใชวิธีอยางไรในการรบซึ่งจะแตกตางกันไปในแตละสถานการณและการที่จะ
เลือกวิธีไดนั้นก็หมายความผูปกครองตองมีความรูในศิลปะแหงสงครามอยางลึกซึ้งน่ันเอง  

การรบโดยคุณธรรมและโชคชะตานั้นเปนการแสดงใหเห็นเห็นความสําคัญและความสัมพันธ
ของคุณธรรมและโชคชะตา ซึ่งหากในสงครามเจาผูปกครองมีท้ังสองอยางควบคูกันไป การรบในครั้งน้ันก็
จะสงเสริมและใหผลในทางบวกโดยเฉพาะกับอํานาจในทางการเมืองของเจาผูปกครองที่จะมีเสถียรภาพ
มากขึ้น อยางไรก็ตาม คําถามที่วาส่ิงใดระหวางคุณธรรมหรือโชคชะตาที่จะใหผลในการรบไดมากกวากัน  
ท้ังนี้ก็ยอมตองขึ้นอยูกับเจาผูปกครองคนนั้นวาจะสามารถประสานทั้งสองสิ่งใหไปดวยกันไดหรือไม  
เพราะหากเจาผูปกครองมีคุณธรรมความสามารถ แตโชคชะตาไมเอื้อประโยชนให การรบในครั้งน้ันอาจ
ชนะไดอยางยากลําบาก ในทางกลับกันหากโชคชะตาเอื้ออํานวยใหชนะในสงคราม แตเจาผูปกครองไมมี
                                                         

105ไชยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง กาวกระโดดที่ไมไกลจากเพลโตถึงมาคิอาเวลลี”, 
วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 36. 

106เร่ืองเดียวกัน, หนา 37. 
Σในประเด็นเรื่องเจตจํานงเสรีหรือการที่เจาผูปกครองสามารถเลือกหรือไมเลือกอะไรไดนั้น มี

การศึกษาวาคุณธรรม (virtu) ของเจาผูปกครองหรือปจเจกน้ันขึ้นอยูกับจังหวะสถานการณท่ีเหมาะสม 
(the right quality of time) และสภาพอารมณจิตใจหรือลักษณะธาตุที่สอดคลอง (the right 
temperament or humour) กับสถานการณดังกลาว หรือกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ คําอธิบายของ             
มาคิอาเวลลีน้ันอิงอยูกับแนวคิดเร่ืองความสอดคลองของจังหวะสถานการณและลักษณะธาตุที่ผันแปร
เกิดขึ้นตามกฎทางโหราศาสตร จุดใหญใจความของคําเตือนของมาคิอาเวลลีก็คือ คนเราไมควรที่จะทํา
ในสิ่งที่ฝน  ”ธรรมชาติ” ของตัวเองและควรทําอะไรตามกําลังความสามารถของ “ธรรมชาติ” ของเขา  
ดังน้ัน คนเราไมสามารถเลือก (free choice) กําหนดสิ่งสองสิ่งใหประสานกันไดเอง กลาวอีกนัยหนึ่งคือ 
การประสานทั้งส่ิงน้ีไมไดเกิดจากเจตนจํานงเสรี (free will) ของมนุษย แตขึ้นอยูกับโชคชะตา จะเห็นได
วา “โอกาสที่คนเราจะเอาชนะเหนือโชคชะตาไดนั้นก็ยังคงตองขึ้นอยูกับโชคชะตาอีกอยูดีนั่นเอง” โปรดดู
รายละเอียดใน ไชยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง กาวกระโดดที่ไมไกลจากเพลโตถึงมาคิอาเวล
ลี”, วารสารสังคมศาสตร 30, 3 : 37. และ Anthony J. Parel, “the Question of Machiavelli’s 
Modernity” in The Rise of Modern Philosophy: The Tension between the New and Traditional 
Philosophies from Machiavelli to Leibniz, ed. Tom Sorell (Oxford: Clarendon Press, 1993), pp. 
264-265.  
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คุณธรรม (virtu) หรือไมรูวิธีท่ีฉกฉวยประโยชนจากสิ่งที่โชคชะตาไดหยิบยื่นมาให โอกาสน้ันอาจ
กลายเปนภัยมาสูตัวเจาผูปกครองไดในภายหลัง 

2.5 สรุปความคิดเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของมาคิอาเวลลี 

จากการศึกษาความคิดเรื่องอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของมาคิอาเวลลีโดยเนนไปที่
งาน The Art of War เปนหลักแลวจะพบวาคุณธรรมในแงท่ีเปนความรูในศิลปะแหงสงครามมีอิทธิพลตอ
เจาผูปกครองในสภาวะสงครามหรือในทางการทหารแทบทุกดาน ไมวาจะเปนเร่ืองอํานาจในประเด็นการ
สูญเสียอํานาจในThe Art of War พุงเปาไปที่ความบกพรองของเจาผูปกครองท่ีปลอยใหมีทหารอาชีพซึ่ง
มาคิอาเวลลีเห็นวามีความเลวรายและสรางความเสียหายไดพอๆกับทหารรับจางตางชาติ โดยกลาวไดวา 
มีที่มาแตกกันแตมีวิถีท่ีคลายคลึงกัน น่ันก็เพราะทหารอาชีพน่ันเกิดจากการที่รัฐปลอยใหพลเมืองภายใน
รัฐยึดการเปนทหารเปนอาชีพภายหลังจากการทําสงคราม ขณะที่ทหารรับจางเปนคนตางชาติที่ถูกวาจาง
มาใหทําการรบเพื่อปกปองรัฐน้ันๆแทน ทั้งนี้ เม่ือหมดสงคราม ทหารเหลาน้ันก็จะออกปลนสะดม 
เนื่องจากไมมีส่ิงใดใหเลี้ยงชีพหรือไมก็ยุยงใหเกิดสงครามอยูตลอดเพื่อท่ีจะไดมีเงินยังชีพ ซึ่งน่ีคือวิถีที่
เหมือนกันของทั้งสอง ในขณะเดียวกันเจาผูปกครองก็ยอมตองไมปลอยใหคนเหลานั้นใชการเปนทหาร
เล้ียงชีพได ซึ่งเขาแนะนําใหเจาผูปกครองหลีกเลี่ยงการจางคาจางแกทหาร แตก็ใหกระทําไดในบางกรณี
ท่ีจําเปนโดยวิธีการที่เจาผูปกครองที่ชาญฉลาดควรกระทําเพื่อมิใหส่ิงเหลาน้ีเกิดข้ึนไดนั้น ตองมิใหหรือ
ใหคาตอบแทนแกทหารเพียงเล็กนอยเพื่อมิใหยึดอาชีพเปนทหารได  โดยตัวอยางการสูญเสียอํานาจใน
โรมเปนส่ิงท่ีมาคิอาเวลลีพยายามเสนอใหเห็นวา อาณาจักรหรือรัฐใดท่ีมีกองทัพของตนเอง แตผูปกครอง
ไมไดใสใจในการฝกฝนกองกําลังดวยตัวเองและปลอยใหหนาที่น้ีเปนของแมทัพแลว  เจาผูปกครองก็
ยอมจะเผชิญกับการสูญเสียอํานาจดวยอันตรายอันเกิดจากแมทัพเหลานั้น นั่นหมายความวาหากเจา
ผูปกครองของรัฐใดปราศจากความรูในศิลปะแหงสงครามแลว เขาก็ไมสามารถฝกฝนกองกําลังไดดวย
ตนเอง เม่ือนั้นรัฐหรือไมก็เจาผูปกครองนั้นๆก็จะลมสลายอันเนื่องมาจากกองทหารอาชีพที่มีพฤติกรรม
เยี่ยงทหารรับจางตางชาติซึ่งเจาผูปกครองจําเปนตองวาจางนั่นเอง 

เมื่อศึกษาอํานาจในวิถีทางที่จะสูญเสียไปไดแลว ก็ยอมท่ีจะศึกษาอํานาจในลักษณะท่ีเปนสิ่งที่
แสวงหามาไดดวยเชนกัน เมื่อเราศึกษาการขึ้นสูอํานาจในความคิดของมาคิอาเวลลี จะพบวาการขึ้นสู
อํานาจในThe Art of War เปนวิธีการดังเชนท่ีเขาสนับสนุนในงานThe Prince นั่นก็คือการขึ้นสูอํานาจ
โดยกองกําลังของตนเองและโดยคุณธรรม เพราะเขาไดเนนย้ําวาการที่จะฟนฟูจารีตหรือวิถีทางการทหาร
เยี่ยงโบราณอยางที่เขาปรารถนาใหเปนน้ัน ผูที่จะกระทําไดจําเปนตองเปนเจาผูปกครองที่มีรัฐ มีดินแดน 
มีคนในปกครองเปนจํานวนมากเทานั้น และที่ขาดเสียไมไดคือมีศิลปะแหงสงคราม 

เชนเดียวกันกับอํานาจในประเด็นเร่ืองการรักษา เคร่ืองมือที่มาคิอาเวลลีเห็นวาดีและนา
ไววางใจที่สุดคือ กองทัพประชาชน กลาวไดวากองทัพประชาชนสําหรับมาคิอาเวลลีเปนทั้งบอเกิดของ
อํานาจและเปนเคร่ืองมือในการรักษาเสถียรภาพทางการเมืองของเจาผูปกครอง แนนอนวาการที่จะจัดตั้ง
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กองทัพประชาชนขึ้นมาได เจาผูปกครองนั้นจําเปนที่ตองเรียนรู ฝกฝนและสั่งสมคุณธรรมหรือศิลปะแหง
สงครามเปนสําคัญ 

ทั้งนี้เพื่อท่ีจะรักษาอํานาจทางการเมืองใหคงอยูตอไปนั้น เจาผูปกครองจําเปนที่จะตองให
ความสําคัญตออํานาจในทางการทหาร ซึ่งส่ิงที่มาคิอาเวลลีแนะนําก็คือการปฏิรูปการทหารใหกลับไป
เปนอยางโบราณ ไมใชการเลียนแบบในแงวิทยาการ แตประเด็นสําคัญอยูที่การเอาอยางภาวะผูนําของ
เจาผูปกครองในอดีตในการจัดระเบียบการทหารในกองทัพหรือก็คือความพยายามของมาคิอาเวลลีที่จะ
ใหเจาผูปกครองมีความรูและความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงคราม โดยเนื้อหาท่ีนําเสนอไปในนั้นเปน
รายละเอียดสวนหนึ่งของภาวะผูนําในการจัดการกองทัพซึ่งโดยมากแลวมาคิอาเวลลีจะลอกเลียนแบบ
จากตัวอยางในประวัติศาสตรไมวาจะเปนการเลือกสรรและการใหอํานาจแกผูบังคับบัญชากองทัพ การ
จัดตั้งกองทัพ การฝกฝนกองกําลังและระเบียบวินัยในกองทัพ ซึ่งเขาเห็นวาการจัดการในกองทัพอยางใน
อดีตนั้น ทําใหเจาผูปกครองกุมอํานาจในทางการทหารไวไดอยางเขมแข็ง และจะนํามาซึ่งอํานาจและ
เสถียรภาพทางการเมือง ทั้งในสภาวะสงครามก็เปนอีกโอกาสหนึ่งที่เจาผูปกครองจะสามารถฉกฉวยสิ่ง
น้ันเพื่อความคงอยูของเขาได ดังน้ัน หากเจาผูปกครองสามารถเรียนรูและฝกฝนศิลปะแหงสงครามได
ถองแทมากเทาไร โอกาสที่โชคชะตาจะกลั่นแกลงหรือมีสถานการณท่ียากจะควบคุมก็นอยตามลงไปดวย  

อยางไรก็ตาม คุณธรรมหรือความรูในศิลปะแหงสงครามก็ไมใชส่ิงท่ีจะลอกเลียนแบบกันได
ท้ังหมด เพราะคุณธรรมสําหรับมาคิอาเวลลีเปนส่ิงเฉพาะตัว และถึงแมวามาคิอาเวลลีเห็นวาเปนการงาย
ท ี่จะทําตามอยางวิธีที่ในโบราณไดทํามา แตก็คงทําไดไมท้ังหมดหรือไดผลลัพธท่ีตางออกไป ซึ่งการที่จะ
ทําใหไดผลลัพธเหมือนผูท่ีประสบความสําเร็จในอดีต ผูที่ทําตามยอมตองพยายามเสาะแสวงหาความรู
มากกวาหลายเทาตัว ดังนั้น อาจกลาวไดวา ความรูในตําราสําหรับมาคิอาเวลลีไมใชทั้งหมดของ
คุณธรรม หากแตตองแสวงหาดวยตัวเองจนกลายเปนคุณธรรมเฉพาะตัว ซึ่งน่ันจะทําใหเมื่อถึงเวลา
จําเปนเจาผูปกครองสามารถที่จะใชความรูนั้นประสานกับโชคชะตาที่เทพีแหงโชคชะตาหยิบยื่นมาให 
โดยทําใหโอกาสนั้นเปนประโยชนแกตัวเอง  



บทที่ 3 

แนวความคิดเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามของซุนจ้ือ 

ศิลปะแหงสงครามของซุนวูถือไดวาเปนตําราทางการทหารที่เกาแกท่ีสุดในบรรดาตําราทาง  
การทหารทั้งหลายของจีน แตก็เปนท่ีนาแปลกใจอยางมากเพราะวาเนื้อหาของศิลปะแหงสงครามของ  
ซุนวูนั้นมีความสั้นเพียง 6,000 ตัวอักษรเทานั้น โดยประกอบดวยเนื้อหา 13 บท บทที่ยาวที่สุดคือบทที่ 
11 ซึ่งวาดวย “ความผันแปรแหงนวภูมิ” ซึ่งมีความยาวประมาณ 1,000 ตัวอักษร  สวนบทที่ส้ันท่ีสุดคือ
บทท่ี 8 ที่วาดวย “ความผันแปรทางยุทธวิธี” มีความยาวเพียง 250 ตัวอักษรเทานั้น 

 แมวาจะมีเนื้อหาสั้นมากจนดูเหมือนไมไดใหรายละเอียดมากนัก แตเนื้อหาที่บรรจุอยูภายใน
กลับมีความโดดเดนเปนอยางยิ่ง ดวยลักษณะของการใหรองรอยถึงส่ิงท่ีพึงกระทําและส่ิงที่ไมพึงกระทํา 
มากกวาที่จะเปนการบอกถึงสูตรสําเร็จในการดําเนินกิจกรรมตางๆ ลักษณะเดนของการนําเสนอดังกลาว
น้ีจึงทําใหศิลปะแหงสงครามดูโดดเดนอยางมาก โดยเฉพาะในแงท่ีกลาวถึงเพียงหลักการสําคัญเทาน้ัน 
และปลอยใหรายละเอียดตางๆเปนไปตามความคิดสรางสรรคของผูอานเอง 

ศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นไดรับความสนใจและมีอิทธิพลตอความคิดทางการทหารของ
บรรดาผูนําทางทหารมาอยางยาวนาน และแมวาศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นจะมีอายุมากกวาสองพัน
ปแตก็ยังคงไดรับความนิยมและสนใจศึกษามาจนถึงปจจุบัน ซึ่งนอกเหนือจากบรรดาผูนําทางทหารแลว 
ยังไดรับความสนใจจากผูท่ีประกอบกิจกรรมอื่นๆที่มีลักษณะของการแขงขันและมีจุดมุงหมายหลักเพื่อ
การเอาชนะดวยเชนกัน ไมวาจะเปนในทางการเมืองหรือในทางธุรกิจ และนอกจากจะมีอิทธิพลอยางมาก
ตอความคิดทางการทหารของจีนและญี่ปุนแลว ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อก็ยังไดรับการเผยแพรใน
โลกตะวนัตกดวยเชนกัน 

3.1 ประวัติชีวิตและภูมิหลังของซุนจ้ือ 

โดยสวนนี้จะนําเสนอประวัติชีวิตของซุนจื้อรวมถึงบริบททางประวัติศาสตรในขณะนั้น 
เพราะการศึกษาภูมิหลังของซุนจื้อจะทําใหทราบถึงอิทธิพลของบริบททางการเมือง เศรษฐกิจ และ
สังคมในขณะนั้นที่มีตอความคิดทางการเมืองของซุนจื้อโดยเฉพาะในเรื่องอํานาจ ภาวะผูนําและ
การสงคราม 
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3.1.1 ประวัติชีวิตและผลงานของซุนจ้ือ 

ซุนวู (Sun Wu) หรือซุนจื้อ (Sun Tzu) เปนบุคคลในประวัติศาสตรจีน ซึ่งมีชีวิตอยูในสมัย
ราชวงศโจวตะวันออกหรือตงโจว (770-256 ปกอนศริสตกาล) ตามบันทึกสื่อจี้ (Shih Chi)Σ ของ          ซื
อหมาเฉียน (Ssu-ma Ch’ien) ผูซึ่งไดรับการยกยองวาเปนนักประวัติศาสตรคนแรกของจีนนั้นระบุวา 
ซุนวูผูนิพนธ “ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อ” (Sun Tzu Ping fa หรือ Sun Tzu ’s Rule of Warfare) น้ัน 
เปนนักยุทธศาสตรการทหารและนายพลกองทัพซึ่งรับใชรัฐอู (Wu) ในชวงปลายของสมัยฤดูใบไมผลิฤดู
ใบไมรวง (Spring and Autumn) มีชีวิตอยูในชวงคาบเกี่ยวระหวางยุคฤดูใบไมผลิและฤดูใบไมรวง 
(Spring and Autumn) กับยุคสงครามระหวางรัฐ (Warring States)ΣΣ ซึ่งทั้งสองยุคดังกลาวเปนยุคยอย
ในสมัยราชวงศโจวตะวันออกซึ่งแบงตามลักษณะของการทําสงครามที่เปล่ียนแปลงไป ซุนวูนั้นมีชื่อตนวา  
วู (Wu) หรือ อู มีชื่อรองวาฉางชิง  สวนคําวา “ซุน” (Sun) นั้นเปนแซหรือนามสกุล แตโดยทั่วไปที่มักเรียก
ซุนวู (Sun Wu) วาซุนจื้อ (Sun Tzu) นั้นถือเปนการใหเกียรติ ท้ังน้ีเพราะคําวา “จื้อ” หรือ “ซือ” นั้นมี
ความหมายวาอาจารยหรือผูทรงความรูนั่นเอง1 

ซุนวูน้ันถือกําเนิดที่เมืองเลออานซึ่งเปนเมืองหนึ่งในรัฐฉี (อยูทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
มณฑลชานตงในปจจุบัน) ซึ่งเปนรัฐใหญรัฐหนึ่งในบรรดารัฐทั้งหลายในชวงเวลานั้น รัฐฉีซึ่งเปนที่กําเนิด
ของซุนวูนี้เริ่มยิ่งใหญและมีอํานาจมากขึ้นเม่ือฉีหวนกงขึ้นมีอํานาจปกครอง ในราวปที่ 685 กอน          
คริสตกาล บิดาของซุนวู คือ ซุนปง (Sun P’ing) เปนเสนาบดีแหงแควนฉี ตอมาซุนวูไดแตงงานและมีบุตร 
3 คน โดยซุนหมิง (Sun Ming) บุตรคนท่ี 2 ของเขามีลูกชื่อ ซุนปน ซึ่งตอมาไดกลายเปนแมทัพผูยิ่งใหญมี

                                                  
Σ บันทึกสื่อจี้มีเน้ือหา 130 บท ความยาวกวา 700,000 ตัวอักษร โดยในสวนแรกเปนพงศาวดาร

พื้นฐานที่ประกอบดวยการบันทึกเหตุการณสําคัญตั้งแตสมัยกษัตริยหวงตี้ ราชวงศซังและโจว ราชวงศ
ฉิน จนถึงจักรพรรดิอูตี้ในสมัยราชวงศฮั่น อีกสวนหนึ่งบันทึกในเรื่องพิธีการตางๆ ดนตรี ปฏิทิน 
โหราศาสตร ภูมิศาสตรและเศรษฐกิจ ท้ังยังไดบันทึกพงศาวดารของรัฐตางๆในสมัยราชวงศโจว โดยใน
เจ็ดสิบบทสุดทายเปนชีวประวัติบุคคลสําคัญ ซึ่งหน่ึงในนั้นคือ ชีวประวัติของซุนจื้อ โปรดดูรายละเอียดใน 
ประวัติศาสตรจีน, หนา 185-186. 

ΣΣท้ังนี้ในเร่ืองชวงเวลาที่ซุนจื้อมีชีวิตอยูนั้น ยังคงเปนท่ีถกเถียงวาอยูในชวงเวลาใด โดยตาม
บันทึกประวัติศาสตรของซือหมาเฉียนกลาววาThe Art of War ของซุนจื้อเขียนขึ้นในชวงราวๆ 500 ป   
กอนคริสตกาล แตทวาเนื้อหาของงานเขียนกลับสะทอนถึงยุคสงครามระหวางรัฐซึ่งอยูในชวงปท่ี 453-
221 ปกอนคริสตกาล  

1ซูนว,ู พิชัยสงครามซุนวู, แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพเตาประยุกต, 
2546), หนา 13.  
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ชัยชนะเหนือแควน Wei ในปท่ี 341 กอนคริสตกาล2 และมีชีวประวัติของซุนปนปรากฎในบันทึกของ     ซื
อหมาเฉียนซึ่งกลาวถึงชีวประวัติและผลงานของซุนจื้อ ซึ่งทําใหมีผูตั้งขอสงสัยวา ซุนปนอาจจะเปนผูที่
เขียนตําราศิลปะแหงสงครามเลมนี้ข้ึนมา  

แตเดิมนั้นบรรพบุรุษของซุนวูใชแซวาเถียน โดยสืบทอดเชื้อสายมาจากผูปกครองรัฐเฉิน3    
อยางไรก็ตามในปที่ 682 กอนคริสตศักราช รัฐเฉินไดเกิดจลาจล เฉินอวนผูปกครองรัฐเฉินในเวลานั้นได
หลบหนีภัยมายังรัฐฉี ฉีหวนกงผูปกครองรัฐฉีจึงไดแตงตั้งใหเฉินอวนเปนขุนนาง ซึ่งตอมาเฉินอวนได
เปลี่ยนแซเปนแซเถียนโดยใชชื่อวาเถียนอวน ครั้นเวลาผานไปหลายชั่วคน ตระกูลเถียนไดกลายสภาเปน
กลุมอํานาจใหมในรัฐฉี นอกจากนี้ยังไดกลายเปนคูแขงขันทางอํานาจกับกลุมมูลนายเกาซึ่งมีเจารัฐฉีเปน
ผูนํา ตอมาเถียนหวนจื่อ ทายาทรุนท่ี 4 ตอจากเถียนอวน ไดดํารงตําแหนงเปนอํามาตยของรัฐฉี โดย
เถียนหวนจื่อไดใชวิธีใหชาวเมืองยืมขาวโตวใหญ (มาตราตวงของจีนโบราณ) แลวใชคืนดวยขาวโตวเล็ก 
ท้ังนี้เพื่อเปนการเอาใจราษฏร วิธีการดังกลาวทําใหเถียนหวนจื่อสามารถสรางอิทธิพลของตนใหเขมแข็ง
ข้ึน ตระกูลเถียนจึงมีบทบาทนําในทางการปกครองของรัฐฉีเร่ือยมา4 

ในสงครามที่รัฐฉีบุกรัฐจี่ เถียนซูทายาทรุนที่ 5 ของตระกูลเถียนสามารถรบเอาชนะรัฐจี่ได         
ฉีจิ่งกง ผูปกครองรัฐฉีจึงมอบเขตเลออันใหเถียนซูไปกินเมืองเปนความดีความชอบ พรอมทั้งมอบแซให
ใหมวา “ซุน” ซึ่งแปลวาที่ดิน จากนั้นเปนตนมาตระกูลเถียนจึงเปลี่ยนมาใชแซวาซุน ในเวลาตอมารัฐฉีได
เกิดกบฎจลาจล ซุนวูและสมาชิกหลายคนในตระกูลอพยพออกจากรัฐฉีไปยังรัฐอู ซุนวูไปใชชีวิตแบบ  
เก็บตัวที่บริเวณชานเมืองกูซู (เมืองซูโจว มณฑลเจียงซูในปจจุบัน) และท่ีรัฐอูแหงนี้เองที่ซุนวูไดมีโอกาส
คบหาแลกเปลี่ยนความรูทางการทหารกับอูจื่อซีแมทัพของรัฐอู โดยซุนวูไปศึกษาสั่งสมความรูทาง      
การทหารและแตงตําราพิชัยสงครามขึ้น 

ในปท่ี 516 กอนคริสตศักราช อูกวงอุปราชแควนอู ไดลอบสังหารอูอองเหลียวบิดาของตนเอง
เพื่อแยงสมบัติ หลังจากน้ันไดสถาปนาตนเองเปนอูอองเหอหลี ผูปกครองรัฐอู คร้ันปที่ 512 กอน          
คริสตศักราช อูอองเหอหลีไดตัดสินใจทําสงครามกับรัฐฉู แตก็ยังคงลังเลเพราะยังขาดแมทัพที่จะ
บัญชาการสงคราม อูจื่อซีจึงไดเสนอตัวซุนวูใหอูอองเหอหลีพิจารณา อยางไรก็ตามเลากันวาอูจื่อซีได
เสนอตัวซุนวูใหแกอูอองเหอหลีพิจารณาถึง 7 คร้ัง กวาที่อูอองเหอหลีจะเรียกซุนวูเขาพบ5 

                                                  
2Sun Tzu, Sun Tzu on the Art of War, trans. & introd. Lionel Giles (Singapore: Garham 

Brash, 1988), p. xv. 
3ซูนวู, พิชัยสงครามซุนวู, แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 13. 
4เร่ืองเดียวกัน, หนา 16.  
5เร่ืองเดียวกัน, หนา 14.  
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ซุนวูไดเขาพบอูอองเหอหลีพรอมดวยตําราพิชัยสงครามที่เขาเขียนขึ้นΣ ซุนวูไดตอบคําถามตางๆ
แกอูอองเหอหลีจนเปนที่พอใจ แตกระนั้นอูอองเหอหลีก็อยากที่จะทดสองความสามารถของซุนวู จึงไดส่ัง
ใหซุนวูลองฝกวินัยทหารแกบรรดานางสนมของตนจํานวน 180 นาง เพื่อทดสอบประสิทธิภาพของตํารา
พิชัยสงครามที่ซุนวูเขียนขึ้น ในระหวางการฝกน้ันซุนวูไดดําเนินการรักษาวินัยอยางเครงครัดและปกครอง
นางสนมกํานัลเหลานั้นดวยกฎระเบียบ 

อูอองเหอหลีกลาววา “เปนไปไดหรือไม หากขาตองการที่จะทําการทดสอบกลยุทธทางการทหาร
ของทาน” 
 ซุนวูจึงกลาวตอบวา “ไดสิทาน ขาจะแสดงใหทานดูวาจะควบคุมบรรดานางสนมกํานัลเหลาน้ัน
ไดอยางไร” 

ดังน้ันอูอองเหอหลีจึงไดอนุญาตใหซุนวูทางการแสดง ซุนวูจึงไดขอนางสนมอันเปนท่ีรักของอู
อองเหอหลี 2 นางเพื่อทําหนาที่บังคับบัญชานางสนมทั้งหลาย ซุนวูไดบังคับบัญชานางกํานัลเหลาน้ัน
ดวยวิธีทางทหาร โดยใหพวกนางสวมใสหมวกและเกราะพรอมดวยโลและดาบเชนเดียวกับทหารทั่วไป 
และสื่อสารกับนางสนมกํานัลเหลานั้นดวยเสียงกลอง 

 ซุนวูแบงนางสนมกํานัลออกเปน 2 กอง แตละกองใหสนมคนโปรดของอูอองเหอหลีเปนหัวหนา 
จากนั้นซุนวูก็ถามนางสนมกํานัลท้ังหลายวา “พวกเจารูหรือไมวาทางไหนดานหนา ทางไหนดานหลัง 
ทางไหนขวามือ ทางไหนซายมือ” พวกนางกํานัลทั้งหลายนั้นตางก็รับคํา จากนั้นซุนวูจึงกลาววา “เมื่อขา
ส่ังวา ขางหนา พวกเจาจะตองหันตรงมาทางขา เมื่อขาสั่งวา หันซาย พวกเจาก็ตองหันซาย เมื่อขาสั่งวา
หันขวา พวกเจาจะตองหันขวา และเมื่อขาส่ังวากลับหลังหัน พวกเจาจะตองหันไปขางหลัง” นางสนม
กํานัลตางรับคํา 

ซุนวูถือดาบอาญาสิทธิ์เพื่อแสดงอํานาจการปกครอง จากน้ันจึงส่ังใหตีกลองสัญญาณและออก
คําสั่ง แตก็ไมมีการเคลื่อนไหวใดๆ นางสนมกํานัลทั้งหลายตางๆพากันหัวเราะขบขัน ซุนวูจึงกลาววา 
“คําส่ังท่ีพวกนางไดยินนั้นอาจจะไมชัดเจน ดังน้ันถาพวกนางไมเขาใจอยางถองแท นั่นยอมเปนความผิด
ของผูบัญชาการทัพ” จากนั้นจึงออกคําส่ังแกบรรดานางสนมกํานัลอีกครั้งหน่ึง 

เมื่อเสียงกลองและคําส่ังดังขึ้นอีกคร้ังหนึ่ง เหลานางสนมกํานัลท้ังหลายตางไมมีความ
เคลื่อนไหวใดๆ และตางพากันหัวเราะเชนเดิม ซุนวูจึงกลาวขึ้นวา “คําสั่งที่ไมชัดเจนและผูรับคําสั่งไม
เขาใจเปนความผิดของผูบัญชาการทัพ แตเม่ือคําส่ังชัดแจง ทวาทหารไมปฏิบัติตาม ยอมเปนความผิด

                                                  
Σในเรื่องการฝกจัดระเบียบนางสนมของอูอองเหอหลีนั้นปรากฏอยูในชีวประวัติของซุนจื้อใน

บันทึกของซือหมาเฉียน  
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ของนายทหาร” จากนั้นซุนวูจึงออกคําสั่งใหนํานางสนมทั้งสองนางที่ทําหนาท่ีบังคับบัญชากองทหารทั้ง
สองไปประหาร 

เมื่ออูอองเหอหลีซึ่งดูการฝกทหารอยู เห็นนางสนมของตนกําลังถูกนําตัวไปประหาร จึงกลาวแก
ซุนวูวา “ขาเชื่อแลววาทานสามารถฝกทหารได แตถาขาดนางสนมทั้งสอง อาหารและเหลาของขาคงจะ
จืดชืดไรรสชาติ ขาจึงอยากใหทานปลอยนางทั้งสองเสีย” อยางไรก็ตามซุนวูไดกลาวแกอูอองเหอหลีวา 
“แมทัพในสมรภูมิไมพึงสนองราชโองการเสมอไป” พรอมทั้งยืนยันใหประหารชีวิตนางสนมซึ่งเปนที่รัก
ของอูอองเหอหลีท้ังสองคน จากนั้นไดแตตั้งนางกํานัลอีกสองคนใหเปนผูบังคับบัญชาแทน 

จากนั้นซุนวูจึงออกคําสั่งเปนครั้งท่ีสาม ผลก็คือนางกํานัลท้ังหลายสามารถปฏิบัติตามคําส่ังได
อยางถูกตองแข็งขัน การฝกนางกํานัลเหลานั้นดําเนินไปอยางราบร่ืน วิธีการฝกทหารของซุนวูน้ันเปนที่
ยอมรับของอูอองเหอหลี และซุนวูก็ไดรับการแตงตั้งใหเปนผูบัญชาการกองทัพอู 

ในปท่ี 506 กอนคริสตศักราช ซุนวูซึ่งดํารงตําแหนงแมทัพสูงสุดของรัฐอู ไดทําสงครามกับรัฐฉู 
(ชอ)ถึง 5 คร้ัง ในสมรภูมิตางๆไดแกสมรภูมิ ตาเสี่ยวเปยซาน  ปอจวี่  ชิงฟาสุย  ยงซื่อ และสมรภูมิชาน
เมืองอิงตู ซึ่งรัฐฉูน้ันยืดถือวารัฐอูเปนเมืองข้ึนของตน ซุนวูนํากองทัพพิชิตรัฐฉูไดสําเร็จ และเขาลอมนคร
อิงตูเมืองหลวงของรัฐฉู จนในที่สุดผูปกครองรัฐฉูตองหนีทิ้งเมืองไป ชวงเวลา 20 ปหลังจากที่ซุนวูดํารง
ตําแหนงเปนผูบัญชาการกองทัพ รัฐอูสามารถพิชิตรัฐตางๆมากมาย ในปท่ี 484 กอนคริสตศักราช 
กองทัพรัฐอูพิชิตรัฐฉีสําเร็จ จากนั้นปที่ 482 กอนคริสตศักราช อูอองฟูไซผูปกครองรัฐอูไดสถาปนาตนเอง
มีอํานาจเหนือผูปกครองรัฐทั้งหลายแทนที่ผูปกครองแควนจิ๋น ซือหมาเซียนกลาวถึงซุนวูไวในบันทึก
ประวัติศาสตรส่ือจี้ของเขาวา “ซุนวูสรางความชอบไวไมนอยในภารกิจขยายอํานาจขึ้นเหนือเพื่อ
ครอบครองรัฐฉีและรัฐจิ๋น จนรัฐอูเปนท่ีครั่นครามของรัฐทั้งปวง” หากแตเมื่ออูอองเหอหลีเสียชีวิตลงเม่ือป
ท่ี 496 กอนคริสตกาลก็ไมปรากฏหลักฐานหรือมีการจดบันทึกถึงชวงชีวิตของซุนวูหลังจากนั้นอีกเลย6 

คุณูปการที่ยิ่งใหญซึ่งซุนวูไดสรางไวใหแกมนุษยชาตินั้นคือตําราพิชัยสงครามฉบับซุนวู หรือ
ซุนจื้อปงฝา (Sun Tsu Ping Fa) สําหรับตําราพิชัยสงครามของซุนวูที่คนพบนั้นปจจุบันมีจํานวน 13 บท 
ประกอบไปดวยตัวอักษรจํานวนกวา 6000 ตัว ตําราพิชัยสงครามซุนวูที่มีชื่อเสียงอยางมากคือฉบับต้ิวไม
ไผในสุสานราชวงศฮั่นบนเขาอิ๋นเชี่ยซาน อําเภอหลินอี๋ มณฑลชานตุง ซึ่งถูกขุดคนพบเมื่อป ค.ศ.19727 

แมวาซุนวูจะเสียชีวิตไปนานนับพันป แตตําราพิชัยสงครามที่เขาเขียนขึ้นนั้นก็เปนท่ีสนใจอยาง
กวางขวางในประเทศจีนนับแตโบราณมา และสําหรับตางประเทศนั้น ประเทศแรกที่มีการนําตําราพิชัย
สงครามซุนวูไปศึกษาคือญี่ปุน โดยนําออกไปในสมัยราชวงศถัง นักศึกษาชาวญี่ปุนชื่อมาคิบิไดนําเอา

                                                  
6Sun Tzu, Sun Tzu on the Art of War, trans. & introd. Lionel Giles, p. xiii 
7ซูนว,ู พิชัยสงครามซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 16. 
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ตําราพิชัยสงครามซุนวูและตําราพิชัยสงครามอูฉ่ีกลับไปยังญี่ปุน จากนั้นก็ไดเปดการสอนตํารานี้ในญี่ปุน
ในสมัยของโชกุนโตคุกาวา ชาวญี่ปุนที่คนควาและเผยแพรตําราพิชัยสงครามซุนวูน้ันมีอยูมากมายเชน
หนังสือเร่ือง “อธิบายซุนวู” ของรายามา ฮายาชิ หนังสือเร่ือง “ซุนวูโดยสังเขป” ของมาซู ฟูจิ และเรื่อง 
“การทหารของจีน” ของมัตซูเอะ กิชิตะ เปนตน 

สวนตําราพิชัยสงครามของซุนวูที่แพรหลายไปยังโลกตะวันตกนั้น ไดแกการแปลของบาทหลวง
โจเซฟ อามิโอ โดยตีพิมพเปนภาษาฝรั่งเศสชื่อวา Art Militaire Des Chinois ในป ค.ศ.17728 สวนการ
แปลเปนภาษาอังกฤษครั้งแรกนั้นแปลโดยคารลท็อป (Calthrop) และตีพิมพในญี่ปุนในป ค.ศ.19059 แต
ทวาเปนการแปลจากฉบับภาษาญี่ปุน ตอมาในป ค.ศ.1910 ไลโอเนล ใจลส (Lionel Giles) ผูเชี่ยวชาญ
ภาษาจีนชาวอังกฤษก็ไดแปลใหมอีกครั้งหน่ึงโดยใชตนฉบับภาษาจีนและตีพิมพในอังกฤษเปนคร้ังแรก10 
โดยใหชื่อวา “ตําราพิชัยสงครามซุนวู ตําราพิชัยสงครามเกาแกที่สุดของจีน” Σ 

3.1.2 ซุนจ้ือกับบริบททางประวัติศาสตร 

ยุคสมัยของราชวงศโจวตะวันออกซึ่งซุนวูมีชีวิตอยูนั้นเริ่มตนขึ้นเมื่อผิวหวัง จักรพรรดิ์องคที่ 13 
แหงราชวงศโจวไดทําการยายเมืองหลวงจากเมืองเฮาจิ่งมายังเมืองลั่วอี้ซึ่งอยูทางตะวันออก สําหรับสมัย
ราชวงศโจวนั้นมีลักษณะเดนที่สําคัญคือ แมวาจะมีระบอบกษัตริยปกครองแตก็ปราศจากอํานาจที่
แทจริง นอกจากนี้สถานการณทางการเมืองก็เต็มไปดวยความวุนวายและการตอสูเพื่อความอยูรอดของ
บรรดารัฐใหญนอยซึ่งมีอยูจํานวนมากในชวงเวลานั้น 

แตเดิมนั้นการเปนกษัตริยราชวงศโจวหมายถึงการเปนประมุขผูมีอํานาจสูงสุดแตผูเดียวใน
อาณาจักร โดยความชอบธรรมจากสิ่งที่เรียกวา “อาณัติสวรรค” หรือ “เทียนม่ิง”11 กษัตริยจะประทับอยูที่
ใจกลางของอาณาจักรและมีบรรดารัฐใหญนอยลอมรอบ กษัตริยจะเปนผูแตงตั้งขุนนางผูสวามิภักดิ์ตอ

                                                  
8Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, trans. & introd. Samuel B. Griffith (New York: Oxford 

University Press, 1971), p. 179. 
9Ibid., p. 182. 
10Ibid. 
Σเนื่องจากการทําสงครามในสมัยเริ่มแรก เปนเรื่องการสรางบารมีของบุคคล ยังไมมีการศึกษา

หรือมีตําราวิชาการอยางเปนเรื่องเปนราวจนเรียกวาเปนศาสตรได จนมาถึงยุครอยตอระหวางยุค
สงครามฤดูใบไมผลิใบไมรวงกับยุคสงครามระหวางรัฐท่ีรูปแบบในการทําสงครามมีความจริงจังมากขึ้น 
จึงเกิดการศึกษาในเรื่องการสงครามและเกิดศาสตรทางการทหารขึ้น ซึ่งงานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงคราม
ของซุนจื้อเปนงานเขียนที่เปนศาสตรทางการทหารเลมเดียวในขณะนั้นท่ียังคงปรากฏมาจนถึงปจจุบัน  

11ทวีวัฒน ปุณฑริกวิวัฒน, ศาสนาและปรัชญาในจีน ทิเบต และญี่ปุน (กรุงเทพฯ: สุขภาพใจ, 
2545), หนา 25.  
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ตนใหเปนเจาผูครองรัฐ อยางไรก็ตามรัฐเหลานั้นก็มีอํานาจสิทธ์ิขาดในการปกครองตนเองรวมถึงมี    
กองทัพของตนเอง 

ในชวงเวลาของสมัยราชวงศโจวตะวันออกนี้ แผนดินจีนมีรัฐใหญนอยประมาณ 1,763 รัฐ  
อยางไรก็ตามไดมีการเปลี่ยนแปลงของบรรดารัฐตางๆในลักษณะปลาใหญกินปลาเล็กอยูตลอดเวลา ซึ่ง
บางก็ตอสูเพื่อขยายอิทธิพลและดินแดนหรือไมก็ตอสูเพื่อความอยูรอดของรัฐตนเอง  การตอสู            
ทางการเมืองระหวางรัฐดังกลาวน้ันดําเนินไปอยางตอเนื่องจนถึงศตวรรษที่ 7 กอนคริสตกาล เหลือรัฐ
ใหญนอยซึ่งยังคงสถานะเปนรัฐอยูประมาณ 200 รัฐ 

 อํานาจของกษัตริยราชวงศโจวน้ันลดนอยลงเปนลําดับ โดยเฉพาะเมื่อเขาสูสมัยราชวงศโจว 
ตะวันออก เมื่อนครรัฐจํานวนมากตางมีพฤติกรรมแสดงความเปนอิสระเพิ่มมากขึ้น การตอสูเพื่อชวงชิง
ความเปนใหญระหวางรัฐตางๆรุนแรงขึ้นมาก ความสัมพันธระหวางกษัตริยราชวงศโจวกับบรรดา       
เจาผูปกครองรัฐทั้งหลายนั้นก็เพียงแคยกยองกันแตในนาม อยางไรก็ตามบรรดารัฐที่เขมแข็งซึ่งถือวาเปน
มหาอํานาจเหนือรัฐเล็กๆนั้น ก็มีเพียงแค 4 รัฐคือ รัฐฉี รัฐฉู รัฐฉิน และรัฐจิ้น เทานั้น12 

 ทั้งน้ียุคราชวงศโจวตะวันออกแบงออกเปน 2 ยุคยอย ไดแก ยุคฤดูใบไมผลิฤดูใบไมรวงหรือ   
ยุคชุนชิว และยุคสงครามระหวางรัฐหรือยุคจานกวอ ซึ่งขณะที่ซุนวูมีชีวิตอยูก็ถือวาเปนชวงเวลาแหงการ
เปล่ียนแปลงครั้งใหญในสังคมจีนโบราณ และหน่ึงในเหตุการณนั่นก็คือการเปล่ียนแปลงรูปแบบ        
การสงคราม จากที่กลาวไปแลวขางตนวาซุนวูเกิดในยุคคาบเกี่ยวระหวางยุคสงครามใบไมผลิฤดูใบไม
รวง และยุคสงครามระหวางรัฐ ซึ่งลักษณะการทําสงครามของทั้งสองยุคนั้นคอนขางมีความแตกแยกกัน
อยางสิ้นเชิง  

โดยยุคฤดูใบไมผลิใบไมรวงน้ันอยูในชวงระหวาง 771-481 ปกอนคริสตกาล13 การทําสงคราม
ในยุคนี้ข้ึนอยูกับฤดูกาลเปนหลัก และจะทําสงครามกันเฉพาะในฤดูใบไมรวง เพราะในฤดูรอนและฤดู
หนาว ตางก็ไมปรารถนาใหทหารประสบความลําบากจากอากาศในฤดูน้ัน ขณะที่ในฤดูใบไมผลิ ก็ไม
ตองการดึงแรงงานที่ตองเพาะปลูกและเก็บเกี่ยวมาใชในกองทัพ ลักษณะของการทําสงครามในสมัยนี้
ยดึถือจริยธรรมเปนสําคัญ สงครามที่เกิดขึ้นจะไมมีจุดมุงหมายทําลายกันอยางพินาศยอยยับ การเขายึด
พื้นที่ การเกณฑเชลย การปลนสะดมภแทบจะไมปรากฏ อยางมากก็เปนเพียงการเจรจายินยอมสงมอบ
บรรณาการใหแกผูชนะ14 

                                                  
12Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, trans & introd. Samuel B. Griffit, pp. 20-21  
13Ibid., p. 2. 
14Ibid., p.30.  
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ยุคสงครามระหวางรัฐ (453-221 ปกอนคริสตกาล)15 รูปแบบการทําสงครามเปลี่ยนไปซึ่งสวน
หนึ่งก็เปนผลมาจากความเชื่อในปรัชญาความคิดเรื่องการสรางสังคมใหมΣของขงจื้อที่เขามาแทนที่คติ
นิยมในเรื่องการสอดคลองกับกฎธรรมชาติของชีวิตแบบลัทธิเตาของเหลาจื้อ ทําใหเกิดการแขงขันเขา
ครอบครองทรัพยสินเพื่อขยายอิทธิพลของเจาเมืองกับประมุขของตระกูลตางๆ การทําสงครามมีความ
เอาจริงเอาจังมากขึ้นดวยลักษณะบังคับตามธรรมชาติ ฤดูกาลและจริยธรรมในการทําสงครามที่เคย    
ยึดถือกันมาแตโบราณก็คอยๆหดหายไป ความมุงหมายที่จะเอาชนะกันถึงขั้นเด็ดขาดกลับกลายเปน  
เปาหมายสูงสุด ทําใหเกิดอาชญากรรมทุกหัวระแหง เรียกไดวายุคนี้เปนยุคที่วุนวายที่สุดยุคหนึ่งใน
ประวัติศาสตรจีน16 

นอกเหนือจากความเปลี่ยนแปลงของจารีตการสูรบทําสงครามระหวางรัฐ ซึ่งท่ีทําใหเกิดการแบง
ออกเปนสองยุคคือ ยุคฤดูใบไมผลิ-ฤดูใบไมรวงและยุคสงครามระหวางรัฐแลว ยังเกิดความเปลี่ยนแปลง
ในเร่ืองรูปแบบความสัมพันธทางสังคมอีกดวย กลาวคือมีการเปลี่ยนแปลงจากระบบทาสมาเปนระบบ
ศักดินา ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้ไดนํามาซ่ึงความปนปวนวุนวายและทําใหเกิดการตอสูกันอยาง
ขนานใหญระหวางพวกเจาทาสกับพวกเจาที่ดินใหญ และอาจกลาวไดวาบริบทของชวงเวลาดังกลาวได
กลายเปนแรงผลักดันสําคัญซึ่งกอใหเกิด “ตําราพิชัยสงครามของซุนจื้อ” ข้ึนมา  

3.2 ซุนจ้ือปงฝา (Sun Tzu Ping fa): ศิลปะแหงสงครามของซุนจ้ือ (Sun Tzu’s Rule of Warfare) 

 ดังที่กลาวมาแลววาหนังสือเรื่องศิลปแหงสงครามของซุนจื้อนั้นประกอบไปดวยตัวอักษร
ประมาณ 6000 ตัวเทานั้น ซึ่งอาจจะดูวามีเนื้อหานอยมาก แตอยางไรก็ตามสิ่งที่สามารถพบไดในศิลปะ
แหงสงครามของซุนจื้อก็คือ ลักษณะของการกลาวถึงหลักการอยางกวางขวางครอบคลุมในขณะเดียวกัน
ก็สรางใหเกิดความยืดหยุนในการตีความเพื่อพลิกแพลงสําหรับผูอานและผูที่นําหลักการนั้นไปปฏิบัติ 
ลักษณะดังกลาวนี้เองที่สรางความโดดเดนใหกับศิลปะแหงสงครามของซุนวูเปนอยางมาก ซึ่งทําใหงาน
เขียนของเขาเปนอมตะ และไดรับความสนใจมาจนถึงปจจุบัน 

                                                  
15Ibid., p. 1. 
Σ เปนหลักจริยธรรมทางสังคมในเรื่องความสัมพันธท้ังหา ขงจื้อเห็นวาครอบครัวเปนพื้นฐานของ

สังคม หากจัดระบบครอบครัวใหม่ันคง มีความสุขและความชอบธรรมได สังคมก็จะเปนปกแผนเชนกัน 
จึงไดสอนใหคนจีนยึดถือขนบธรรมเนียมประเพณี มีความเคารพและความกตัญูตอคนที่ถือแซถือ
ตระกูลเดียวกัน ยังผลใหสมาชิกในครอบครัวมีเพิ่มมากขึ้น ตระกูลใหญโตมากเชนเดียวกับความม่ังคงใน
ทรัพยสินเงินทองและอํานาจที่เพิ่มมากขึ้น ซึ่งเปนการกดดันและตอรองกับอํานาจที่เจาเมืองเคยมีอยูแต
เดิม 

16Ibid., p. 21. 
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 ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อในโลกตะวันตกนั้นเปนที่รูจักในหลายชื่อ Sun Tzu’s Art of War 
หรือ Sun Tzu’s Rule of Warfare อยางไรก็ตามชื่อที่รูจักกันในภาษาอังกฤษดังกลาวนั้นมี      
ความคลาดเคลื่อนจากรากเดิมในภาษาจีนพอสมควร เพราะที่จริงแลวชื่อในภาษาจีนของศิลปะแหง
สงครามของซุนจื้อคือ ซุนจื้อปงฝา (Sun Tzu Ping fa) ซึ่งมีความหมายตรงตัวแปลวา “ทักษะทางทหาร” 
หรือ “ขั้นตอนการปฏิบัติทางทหาร” ซึ่งมีความใกลเคียงอยางมากกับคําวา “ยุทธศาสตร” (Strategy) และ
คําวา Strategy ในภาษาอังกฤษซึ่งมีรากในภาษากรีกหมายถึง “การคิดของแมทัพ” (the thinking of a 
general) ดังนั้นแทที่จริงแลวศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อ ควรจะไดรับการแกไขในชื่อเสียใหม เพราะแท
ท่ีจริงแลวเปนการพูดถึงยุทธศาสตรซึ่งมีนัยยะท่ีกวางขวางมากกวาการกลาวถึงเพียงเรื่องของการ
สงครามเพียงอยางเดียวซึ่งมีนัยยะที่แคบกวา ดวยเหตุน้ีจึงไมแปลกใจแตอยางใดที่เนื้อหาในศิลปะแหง
สงครามจึงเปนที่สนใจและถูกนําไปปรับใชอยางกวางขวางในกิจกรรมตางๆที่มีลักษณะของการแขงขันซึ่ง
ตองอาศัยเร่ืองของยุทธศาสตรเปนพื้นฐาน 

ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อฉบับดั้งเดิมนั้นถูกเขียนออกมาในรูปของสมการงายๆ ในลักษณะ
ท่ีวา หากเกิดสถานการณหน่ึงขึ้น แลวตองตอบสนองที่สถานการณนั้นอยางไร ในแงหนึ่งการสื่อสารในรูป
ของสมการงายๆนั้น ก็ถือวาเปนการกระตุนใหเกิดความคิดท่ีกวางขวางและซับซอนมากยิ่งขึ้น มีผู
เปรียบเทียบสมการในศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อวาเปนลักษณะของการเขียนในลักษณะเดียวกับ
เรขาคณิตของยูคลิด ซึ่งเปนการสรางกฎเกณฑข้ึนมาชุดหนึ่ง ซึ่งแตละสมการนั้นตางก็สนับสนุน
สอดคลองและเปนเหตุเปนผลซึ่งกันและกัน17 

โดยสมมติฐานของนักประวัติศาสตรสมัยใหมน้ันเห็นวา “ศิลปะแหงสงคราม” ที่ซุนวูเขียนขึ้นน้ัน 
เปนผลสะทอนจากสถานการณท่ีวุนวาย (Chaotic Situation) ของจีนในชวงเวลานั้น ท้ังน้ีเพราะในชวง
ตนของยุคฤดูใบไมผลิฤดูใบไมรวงน้ัน การสงครามถูกควบคุมดวยคุณธรรมและความกลาหาญ อยางไรก็
ตามในยุคสมัยรัฐสงคราม (Warring State) น้ันกลับมีการขยายตัวของการทําลายลางอยางสิ้นซากและ
การสงเสริมประชาชนใหปรารถนาที่จะมีชัยชนะตอสงครามในรูปแบบความเสียหายทั้งหมด ลักษณะ 
การทําสงครามที่เปล่ียนแปลงไปนี้เองท่ีมีการสันนิษฐานวามีสวนเปนแรงผลักดันทางความคิดใหแกซุนวู 

ศิลปะแหงสงครามของซุนวูน้ันใหความสําคัญแตกตางไปจากนักคิดในกลุมสํานักขงจื้อ 
(Confucius) ซึ่งเปนนักคิดที่อยูในสมัยใกลเคียงกัน โดยศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นเนนให
ความสําคัญกับความคิดและวิธีการปฏิบัติท่ีตรงกันขามกับสํานักขงจื้อโดยเฉพาะในประเด็นของการมี
ชีวิตที่มีคุณธรรม (Moral) แตสําหรับศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นไมไดลังเลแตอยางใดที่จะกลาววา
เร่ืองที่ เกี่ยวของกับการทหารนั้นเปนเรื่องของการใชเลหเพทุบาย (a way of deception) สําหรับศิลปะ

                                                  
17ซุนวู, ตําราพิชัยสงครามของซนุว,ู แปลโดย วรีจิต กลัมพะสุต, พ.ท. (กรุงเทพฯ: เอ อาร บิซเินส 

เพรส, 2547), หนา 11. 
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แหงสงครามของซุนวู คูตอสุที่ออนแอนั้นยอมเปนเปาหมายที่ถูกตองและยุติธรรม ทั้งนี้เพราะเปนการงาย
กวาที่จะเอาชนะเหนือคูตอสูที่ออนแอในสงคราม 

ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อนั้นแบงเน้ือหาออกเปน 13 บทΣ ดังนี้ 
 บทที่ 1 การประมาณสถานการณ 
 บทที่ 2 การทําสงคราม 
 บทที่ 3 วางแผนโจมตี 
 บทที่ 4 การวางกําลัง 
 บทที่ 5 พลานุภาพ 
 บทที่ 6 จุดออนจุดแขง 
 บทที่ 7 การสัประยุทธ 
 บทที่ 8 ความสามารถในการปรับตัว 
 บทที่ 9 การเดินทัพ 
 บทที่ 10 ภูมิประเทศ 
 บทที่ 11 เกายุทธภูมิ 
 บทที่ 12 โจมตีดวยไฟ 
 และบทที่ 13 ใชสายลับ 

 อยางไรก็ตาม งานเขียนเร่ืองศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อก็ถูกต้ังขอสงสัยจากผูท่ีศึกษางาน
เขียนเลมนี้หลายคนในประเด็นที่วา “งานเขียนทั้ง 13 บทน้ัน ไมไดเขียนขึ้นในราวๆ 500 ปกอนคริสตกาล

                                                  
Σในตามบันทึกของซือหมาเฉียน (ราว 100 ปกอนคริสตกาล) ศิลปะแหงสงครามมีทั้งหมด 13 

บท ขณะที่เม่ือราวปลายศตวรรษที่ 1 กอนคริสตกาล นักปราชญ Liu Hsiang ไดจดบันทึกรวบรวม
หนังสือในหอสมุดหลวงและไดบันทึกวา ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อมี 3 มวน แต Pan Ku (ค.ศ. 32-92) 
นักประวัติศาสตรหลวงแหงราชวงศฮั่นบันทึกวาศิลปะแหงสงครามของซุนวูแหงแควนอูมี 82 บทใน 9 
มวน จึงเปนที่นาสนใจวา ศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นที่แทแลวมีกี่บท และหากในความเปนจริงมีถึง 
82 บท แลวอีก 69 บทน้ันทําไมจึงไมปรากฏ คําอธิบายสําหรับขอสงสัยนี้ Griffith กลาววา นาจะเกิดจาก
ความสับสนจากวิธีการบันทึกของจีนโบราณในแตละสมัยที่เปล่ียนจากติ้วไมไผมาเปนการบันทึกโดยใช
มวนผาหรือกระดาษทําใหจํานวนหนาในการบันทึกมีเพิ่มมากข้ึน  ขณะที่ใจลส อธิบายวา ศิลปะแหง
สงครามของซุนจื้อนั้นดั้งเดิมมีเพียง 13 บท แตตอมามีการตีความบทสนทนาของอูอองเหอหลีกับซุนจื้อ 
หลังจากนั้น จึงทําใหมีความเขาใจคลาดเคลื่อนวาศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อมีมากถึง 82 บท โปรดดู
รายละเอียดไดใน Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, trans & introd. Samuel B. Griffit, pp. 13-14 
และ Sun Tzu, Sun Tzu on the Art of War, trans. & introd. Lionel Giles, p. xvii-xix  
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อยางท่ีซือหมาเฉียนΣ นักประวัติศาสตรจีนผูยิ่งใหญไดบันทึกไว หากแตเขียนขึ้นหลังจากนั้น”18 ซึ่งหาก
งานเขียนเร่ืองน้ีเกิดข้ึนในชวงราวปที่ 500 กอนคริสตกาลอยางท่ีซือหมาเฉียนบันทึกไว ซุนจื้อก็จะเขียน
งานในชวงเวลายุคสงครามใบไมผลิฤดูใบไมรวง ก็เปนเร่ืองท่ีนาแปลกวางานเขียนของเขากลับสะทอนถึง
เหตุการณในชวงยุคสงครามระหวางรัฐซึ่งอยูในปท่ี 453-221 กอนคริสตกาล  

 ผูที่ต้ังขอสงสัยในความนาเชื่อถือของบันทึกสื่อจี้ของซือหมาเฉียนเปนคนแรกคือ Yeh Cheng-
tse นักปราชญแหงราชวงศซุง/ซอง (Sung) ซึ่งเขาไดลงความเห็นวา ซุนวูไมเคยมีตัวตน และงานเขียน
เรื่องศิลปะแหงสงครามก็เปนเร่ืองท่ีแตงขึ้นมาโดยนักคิดที่ถกปญหากันในยุคสงครามระหวางรัฐ และ 
Cheng-tse ใหขอสังเกตในเรื่องการบังคับบัญชากองทัพมาสนับสนุนความคิดของเขา ซึ่งกองทัพในสมัย
ฤดูใบไมผลิ-ใบไมรวงน้ันจะอยูภายใตการบังคับบัญชาของผูปกครองหรือสมาชิกในครอบครัวและพวก
ขุนนางหรือเสนาบดีที่ไวใจไดเทาน้ัน สวนแมทัพอาชีพนั้นไมปรากฎจนเมื่อยุคสงครามระหวางรัฐท่ีแมทัพ
เหลานี้ไดรับอํานาจในการบัญชาการกองทัพ19 

Ch’uan Tsu-wang นักวิจารณในราชวงศชิง ตั้งขอสงสัยในเรื่องที่ซุนวูเปนบุคคลสําคัญทาง
ประวัติศาสตร และเห็นดวยกับ Yeh Cheng-tse วางานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงครามเปนเรื่องที่แตงขึ้น
ของนักคิดที่ถกปญหากันในยุคสงครามระหวางรัฐ โดยเขากลาววาทฤษฎีนี้ชวยแกขอสงสัยที่มีมาหลาย
พันชวงอายุคน ท้ังยังกลาวเสริมวา บทท้ัง 13 บทนั้นถูกแตงข้ึนมาโดยผูท่ีประพันธเรื่องทางการทหารได
เปนอยางดี20 ขณะที่ Yao Nai เชื่อวา ซุนวูมีตัวตนในประวัติศาสตร แตเขาไมใชคนที่เขียนเรื่องศิลปะแหง
สงคราม หากแตเปนผูที่ถกกันในเรื่องทางการทหาร และเขียนโดยอางถึงซุนวู21 

                                                  
Σซือหมาเฉียน (ไมปรากฏปที่เกิด-110 ปกอนคริสตกาล) โหรประจําราชสํานักฮั่น ไดทําหนาที่

รวบรวมหลักฐานและเอกสารสําคัญทางประวัติศาสตรมาบันทึกและเรียบเรียงเปนงานเขียนที่มี
ความสําคัญอยางยิ่งตอประวัติศาสตรจีน นั่นก็คือบันทึกส่ือจี้ (เขียนขึ้นในราวปที่ 145-90 กอน
คริสตกาล) ซึ่งจัดวาเปนหนังสือประวัติศาสตรเลมแรกที่สุดและสําคัญที่สุดในสมัยราชวงศฮั่น  ทั้ง
ยังผลใหซือหมาเฉียนไดรับการยกยองจากนักประวัติศาสตรรุนหลังวาเปนปรมาจารยทางประวัติศาสตร
ของจีน 

 นอกจากนั้นแลว ซือหมาเฉียนยังไดรับการยอมรับจากนักประวัติศาสตรตะวันตกวา ในฐานะ
นักประวัติศาสตร ซือหมาเฉียนเขาสูขอเท็จจริงของประวัติศาสตรโดยเคารพในขอเท็จจริงน้ันๆ ดวยการ
อางคําพูดจากแหลงตนตอที่เปนเอกสารหลักฐานเทาที่จะสามารถหามาได โปรดดูรายละเอียด 
ประวัติศาสตรจีน, หนา 184,186.  

18Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, trans. & introd. Samuel B. Griffith, p. 1. 
19Ibid., pp. 1-2. 
20Ibid., p. 3. 
21Ibid. 
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สําหรับแซมมวล บี กริฟฟธ (Samuel B. Griffith) ผูศึกษางานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงครามของ
ซุนจื้อและเขียนวิทยานิพนธปริญญาเอกในเรื่องดังกลาว เห็นวา งานเขียนเรื่องนี้ถูกเขียนถึงในราว
ศตวรรษที่ 4 กอนคริสตกาล โดยไดใชการวิเคราะหจากงานเขียนและเทียบเคียงกับชวงเวลาใน      
ประวัติศาสตร22 เชน คําวา “ฉิน” (chin) แปลวา เงิน ท่ีปรากฏในงานเขียนน้ันถูกนํามาใชก็เมื่อในยุค
สงครามระหวางรัฐ23 (435-221 B.C.) และเน่ืองจากซุนวูไมไดกลาวอางถึงกองทหารมาในงานเขียนของ
เขาเลย ทําใหกริฟฟธสันนิษฐานวาศิลปะแหงสงครามตองเขียนขึ้นกอนปท่ี 320 กอนศริสตกาล เพราะไม
มีกองทัพใดในประเทศจีนใชกองทหารมาในการรบจนกระทั่งปดังกลาว24 เปนตน 

ทวาก็ยังมีผูศึกษางานอีกหลายคนที่เชื่อวา งานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงครามถูกเขียนขึ้นในราว 
500 ปกอนคริสตกาล โดย Yeh Shui-hsin นักปราชญและนักวิจารณแหงราชวงศซุง/ซอง (ค.ศ.1151-
1123) กลาววา ลักษณะงานเขียนของซุนจื้อนั้นนาจะเปนผลงานของบุคคลที่มีชีวิตอยูในชวงปลายยุคฤดู
ใบไมผลิ-ใบไมรวงหรือไมก็ในตนยุคสงครามระหวางรัฐ25(หรือในราว 480 ปกอนคริสตกาล) แตเขาก็ยังคง
สงสัยในความนาเชื่อถือของซุนวูเพราะไมมีเรื่องราวของเขาไมวาจะในฐานะแมทัพท่ียิ่งใหญหรือในฐานะ
นักเขียนบันทึกลงใน Tso Chuan ซึ่งเปนบันทึกประวัติศาสตรที่สําคัญอีกเลมหนึ่งของจีน26  

ขณะที่ไลโอเนล ใจลส (Lionel Giles) ผูแปลศิลปะแหงสงครามของซุนวูจากตนฉบับภาษาจีน
เปนภาษาอังกฤษเปนคนแรกนั้น เชื่อถือในบันทึกของซือหมาเฉียน โดยเขากลาววามีผูที่ยกขอความจาก
งานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงครามไปอางมากมาย ซึ่งเขาไดยกตัวอยางจากขอความของ Huai-nan Tzu ที่
กลาววา “เม่ือพระเจาแผนดินและเสนาบดีท้ังหลายแสดงออกใหเห็นถึงความวิปริตในจิตใจ ก็เปนไปไมได
เลยท่ีจะเขาปะทะกับขาศึก แมวาแมทัพจะเปนซุนจื้อก็ตาม”27 และ Huai-nan Tzu เสียชีวิตในปที่ 122 
กอนคริสตกาลและเปนเวลาหลายปกอนที่จะมีบันทึกสื่อจี้ของซือหมาเฉียน28 (ราวๆปท่ี 100 กอน         
คริสตกาล) รวมทั้งขอเขียนของ Liu Hsiang (80-9 ปกอนคริสตกาล) ที่วา “เหตุผลที่วาทําไมซุนวูจึงนํา
กําลังเพียง 30,000 คนเอาชนะแควนฉูซึ่งมีกําลังพลถึง 200,000 คนได  นั่นก็เพราะกองทัพฉูไรซึ่งระเบียบ
วินัย”29 รวมถึงการลอกความคิดจากผลงานของซุนจื้อท่ีปรากฏในงานเขียนสําคัญๆในสมัยราชวงศโจว 

                                                  
22Ibid., p. ix. 
23Ibid., p. 9. 
24Ibid., p. 11. 
25Sun Tzu, Sun Tzu on the Art of War, trans. & introd. Lionel Giles, p. xxii. 
26Ibid., pp. xx-xxi 
27Ibid., p.xiv.  
28Ibid. 
29Ibid., p. xv. 
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ราชวงศจิ้น (Ch’in) และราชวงศฮั่น30 ซึ่งจากสิ่งเหลานี้ทําใหเขาเชื่อวางานเขียนของซุนจื้อตองมีอยูกอน
แลวในราวปที่ 500 กอนคริสตกาล31 

นอกจากนั้นแลว เขายังไดนําขอความที่ระบุถึงเหตุการณในบางบทของศิลปะแหงสงครามมา
เทียบลําดับกับชวงเวลาในประวัติศาสตรก็พบวา หากศิลปะแหงสงครามของซุนวูเขียนถวายแด             
อูอองเหอหลีจริงก็นาจะเขียนขึ้นในราว 505-496 ปกอนคริสตกาล เพราะเหตุการณที่ซุนวูกลาวไวถึง   
การท่ีเมือง Yueh เขาโจมตีแควนอูΣ เกิดขึ้นในปท่ี 505 กอนคริสตกาล และในปที่ 496 ก็เปนปที่อูออง   
เหอหลีสวรรคต32 ดังนั้นผลงานชิ้นนี้จึงไมนาเกิดข้ึนเกิดกอนและหลังปที่ไดระบุไว ท้ังนี้ใจลสยังไมอาจ
กลาวไดอยางชัดเจนถึงสถานะที่แทจริงของซุนวูเพราะไมปรากฎหลักฐานทางประวัติศาสตรอื่นใด
นอกจากบันทึกของซือหมาเฉียนและการอางถึงผลงานที่ปรากฏในงานเขียนของคนรุนตอมาแลว แตเขาก็
เชื่อวาซุนจื้อนาจะเปนผูที่มีความรอบรูในเร่ืองการสงครามเปนอยางดีกอนท่ีเขาจะจรดปากกาเขียน 
“ศิลปะแหงสงคราม”  ผลงานที่สรางชื่อใหเขาเปนที่รูจักในเวลาตอมา33  

อยางไรก็ตาม แมวาเราไมอาจชี้ใหเห็นถึงความชัดเจนของการมีตัวตนของซุนจื้อและใครเปน    
ผูแตงศิลปะแหงสงคราม แตเราสามารถพูดไดวา ผูเขียนศิลปะแหงสงครามไดสรางงานเขียนที่มีคุณูปการ
แกคนรุนหลังในเวลาตอมา ไมวาจะเปนความคิดทางการทหารของญี่ปุนหรือในฝร่ังเศสที่กลาวกันวา 
นโปเลยีนก็ไดอานงานเขียนเลมนี3้4 แตที่เห็นไดชัดคือในประเทศจีนเองท่ีมีการศึกษางานเขียนเรื่องนี้อยาง
แพรหลายในหลายยุคหลายราชวงศดวยเห็นวามีความสําคัญและมีประโยชนในเรื่องยุทธวิธีในการรบ
และยุทธศาสตรทางการทหาร โดยเฉพาะในสมัยราชวงศซองท่ีงานเขียนเรื่องนี้ไดรับความนิยมในวงกวาง 
เน่ืองมาจากจักรพรรดิ์ Sheng-tsung (ค.ศ. 1068-85) ออกพระราชโองการโดยระบุวา ศิลปะแหงสงคราม
ของซุนจื้อในฉบับการเรียบเรียงของเฉาเชาΣเปนหนังสือท่ีอยูในรายชื่อแรกของหนังสือเกี่ยวกับศิลปะแหง
การสงคราม 7 เลม (Seven Martial Classics) ซึ่งทั้งหมดเปนหนังสือบังคับสําหรับผูปรารถนาที่จะ

                                                  
30Ibid., p. xiii. 
31Ibid., p. xxiv. 
Σ บทที่ 6 ประโยคที่ 18 
32Ibid., pp. xvi-xviii 
33Ibid., p. xxx. 
34Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, trans. & introd. Samuel B. Griffith, p. x. 
Σเฉาเชา (Ts’ao Ts’ao) หรือโจโฉ (ค.ศ. 155-220) แมทัพผูยิ่งใหญแหงยุคสามกกและผูกอตั้ง

ราชวงศเวย ไดเรียบเรียงและวิจารณศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อไว ซึ่งฉบับการเรียบเรียงของโจโฉนี้
ไดรับความนิยมมากในสมัยราชวงศถังและราชวงศซอง  รวมทั้งไดรับการยอมรับวาเปนฉบับมาตราฐาน
ในประเทศจีน โดยในฉบับการแปลของ Griffith ก็ไดใชตนฉบับของโจโฉเปนหลักเชนกัน 
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ทํางานหรือมีตําแหนงในกองทัพ35 รวมท้ังเหมาเจอตุงก็ไดรับอิทธิพลจากแนวความคิดของซุนจื้อเชนกัน 
ซึ่งปรากฏใหเห็นในงานเขียนของเขาโดยเฉพาะในประเด็นยุทธศาสตรการทหารในหนังสือเรื่อง On 
Guerrilla Warfare, On the Protracted War และ Strategic Problem of China’s Revolutionary36  

3.3 อํานาจ: การสูญเสีย การขึ้นสูและการรักษา 

แมวาศิลปะแหงสงครามของซุนวูน้ันจะไมไดเปนงานเขียนท่ีพยายามจะกลาวอยางตรงตัวถึงวิธี
ปฏิบัติในฐานะกษัตริยหรือผูปกครองรัฐแตเพียงอยางเดียว หากแตมีลักษณะเหมือนกับที่ไดกลาวไว
ขางตนวาเปนการนําเสนอถึงวิธีปฏิบัติหรือกฎสําหรับการปฏิบัติตอสงคราม ซึ่งมีบางคนที่ไดใหความเห็น
วาศิลปะแหงสงครามของซุนวูที่พูดถึงกันอยางเคยชินน้ันแทจริงแลวเปนเร่ืองของวินัยทางการทหาร
มากกวา อยางไรก็ตามแมวาประเด็นหลักหรือจุดมุงหมายสําคัญของซุนวูที่ถูกส่ือผานงานศิลปะแหง
สงครามน้ันเปนเรื่องวิธีปฏิบัติตอสงครามมากกวาจะเปนการกลาวถึงการปกครองอาณาจักรอยางตรงตัว 
แตหากพิจารณาใหดีก็อาจจะกลาวไดวาในยุคท่ีซุนวูมีชีวิตอยูน้ัน ไมมีส่ิงใดที่จะสําคัญสําหรับรัฐเทียบได
เทากับการสงคราม ท้ังน้ีเพราะการสงครามเปนเสมือนหัวใจหลักท่ีมีผลตอการคงอยูหรือดับสูญลงของรัฐ
หรืออาณาจักร และการคงอยูหรือดับสูญลงของอาณาจักรดังกลาวนั้นยอมมีความสําคัญมากกวาการจะ
ทําการปกครองอาณาจักรอยางไรเสียอีก 

ในศิลปะแหงสงคราม ซุนวูไมไดกลาวถึงการปกครองภายในของรัฐไวมากเทาใดท้ังนี้
เน่ืองมาจากประเด็นสําคัญที่เปนหัวใจของศิลปะแหงสงครามนั้นคงอยูที่กิจกรรมระหวางรัฐตอรัฐดวยกัน 
โดยเฉพาะในเรื่องของการสงคราม แตดวยความที่การดําเนินกิจกรรมของรัฐนั้นมีความจําเปนอยางยิ่งที่
จะตองอาศัยความเขมแข็งจากภายใน จึงไมอาจกลาวไดทีเดียวนักวาซุนวูใหความสําคัญกับการดําเนิน
ความสัมพันธตอภายนอกโดยเฉพาะการสงครามแตเพียงอยางเดียว ขอเท็จจริงท่ีพบก็คือซุนวูก็ได     
สอดแทรกแนวคิดตางๆ ทางดานการปกครองภายในรัฐไวมากทีเดียว โดยเฉพาะแนวคิดเร่ืองอํานาจและ
หลักการปฏิบัติเพื่อใหรัฐมีความเขมแข็งจากภายในเพื่อที่จะสามารถตอสูหรือดําเนินกิจกรรมตอรัฐอื่นได
อยางมีประสิทธิภาพ  

สําหรับซุนวูแลวการสงครามนั้นดูจะเปนสิ่งที่ยิ่งใหญกวาการปกครองอาณาจักร เพราะเปนเรื่อง
ท่ีเกี่ยวพันการดํารงอยูของรัฐ ซึ่งซุนวูไดเปรียบเทียบวาเปนเสมือนความเปนความตาย ดังที่ซุนวูไดกลาว
ไวในตอนตนของศิลปะแหงสงครามวา 

“อันการสงครามนั้น คือวิถีแหงการคงอยูหรือลมสลายของประเทศชาติ เปนเรื่องใหญ
ของรัฐ เกี่ยวพันถึงชีวิตและไพรพลและราษฎร จะไมพินิจพิเคราะหหาไดไม”37 

                                                  
35Ibid., p. 18. 
36Ibid., p. 45. 
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จากคํากลาวของซุนวูดังกลาวนั้น ชี้ใหเห็นไดวาปญหาที่สําคัญที่สุดสําหรับผูปกครองรัฐในสมัย
ของซุนวูก็คือจะทําอยางไรใหรัฐสามารถดํารงอยูไดในทามกลางภาวะของการทําสงครามระหวางรัฐซึ่ง
เกิดขึ้นอยูตลอดเวลา หรืออีกนัยหนึ่งคือจะปฏิบัติตอการสงครามที่เกิดข้ึนน้ันอยางไรเพื่อดํารงฐานะใน
ความเปนผูชนะไดนั่นเอง จึงเห็นไดวาการสงครามนั้นยอมเปนเรื่องที่สําคัญอยางมากสําหรับรัฐ เปนทั้ง
ความเปนความตายของไพรพลและพลเมือง ขณะเดียวกันก็ยอมเปนเร่ืองความเปนความตายของตัวรัฐ
ซึ่งมีฐานะเปนที่รวมของผูคนดวยเชนกัน ดังนั้นความสําเร็จหรือความลมเหลวในสงครามยอมที่จะชี้
ทิศทางของอนาคตของรัฐ ผูปกครองรัฐ รวมถึงไพรพลและพลเมืองดวยเชนกัน  

นอกจากนี้ซุนวูยังชี้ใหเห็นวาการสงครามมีความเกี่ยวของสัมพันธกับเรื่องของอํานาจอยางแนน
แฟน มีเพียงผูชนะในการสงครามเทาน้ันที่จะคงอยูเปนรัฐไดตอไป ขณะเดียวกันรัฐที่พายแพในการ
สงครามนั้นยอมลมสลายลง และแมวาซุนวูจะไมไดกลาวอยางตรงไปตรงมาถึงความสัมพันธระหวาง
อํานาจของผูปกครองกับการสงครามดังกลาว แตดวยการที่ผูปกครองรัฐในชวงเวลาดังกลาวนั้นอยูใน
ฐานะที่เปนหนึ่งเดียวกับตัวรัฐและมีอํานาจสูงสุดในการปกครองรัฐ ดังนั้นชัยชนะหรือความพายแพใน
สงครามที่ตัวผูปกครองรัฐนั้นไดกระทําไปนั้น ยอมสงผลถึงอํานาจในการปกครองรัฐดวยเชนกัน ซึ่งหาก
ถือตามเหตุผลดังกลาวน้ี จะเห็นวาซุนวูไดสอดแทรกแนวคิดเรื่องความสัมพันธระหวางอํานาจและการ
สงครามไวมากทีเดียวดังจะกลาวตอไป 

3.3.1 การสูญเสียอํานาจ 

การทําสงครามในสมัยของซุนวูนั้นอาจดูเหมือนเปนเร่ืองปกติและเปนวิถีของรัฐในสมัยนั้นที่มี
จํานวนมากมายหลายรอยรัฐซึ่งตางทําสงครามเพื่อประหัตประหารแยงชิงอํานาจและสรางความเปน
ใหญใหแกรัฐของตนเอง และแมวาชื่อของหนังสือที่ซุนวูเขียนไวนั้นไดถูกรูจักกันในชื่อวาศิลปะแหง
สงครามจนทําใหดูเหมือนวาซุนวูจึงมีภาพของการเปนนักการสงคราม และมีทัศนคติท่ีสนับสนุนและให
ความสําคัญกับการสงครามมากกวาวิถีทางสันติแบบอื่นๆ  

อยางไรก็ตาม หากพิจารณาใหดีจะพบวาภาพของการเปนนักการสงครามแบบที่คนทั่วไปรูจัก
ตอซุนวูน้ันดูจะเปนสิ่งที่คลาดเคลื่อนจากความเปนจริง เพราะอันที่จริงแลวจะพบวาซุนวูมีทัศนะตอการ
สงครามท่ีลึกล้ํามาก ซุนวูเห็นทั้งขอดีขอเสียรวมถึงประโยชนและโทษจากการสงคราม ซึ่งซุนวูไดพยายาม
ชี้ใหผูปกครองรัฐโดยทั่วไปท่ีมุงใชการสงครามเปนเคร่ืองมือเพื่อการแสวงหาอํานาจในแบบทั่วๆไปและ
เปนปกติวิสัยนั้นใหไดตระหนักถึงโทษและอันตรายอันเกิดจากการใชการสงครามในทิศทางที่ผิดอีกดวย 
โดยเฉพาะโทษอันจะนํามาซึ่งการสูญเสียอํานาจของตัวผูปกครองรัฐเอง 

                                                                                                                                               
37 ซุนวู, พิชัยสงครามซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 29. 
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สําหรับซุนวูแลวการทําสงครามควรจะเปนวิถีทางสุดทายในการแกไขขอพิพาทระหวางรัฐ ทั้งนี้
ซุนวูไดใหเหตุผลไวอยางชัดเจนหลายประการถึงเหตุผลของการที่ไมควรผลีผลามทําสงคราม ไมวาจะเปน
เรื่องของความสิ้นเปลืองและการสูญเสียอันไมสามารถหลีกเลี่ยงได รวมถึงความเดือดรอนและความ
ยากแคนของราษฎรอันเน่ืองมาจากการสงครามเปนตน อยางไรก็ตามคงจะเปนการดวนสรุปเกินไปถาจะ
กลาววาซุนวูเปนผูรักสันติและปฏิเสธการสงคราม หากแตเปนเพราะซุนวูเห็นท้ังประโยชนและโทษในการ
สงคราม ทั้งนี้เนื่องจากธรรมชาติของการสงครามนั้นมีแนวโนมที่จะใหโทษมากกวาประโยชน ดังนั้นหาก 
ผูปกครองไมมีความพรอมหรือไมมีความถองแทในการสงครามอยางแทจริงแลว จึงงายที่จะไดรับความ
สูญเสียจากการสงครามนั้นๆ โดยเขาไดกลาวถึงเร่ืองของประโยชนและโทษจากการสงครามไวอยาง
นาสนใจตอนหนึ่งวา  

“ดังนั้น มีแตคนกลาววา ไมยึดหลักชักชาแตบรรจงประณีต กองทัพทําสงครามยืดเยื้อ
โดยที่ประเทศชาติกลับไดรับประโยชนนั้น ยังมิเคยปรากฏเลย ผูที่ไมเขาใจผลรายของการทํา
สงครามอยางถองแท จึงไมอาจเขาใจผลดีของการสงครามอยางแจมแจง”38 

จากทัศนะของซุนวูดังกลาวชี้ใหเห็นวาการสงครามนั้นโทษหรือประโยชนแตเพียงดานเดียว แต
การที่จะสามารถตักตวงประโยชนหรือการเผชิญกับโทษนั้นขึ้นอยูกับตัวผูปกครองเอง ความถองแทใน
การสงครามของผูปกครองรัฐเทานั้น โดยเฉพาะการใชประโยชนจากการสงครามอยางถูกวิธี จึงจะเปนสิ่ง
ท่ีนําผูปกครองรัฐและรัฐตางๆไปสูการมีอํานาจนั่นเอง นอกจากนี้ซุนวูยังเห็นวาการทําสงครามนั้นไมใช
หนทางออกเพียงหนทางเดียวสําหรับการแกปญหาระหวางรัฐ ซุนวูไดกลาวถึงความสิ้นเปลือง การ
สูญเสีย และสิ่งที่รัฐและผูปกครองรัฐตองจายเปนอันมากอันเกิดจากการทําสงคราม นอกจากนี้ส่ิงที่ตอง
จายดังกลาวน้ียอมเปนส่ิงท่ีหลีกเลี่ยงไดยาก ดังซุนวูกลาววา  

“กรีธาทัพหนึ่งแสน ซึ่งมีรถศึกเทียมดวยมาสี่ตัวพันคัน รถหุมเกราะหนังพันคัน พล
เกราะหนึ่งแสน และเสบียงสําหรับทางไกลพันลี้ ตองสิ้นเปลืองคาใชจายทั้งแนวหนาแนวหลัง 
คาใชจายการฑูต คายุทธปจจัย และคาซอมบํารุงวันละพันตําลึงทอง”39 

นอกจากจะกลาวถึงเร่ืองของคาใชจายท่ีรัฐและผูปกครองรัฐจะตองจายเปนเงินตางๆถึงวันละ
พันตําลึงทองดังท่ีซุนวูกลาวไวแลว ซุนวูยังไดกลาวไวอยางตรงไปตรงมาวาการสงครามนั้นจะทําใหรัฐตก
อยูในสภาวะที่ยากจนอันเนื่องมาจากการจัดหาและสงเสบียงใหแกกองทัพ และนอกจากนี้สงครามยัง
นํามาซึ่งภาวะวุนวายทั้งเรื่องขาวของราคาแพง การรอยหรอของเงินทองในทองพระคลัง รวมถึงความ

                                                  
38เร่ืองเดียวกัน, หนา 33-34. 
39เร่ืองเดียวกัน, หนา 33. 
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เปนอยูท่ีลําบากยากแคนของราษฎร อันเปนผลจากการสงครามที่จะตองมีการเกณฑแรงงานและเสบียง
เพื่อสนับสนุนการสงคราม ดังซุนวูกลาววา 

“ประเทศชาติยากจนจากการทําสงคราม ก็เพราะตองสงเสบียงแกกองทัพในระยะ
ทางไกล ทําใหราษฎรยากจนขนแคน กองทัพเคลื่อนถึงที่ใด สินคาบริเวณนั้นจะมีราคาแพง เมื่อ
สินคาแพง เงินทองในทองพระคลังก็รอยหรอจึงตองเกณฑแรงและเสบียงเรงดวน สิ้นเปลืองกับ
ศึกสงคราม ทําใหทุกครัวเรือนวางเปลา รายไดของราษฎรถูกเกณฑไปใชถึงเจ็ดสิบสวน 
ประเทศชาติตองสูญเสียสินทรัพยมากมาย เชน รถศึกชํารุด มาลาพิการ เกราะหนัง หมวกเหล็ก 
ธนู หนาไม ทวน ด้ังแขน โล วัว เกวียน ฯลฯ สิ้นเปลืองไมต่ํากวาหกสิบสวน”40 

จะเห็นไดวาทัศนะตอสงครามของซุนวูนั้นดูจะชัดแจงเปนอยางยิ่งวาเขาเองนั้นไดเล็งเห็นถึง
ผลกระทบอันเกิดเน่ืองมาจากการทําสงครามของรัฐ และไดพยายามชี้ใหผูปกครองรัฐหรือใครก็ตามที่ได
อานศิลปะแหงสงครามของเขาไดตระหนักตามถึงผลที่เกิดอันเนื่องจากการทําสงคราม และควรไตรตรอง
อยางรอบคอบเพราะไมมีสิ่งใดที่จะมีแตเพียงผลดี หากแตยอมมีผลเสียตามมาดวยเชนกัน ดังน้ันการจะ
ตัดสินใจทําสงคราม ทั้งผูปกครองและแมทัพตองพินิจพิเคราะหถึงผลดีและผลเสียที่จะไดรับใหถวนถี่ 
มิใชทําโดยอารมณโมโหเพียงชั่วครู ดังที่ซุนวูไดกลาวไว ความวา 

“เจาแควนไมควรกอสงครามเพราะความโกรธกริ้วช่ัวขณะ ขุนพลไมควรออกศึกเพราะ
โทสะช่ัวแลน พึงทําศึกเมื่อเห็นวาบานเมืองไดประโยชน และหยุดยั้งเมื่อเห็นวาบานเมืองเสีย
ประโยชน หายโกรธแลวยินดี คลายโทสะแลวยิ้มแยม แตสิ้นชาติแลวกอบกูลําบาก ตายแลวฟน
ชีพไมได การทําศึกสงคราม จึงเปนปญหาที่เจาแควนผูทรงพระปรีชาญาณพึงไตรตรองอยาง
รอบคอบ แมทัพผูปราดเปรื่องพึงตระหนักสังวรจงหนัก นี่คือหลักการปกปองชาติบานเมืองให
ม่ันคงสถาพร และรักษากองทัพใหอยูรอดปลอดภัย”41 

สําหรับซุนวูแลวการสงครามที่ตองใชการเขาโจมตีทางการทหารนั้นนับวาเปนยุทธวิธีชั้น
ต่ําที่เจาผูปกครองรัฐใดๆก็สามารถกระทําได ในทัศนะของซุนวูนั้นการเอาชนะเหนือศัตรูนั้นมี
ดวยกันหลายวิธีดวยกัน แตผูปกครองรัฐที่จะเปนยอดเหนือผูปกครองรัฐโดยทั่วไปโดยเฉพาะใน
การสงครามก็คือผูปกครองรัฐที่สามารถเอาชนะเหนือขาศึกศัตรูไดโดยไมตองออกแรงรบ หรือใช
การโจมตีทางการทหารใดๆ หากแตใชวิธีทางยุทธศาสตรและการวางแผนเปนหลัก ดังซุนวูกลาววา 

“หลักการดําเนินการสงครามถือวา สามารถทําใหประเทศขาศึกยอมสยบยอมประเสริฐ
สุด รองลงมาคือตองทําลายประเทศขาศึก สามารถทําใหกองทัพและกําลังพลของขาศึกยอมสยบ

                                                  
40เร่ืองเดียวกัน, หนา 34. 
41เร่ืองเดียวกัน, หนา 79-80. 
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ยอมประเสริฐสุด รองลงมาคือตองทําลายกองทัพและกําลังพลของขาศึก และสามารถทําให
นักรบไพรพลและหมวดหมูของขาศึกยอมสยบยอมประเสริฐสุด รองลงมาคือตองทําลายไพรพล
และหมวดหมูของขาศึก 
     เพราะฉะนั้น กองทัพที่รบรอยครั้งชนะรอยครั้ง จึงไมใชกองทัพเหนือผูพิชิต กองทัพที่
สามารถทําใหขาศึกยอมสยบโดยไมตองรบ คือกองทัพเหนือผูพิชิตที่แทจริง 

และดังนั้น ยุทโธบายชั้นยอดคือ เอาชนะขาศึกทางยุทธศาสตร รองลงมาคือ เอาชนะ
ขาศึกทางการฑูต รองลงมาอีกคือ เอาชนะขาศึกทางการทหาร และยุทโธบายชั้นต่ําสุดคือ โจมตี
เมืองของขาศึก”42 

จะเห็นไดวาซุนวูไดจําแนกวิธีการไดมาซึ่งชัยชนะในสงครามออกเปนหลายระดับ แตการ
เอาชนะในสงครามที่ประเสริฐที่สุดในทัศนะของซุนวูนั้นกลับไมใชเรื่องของการใชกําลัง ดังที่คน
ทั่วไปมักจะเขาใจในทางที่ผิดวาการเอาชนะในการสงครามนั้นจําเปนจะตองเปนการชนะดวยการ
ใชกําลังเสมอไป และกติกาในการสงครามนั้นชัยชนะยอมตกอยูกับผูที่แข็งแรงกวาเสมอ  แตใน
ทัศนะของซุนวูแลวการเอาชนะที่ถือไดวาเปนการเอาชนะดวยวิธีที่ประเสริฐที่สุดกลับเปนการ
เอาชนะดวยวิธีการทางยุทธศาสตร หรือแมกระทั่งการเอาชนะทางการฑูตก็ยังไมใชวิธีการที่ดีได
เทากับวิธีการทางยุทธศาสตร แตวิธีการที่ถือวาเลวที่สุดสําหรับซุนวูกลับเปนเรื่องของการใชกําลัง 
โดยเฉพาะการเขาโจมตีเมืองของขาศึกซึ่งจะกอใหเกิดความสูญเสียมากขึ้นเปนทวีคูณ จากทัศนะ
ดังกลาวนี้ยอมแสดงใหเห็นวาซุนวูใหความสําคัญกับความแข็งแรงทางปญญามากกวาที่จะให
ความสําคัญกับความแข็งแรงทางกายภาพอยางที่คนทั่วไปเขาใจกัน ซึ่งทัศนะเรื่องความแข็งแรง
ทางปญญาดังกลาวนี้เปนส่ิงที่ปรากฏอยูทั่วไปในงานเขียนเรื่องศิลปะแหงสงครามของเขา 

อยางไรก็ตามหากเปนเรื่องหลีกเล่ียงไมไดที่จะตองทําสงคราม ซุนวูก็ไดใหแนวทางซึ่งอาจ
กลาวไดวาเปนพ้ืนฐานสําหรับการสงครามไว โดยกลาววาการทําการสงครามใดๆก็ตาม ใหพึงยึด
หลักของความรวดเร็ว เพื่อที่จะจํากัดขอบเขตของความเสียหายและการสูญเสีย รวมถึงสิ่งที่รัฐและ
ผูปกครองรัฐจะตองจายจากการสงครามใหอยูในวงจํากัด ดังซุนวูกลาววา 

“การทําสงคราม จึงตองเผด็จศึกโดยเร็ว ถายืดเยื้อกองทัพจะออนลา ขวัญสูรบตกต่ํา 
เม่ือคิดจะโหมตีเมืองกองทัพ กองทัพก็กะปลกกะเปลี้ยแลว ถากองทัพตองทําสงครามยืดเยื้อ
ยาวนาน ประเทศชาติจะประสบความยากลําบากดานการคลัง ถากองทัพออนลา ขวัญสูรบ
ตกต่ํา เหลาสามนตรัฐก็จะฉวยโอกาสแข็งขอ หากตกอยูในสภาวการณเชนนี้ ถึงมีปราชญผูกอปร
ดวยสติปญญา ก็ไมอาจแกไขวิกฤตการณ 

                                                  
42เร่ืองเดียวกัน, หนา 36.  
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ดังนั้นมีแตคนกลาววา การทําสงครามยึดหลักรวดเร็วแมจะหยาบบาง ไมยึดหลักชักชา
แตบรรจงประณีตกองทัพทําสงครามยืดเยื้อโดยที่ประเทศชาติกลับไดรับประโยชนนั้น ยังมิเคย 
ปรากฏเลย ผูที่ไมเขาใจผลรายของการทําสงครามอยางถองแท จึงไมอาจเขาใจผลดีของการทํา
สงครามอยางแจมแจง 

ผูสันทัดในการทําสงคราม จึงไมเกณฑพลซ้ําสอง ไมเกณฑเสบียงซ้ําสาม พึงยึด
สินทรัพยแควนอริ แยงเสบียงจากขาศึก กองทัพจึงมีทรัพยเสบียงเพียงพอ”43 

จากที่กลาวมาขางตนน้ัน จะเห็นไดวาซุนวูมีทัศนะตอการสงครามวามีแนวโนมเอนเอียงไป
ในทางที่เสียมากกวาที่จะไดประโยชน หากการทําสงครามนั้นไมไดรับการตรึกตรองพินิจพิเคราะห การทํา
สงครามที่ยืดเยื้อยาวนานนั้น รัฐและผูปกครองรัฐยอมตองจายแกการสงครามนั้นอยางมากมายและ
ตอเนื่อง ในขณะเดียวกันการทําสงครามที่ไมยุติลงอยางรวดเร็วนั้น ก็ยอมนํามาซึ่งขวัญกําลังใจที่ตกต่ํา
ของไพรพลและพลเมือง อีกทั้งยังนํามาซึ่งความสูญเสียมากกวาการที่รัฐจะไดประโยชนจากการสงคราม 
ดังนั้นซุนวูจึงไดกลาวเตือนใหผูปกครองรัฐท่ีคิดจะทําสงครามจะตองใชวิถีทางที่รวดเร็วเพื่อใหการ
สงครามนั้นจบลงโดยเร็ว เพราะการทําสงครามอยางยาวนานนั้นยอมเปดชองทางตอการสูญเสียอํานาจ
ของ       ผูปกครองไดอยางงายดายทั้งจากภายในและภายนอก กลาวคือท้ังจากขวัญกําลังใจท่ีตกต่ําลง
ของไพรพลภายในรัฐ และการแข็งขอของเหลาบรรดารัฐในปกครองอื่นๆ  

จะเห็นไดวาการท่ีซุนวูไดกลาวไวแตเริ่มแรกวา “อันการสงครามนั้น คือวิถีแหงการคงอยูหรือลม
สลายของประเทศชาติ เปนเรื่องใหญของรัฐ เกี่ยวพันถึงชีวิตและไพรพลและราษฎร จะไมพินิจพิเคราะห
หาไดไม” นั้นยอมชี้ใหเห็นวาการสงครามนั้นเปนสิ่งที่สําคัญ และการชี้โยงใหเหตุผลวาการสงครามนั้น
สําคัญอยางไรกับการคงอยูหรือลมสลายของรัฐน้ัน โดยเฉพาะอันเกิดจากการทําสงครามที่ไมไดไตรตรอง
หรือวางแผนอยางรอบคอบแลว ยอมเปนการงายท่ีจะทําใหรัฐน้ันพังทลายลงไดทั้งจากความออนแอ
ภายในอันเนื่องจากการใชจายและสิ่งที่ตองเสียเปนปกติสําหรับการสงคราม รวมถึงขวัญกําลังใจของไพร
พลและพลเมือง ในขณะเดียวกันความยืดเยื้อที่เกิดขึ้นน้ันก็ยอมเปดโอกาสใหเกิดการบอนทําลายจาก
ภายนอกไดเชนกัน โดยเฉพาะจากบรรดารัฐเล็กรัฐนอยในปกครองทั้งหลาย  

ดังนั้นผูปกครองรัฐที่ออนตอการสงครามหรือไมไดใครครวญไตรตรองอยางรอบคอบกอนท่ีจะ
ดําเนินการสงครามนั้น จึงงายตอการทําใหรัฐนั้นลมสลาย ในขณะเดียวกันก็หมายถึงวาเขาเองก็งายตอ
การสูญเสียอํานาจใหแกรัฐอื่นหรือผูปกครองรัฐคนอื่นที่กลาแข็งกวาและมีชัยชนะจากการสงครามที่ถูก
กระทําขึ้นดวยเชนเดียวกัน นอกจากนี้จากคํากลาวของซุนวูที่ไดกลาวมาทั้งหมด หากประเมินโดย
ภาพรวม จะเห็นวาในทัศนะของซุนวูนั้น การสงครามนั้นงายตอการสูญเสีย ในขณะเดียวกันการทําให
ประสบความสําเร็จและไดประโยชนนั้นเปนส่ิงที่ยากยิ่งและตองอาศัยการเตรียมพรอม ความถองแทและ
ความรอบคอบจริงจัง 
                                                  

43เร่ืองเดียวกัน, หนา 33-34. 
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3.3.2 การขึ้นสูอํานาจและการรักษาอํานาจ 

ในศิลปะแหงสงครามของซุนวูน้ัน ซุนวูไมไดมีการกลาวอยางตรงไปตรงมาถึงประเด็นใน       
การข้ึนสูอํานาจของผูปกครองรวมถึงการรักษาอํานาจนั้นไว อยางไรก็ตามหากเราตีความวาการมีชัยชนะ
ในการสงครามนั้นคือหนทางสําหรับการมีอํานาจและรักษาอํานาจที่มีอยูใหคงอยูตอไป  ดังนั้นหลักการ
ในการใหไดมาซึ่งชัยชนะในการสงครามจึงยอมเปนหลักการในการขึ้นสูอํานาจ รวมถึงการรักษาอํานาจ
ไดเชนเดียวกัน ในประเด็นดังกลาวนี้ซุนวูก็ไดชี้ใหเห็นวาผูท่ีจะสามารถมีชัยชนะในการสงครามนั้นจําเปน
ท่ีจะตองประกอบไปดวยปจจัยหลายประการประกอบกัน ซึ่งซุนวูไดเรียกรองใหผูปกครองรัฐที่คิดจะ
ดําเนินการสงครามนั้น ใหไดไตรตรองใหรอบคอบเสียกอนเพื่อเปนการประเมินในเบื้องตนถึงผลท่ีจะไดรับ
จากการสงครามนั้นๆดังซุนวูกลาววา 

       “เพราะฉะนั้น เราตองคํานึงถึงปญหาพื้นฐานหาประการเปนปฐม แลวเปรียบเทียบสภาพ
ของเรากับขาศึกเพื่อคาดการผลแพชนะในสงคราม ปญหาพื้นฐานหาประการไดแก หนึ่ง มรรค 
(เตา), สอง ฟา (เทียน), สาม ดิน (ตี้), สี่ แมทัพ (เจียง), หา กฎ (ฝา) 
         มรรค หมายถึง ความเปนธรรม สิ่งที่ทําใหราษฎร มีเจตนารมณตรงกับฝายปกครอง 
ยินดีรวมเปนรวมตายกับฝายปกครองโดยไมหวั่นเกรงภยันตรายใดๆ 
        ฟา หมายถึง ภูมิอากาศ กลางวัน กลางคืน ฤดูกาล และความผันแปร 
        ดิน หมายถึง ภูมิประเทศ สูงหรือตํ่า ใกลหรือไกล คับขันหรือราบเรียบ กวางใหญหรือคับ
แคบ และปดหรือเปด 
      แมทัพ หมายถึง ผูนําเหลาทัพซึ่งเปยมดวยสติปญญา รักษาสัจจะวาจา มีเมตตาธรรม มี
ความกลาหาญ และเครงครัดเที่ยงธรรม 
   กฎ หมายถึง ระเบียบวินัย ระบบการจัดอัตรากําลังพล และระบบการจัดสรรอาวุธ
ยุทโธปกรณของกองทัพ 
     ปญหาหาประการนี้ แมทัพนายกองจะมีผูใดมิรูก็หาไม ทวาผูรูแจงเทานั้นจึงจะชนะ ผูรูมิ
แจงยอมแพพาย”44 

จากคํากลาวของซุนวูดังกลาวน้ี จะเห็นไดวาซุนวูไดพูดถึงปจจัยพื้นฐานหาประการ ซึ่งจะเปนตัว
ตัดสินพื้นฐานถึงผลที่จะไดรับจากสงครามนั้นๆ ปจจัยประการแรกที่ซุนวูไดกลาวถึงน้ันก็คือเรื่องของ
มรรค หรือหลักธรรม ซึ่งซุนวูไดอธิบายวา หมายถึงส่ิงที่ทําใหอาณาประชาราษฎรเปนนํ้าหนึ่งใจเดียวกับ 
ผูปกครอง อาณาประชาราษฎรจึงติดตามผูปกครอง ไมวาผูปกครองจะนําไปสูความเปนหรือความตาย 
โดยไมหวาดหวั่นตอการเสียชีวิตหรือความตายใดๆ โดยหลักธรรมหรือวิถีทางการปกครองที่ทําให   
ประชาชนเปนหน่ึงเดียวกันน้ัน ซุนวูก็มิไดจํากัดวาตองเปนหลักธรรมในแงจริยธรรมแตเพียงเทานั้น 
หากแตเปนวิธีการใดก็ตามท่ีทําใหประชาชนเห็นพองตองกันหรือมีฉันทามติเชนเดียวกับผูปกครอง 

                                                  
44เรื่องเดียวกัน, หนา 29-30. 
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ปจจัยประการที่สองท่ีซุนวูกลาวถึงนั้น คือเรื่องของฟา ซึ่งซุนวูอธิบายวาหมายถึง กลไกการ
ทํางานของพลังธรรมชาติ ผลแหงความผันแปรของฤดูกาล อันไดแกความหนาวเย็นของฤดูหนาว ความ
รอนของฤดูรอน และการปฏิบัติการทางทหารที่สอดคลองกับฤดูกาล จะเห็นไดวาปจจัยในเรื่องฤดูกาล
หรือฟาเปนสิ่งที่อยูนอกเหนือการควบคุมของตัวผูปกครองเอง สภาวะอากาศเปนส่ิงที่เปนไปตามกฎ 
ธรรมชาติ และเปนเงื่อนไขสําคัญสําหรับผูปกครองที่กําลังทําสงครามนั้นตองรับมือ ดังนั้นเม่ือปจจัย
ดังกลาวเปนเร่ืองที่ควบคุมไมได หนทางเดียวที่ตัวผูปกครองจะทําไดก็คือการปรับตัวใหสอดคลองกับส่ิง
ดังกลาว นอกจากนี้หากขยายขอบเขตการตีความเรื่องฟาของซุนวูใหกวางไกลออกไป จะเห็นไดวาปจจัย
เร่ืองฟาของซุนวูนั้นอาจจะไมไดถูกจํากัดไวเพียงแคฤดูกาล หรือสภาพอากาศแตเพียงอยางเดียว หากแต
อาจจะใหความหมายไดถึงเรื่องของ บรรยากาศ หรือสถานการณท่ีเกิดข้ึนในโลกแหงความเปนจริง หรือ
กลาวอีกนัยหนึ่งวา ซุนวูอาจกําลังเรียกรองใหผูปกครองที่คิดจะทําการสงครามนั้นใหคํานึงถึงสถานการณ
รอบตัว ซึ่งอาจจะเปนปจจัยท่ีอยูนอกเหนือการควบคุมของตัวผูปกครองเองก็ได  

สําหรับปจจัยประการที่สามที่ซุนวูกลาวถึงก็คือ เรื่องของดิน ซึ่งซุนวูไดกลาวอธิบายไววา 
หมายถึง ระยะทางไกลใกล ภูมิประเทศที่เดินทางไดงายหรือยาก ทางกวางหรือทางแคบ และโอกาสแหง
ความเปนและความตาย ซุนวูใหความสําคัญกับปจจัยเร่ืองภูมิประเทศเปนอยางมาก เขาไดชี้ใหเห็นวา
ผูปกครองหรือผูที่มีหนาท่ีบังคับบัญชาการทําสงครามควรที่จะตระหนักในเรื่องของระยะทางใหมาก ดังที่
ซุนวูไดชี้ใหเห็นวาการทําสงครามทางไกลนั้นเปนส่ิงที่ไมสมควรเพราะจะนํามาซึ่งความเดือดรอนยากแคน
ของพลเมือง ดังซุนวูกลาววา  

“ประเทศชาติยากจนจากการทําสงคราม ก็เพราะตองสงเสบียงแกกองทัพในระยะ
ทางไกล ทําใหราษฎรยากจนขนแคน กองทัพเคลื่อนถึงที่ใด สินคาบริเวณนั้นจะมีราคาแพง เมื่อ
สินคาแพง เงินทองในทองพระคลังก็รอยหรอ จึงตองเกณฑแรงและเสบียงเรงดวน สิ้นเปลืองกับ
ศึกสงคราม ทาํใหทุกครัวเรือนวางเปลา…”45 

ปจจัยพื้นฐานประการที่สี่ก็คือเรื่องของแมทัพและการบัญชาทัพ การบัญชาทัพตามความหมาย
ของซุนวุนั้นก็คือเรื่องคุณสมบัติของแมทัพนั่นเอง ซึ่งมีคุณสมบัติยอยประกอบดวย เรื่องของปญญา 
ความจริงใจ ความมีเมตตา ความกลาหาญ และความเขมงวด และปจจัยพื้นฐานประการสุดทายท่ีซุนวู
กลาวถึงก็คือเรื่องของวินัยทัพ ซุนวูใหความหมายของวินัยทัพวาหมายถึงการจัดกองทัพใหเปนหมวดหมู
ท่ีเหมาะสม การแบงลําดับชั้นในหมูแมทัพนายกอง การบํารุงรักษาเสนทางขนสงเสบียงและการควบคุม
การลําเลียงอาวุธยุทโธปกรณใหกองทัพ ในแงหนึ่งวินัยทัพตามความหมายของซุนวูก็คือเร่ืองขององคการ
และวิธีการบริหารนั่นเอง ซึ่งสะทอนอยางชัดเจนที่สุดในการแบงลําดับชั้นในองคกร และระบบ
ความสัมพันธเชิงอํานาจในองคกรนั่นเอง 

                                                  
45เรื่องเดียวกัน, หนา 34. 
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 นอกจากปจจัยพื้นฐานหาประการอันเปนตัวบงบอกเบื้องตนถึงผลท่ีคาดวาจะไดรับจากการ
สงครามที่ผูปกครองกระทําแลว ซุนวูไดใหหลักเกณฑเพื่อเปรียบเทียบถึงผลที่คาดวาจะไดรับจากการ
สงครามอีก 7 ประการ ดังท่ีซุนวูกลาววา 

“จากนั้น จึงเปรียบเทียบสภาพของเรากับขาศึก เพ่ือคาดคะเนผลแพชนะในศึกสงคราม 
ซ่ึงไดแก 1)ประมุขฝายใดปกครองอยางเปนธรรม? 2)แมทัพฝายใดมีสติปญญาความสามารถ? 
3)ดินฟาอากาศเอื้อประโยชนแกฝายใด? 4)กองทัพฝายใดเครงครัดระเบียบวินัย? 5)กองทัพฝาย
ใดกลาแข็ง? 6)ไพรพลฝายใดไดรับการอบรมที่ดี? และ7)กองทัพฝายใดตกรางวัลและลงโทษ
ทัณฑอยางเที่ยงธรรม? 
   เมื่อพิเคราะหจากสภาพเหลานี้ ขาพเจาพอจะคาดคะเนไดแลววา ฝายใดจักปราชัยหรือ
อัปราชัยในศึกสงคราม”46 

จะเห็นไดวานอกเหนือจากหลักการพื้นฐานหาประการซึ่งเปรียบเสมือนแนวทางพื้นฐานสําหรับ 
ผูปกครองที่ตองกระทําการสงครามแลว คําถามในประเด็นตางๆ ทั้ง 7 ประการที่ซุนวูกลาวเตือนให        
ผูปกครองหรือผูที่มีหนาที่บัญชาการกองทัพสํารวจประเมินตัวเอง และเปรียบเทียบฝายตนเองกับฝาย
ขาศึกเพื่อที่จะสามารถคาดการณถึงผลที่จะไดรับจากการทําสงครามนั้น แสดงใหเห็นวาประเด็นคําถาม
ตางๆ ท้ัง 7 ประการที่ซุนวูไดกลาวถึงนั้น มีลักษณะที่คลายคลึงกับการวางแผนยุทธศาสตรในปจจุบัน 
โดยเฉพาะในเรื่องของการประเมินจุดแข็งและจุดออนของตนเอง เพื่อที่จะใชประโยชนจากจุดแข็งท่ีมีอยู 
ขณะเดียวกันก็ปกปดหรือกําจัดจุดดอยของตนเอง 

ซุนวูไดพยายามชี้ใหเห็นอยูเสมอวา ผูปกครองควรทําการสํารวจและประเมินตัวเองอยาง
สมํ่าเสมอ นอกจากนี้ยังตองมีความเพียรในการแสวงหาความรูเกี่ยวกับจุดแข็งและจุดออนของตนเอง 
รวมถึงส่ิงที่ตนเองสามารถทําไดรวมถึงส่ิงท่ีตนเองไมสามารถทําได จะเห็นไดวาคํากลาวอันเลื่องชื่อของ
ซุนวูที่วา “รูเขารูเรา รบรอยครั้ง ชนะทุกครั้ง รูเราไมรูเขา รบชนะบางแพบาง ไมรูเขาไมรูเรา รบทุกคร้ังแพ
ทุกครั้ง”47 แสดงใหเห็นถึงความสําคัญของการสํารวจตรวจสอบตัวเองซึ่งองคประกอบสวนหน่ึงท่ีจะนํามา
ซึ่งชัยชนะในการสงคราม อยางไรก็ตามจากคํากลาวของซุนวูดังกลาวนั้น แสดงใหเห็นวา การแสวงหา
ความรูเกี่ยวกับตัวเองนั้นก็ไมใชส่ิงท่ีจะเปนการประกันถึงความสําเร็จในการสงครามดังกลาว หากแต   
จําเปนท่ีจะตองมีความรูเกี่ยวกับส่ิงที่ตัวเองเผชิญหนาอยูดวย 

จากคํากลาวของซุนวูดังกลาวนั้น ยอมชี้ใหเห็นวาซุนวูมองวาในการดําเนินกิจกรรมตางๆ 
โดยเฉพาะในการสงครามนั้น มีองคประกอบจากสภาพแวดลอมสองสวน คือสภาพแวดลอมภายในซึ่ง
เปนเรื่องท่ีผูปกครองตองศึกษา น่ันก็คือประเด็นตางๆที่กลาวมาแลว เชนเร่ืองของ มรรค หรือความเปน

                                                  
46 เรื่องเดียวกัน, หนา 30. 
47 เรื่องเดียวกัน, หนา 39. 
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ธรรม  แมทัพ และกฎระเบียบ วาองคประกอบตางๆที่กลาวมาน้ีเปนเชนไร ในขณะเดียวกันผูปกครองหรือ
ผูที่บัญชาการกองทัพน้ันก็ยอมตองเผชิญหนากับสภาวะแวดลอมภายนอก โดยเฉพาะเรื่องของศัตรู ฟา 
ดิน ซึ่งเปนส่ิงที่ผูปกครองรัฐควรจะแสวงหาความรูใหมากท่ีสุด เพื่อใหไดเปรียบและเปนตอในการตอสู ซึ่ง  
ซุนวูไดกลาวยืนยันไววา ผูปกครองที่พยายามแสวงหาความรูเพื่อใหรูสภาพของศัตรูนั้น ยอมเปนผูไดรับ
ชัยชนะเสมอ ดังกลาววา 

“กษัตริยราชที่ทรงพระปรีชาญาณ และแมทัพที่ปราดเปรื่อง สามารถชนะศึกสราง
คุณูปการยิ่งใหญทันทีที่กรีธาทัพ ก็เพราะลวงรูสภาพขาศึก ซึ่งไมอาจไดมาดวยการอธิษฐานขอ
ความชวยเหลือจากภูตผีเทพยดา ไมอาจคาดเดาดวยการเปรียบเทียบเหตุการณที่คลายคลึงกัน 
และไมอาจทํานายโดยคํานวณวิถีโคจรของดวงดาว จําตองลวงรูจากปากคนที่คุนเคยสภาพขาศึก
อยางแทจริง”48  

สําหรับซุนวูแลว ปจจัยสําคัญที่ถือไดวาเปนพื้นฐานสําหรับความสําเร็จในการสงครามของ       
ผูปกครองก็คือเรื่องของการรูจักตนเอง ซึ่งนอกจากจะเปนเร่ืองของการสํารวจเกี่ยวกับปจจัยพื้นฐานอันจะ
บงบอกถึงความสําเร็จหรือความลมเหลวที่จะไดจากการสงครามแลว การรูจักตัวเองในความหมายของ
ซุนวูนั้น ยังกินความไปถึงการสรางวินัยและการควบคุมตนเองของผูปกครองดวยเชนกัน  

ซุนวูมองวาวินัยนั้นตองเริ่มตนท่ีตนเอง ดังซุนวูกลาววา “ผูบัญชาการทัพที่ดีจักแสวงหาคุณธรรม 
และฝกตนใหมีวินัยที่จะปฏิบัติตามกฎหมายบานเมือง เพื่อไมใหโลดเหลิงในความสําเร็จ” จากคํากลาว
ของซุนวูดังกลวนั้น แสดงใหเห็นวากอนที่ผูปกครองคนใดก็ตามที่คิดวาจะระดมทรัพยากรทั้งหมดที่อยู
ภายใตการควบคุมของเขาเพื่อทําสงครามตอสูกับศัตรูนั้น จะตองทําการสํารวจและสรางความพรอมของ
ตนเองเสียกอน และจะตองแนใจวารูจักกันตัวเองดีพอ ประเมินตนเองวามีความสามารถหรือไม จุดแข็ง
และจุดออนของตัวเองคืออะไร ส่ิงใดที่อาจจะเปนผลรายตอความพยายามของเขา ทั้งน้ีเพราะหาก
ผูปกครองคนใดที่ขาดความรูที่จะปองกันความออนแอของเขา ในขณะที่เขายังคงทําการโจมตีและตอสู
กับศัตรูตอไป ในไมชาผูปกครองผูน้ันก็อาจพบวาตัวเองตกอยูในภาวะที่ยากลําบากอันนาสะพรึงกลัว 
นอกจากนี้แลวยังชี้ใหเห็นวาซุนวูมีทัศนะตอธรรมชาติของมนุษยโดยทั่วไปวา มีแนวโนมที่จะใชชีวิตอยาง  
หลอกลวงตัวเอง ดังนั้นการฝกตนใหเปนผูมีระเบียบวินัยจึงเปนเร่ืองท่ีสําคัญยิ่ง  

การที่จะฝกตนใหมีวินัยน้ัน ตองเริ่มตนดวยการซื่อสัตยและไมหลอกลวงตนเอง ซึ่งส่ิงเหลานี้จะ
เรียกรองใหผูปกครองนอมรับคําวิพากษวิจารณของคนอื่น และพิจารณาสิ่งตางๆตามความเปนจริง ทั้งนี้
เพราะซุนวูเห็นวาไมมีมนุษยธรรมดาคนใดที่อยากจะฟงความจริงเกี่ยวกับตนเองโดยเฉพาะเรื่องนาไม
นายินดี จากปากคําของบุคคลอื่น และเนื่องจากมนุษยเองมักจะมองไมเห็นพฤติกรรมของตัวเอง จึงเหลือ
เพียงบุคคลที่ใกลชิดที่สุดเทานั้น ท่ีจะบอกไดถึงนิสัยอันเลวรายของตัวมนุษยผูนั้นเอง 
                                                  

48เรื่องเดียวกัน, หนา 81-82.  
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ปจจัยพื้นฐานหาประการที่ซุนวูเรียกรองใหผูปกครองรัฐไดทําการสํารวจตัวเองกอนที่จะทําการ
สงคราม รวมถึงหลักเกณฑทั้งเจ็ดประการที่จะเปนตัวบงถึงผลที่จะไดรับจากการสงครามดังกลาวนี้ ถือได
วาเปนหลักการที่สําคัญของการมีอํานาจสําหรับผูปกครองที่ตองการทําสงครามเพื่อการแสวงหาอํานาจ 
ขณะเดียวกันหลักการดังกลาวนี้ก็ยอมเปนหลักการที่สําคัญสําหรับการรักษาอํานาจของผูปกครองที่มี
อํานาจอยูแลวแตกําลังจะเผชิญกับการสงครามที่อาจจะมีผลตอการคงอยูหรือสูญเสียอํานาจของตนดวย
เชนกัน  

อยางไรก็ตามหลักการสําคัญอีกประการหนึ่งซึ่งขาดเสียไมไดสําหรับผูปกครองรัฐท้ังท่ีมีอํานาจ
และตองการเพิ่มเติมอํานาจของตนเองดวยการทําสงคราม และผูปกครองรัฐท่ีกําลังเผชิญกับการทาทาย
ตอการดํารงอยูหรือการสูญเสียอํานาจก็คือ หลักการเร่ืองความเขาใจและรูจักตนเอง ทั้งน้ีเพราะหาก
ผูปกครองรัฐคนใดก็ตามที่มีแนวโนมที่จะหลอกลวงตัวเองโดยไมคํานึงถึงสภาพความเปนจริงแลว 
ทายท่ีสุดการหลอกลวงตัวเองดังกลาวน้ัน ยอมที่จะนํามาซ่ึงการสูญเสียอํานาจของตนเองในที่สุด 
ผูปกครองรัฐท่ีไมพรอมทําสงครามแตตองกลับทําสงคราม หรือผูปกครองรัฐที่กําลังเผชิญกับความขัดแยง
อันจะมีผลตอการคงอยูหรือสูญเสียอํานาจแตไมเขาใจวาหาทางออกที่เหมาะสมไดอยางไรและตัดสินใจ
ใชการสงครามเปนทางออกทั้งๆที่ไมอาจสูไดก็ยอมนํามาซึ่งความสูญเสียกวาท่ีควรจะเปน 

ดังนั้นผูปกครองรัฐที่ดีจึงควรที่จะรูจักตนเองเปนอยางดี ขณะเดียวกันก็พยายามที่จะทําความ
เขาใจกับส่ิงที่อยูรอบตัวซึ่งจะมีผลตอความสําเร็จในการสงคราม รวมถึงตองรักษาวินัยของตนเองดวย
การรูวาตัวเองมีศักยภาพเพียงใด เพื่อที่จะดําเนินการตางๆในการสงครามใหเหมาะสมกับสถานการณ
และสภาพที่แทจริง ซึ่งการดําเนินการตางๆใหเหมาะสมกับสถานการณและสภาพที่แทจริงน้ีเองยอม
เปรียบไดกับความเขาใจและกระทําการท่ีสอดคลองกับส่ิงท่ีซุนวูเรียกวา ”ฟา” ซึ่งเปนปจจัยพื้นฐานหนึ่ง
ในหาประการที่จะเปนองคประกอบสําหรับความสําเร็จในการสงคราม ซึ่งฟาในท่ีนี้ยอมไมไดหมายถึง
สภาพดินฟาอากาศ แตเปนฟาในความหมายของ “บรรยากาศ” หรืออีกนัยหนึ่งคือสถานการณนั่นเอง 

3.4 ภาวะผูนํากับการสงคราม 

ในศิลปะแหงสงครามนั้นซุนวูไดกลาวถึงองคประกอบสําคัญในการทําสงครามไวหลายประการ 
ไมวาจะเปนเร่ืองสิ่งที่ควรปฏิบัติและไมควรปฏิบัติในการสงคราม การวางแผน การใชยุทธศาสตรและ
ยุทธวิธีตางๆ เพื่อใหไดมาซึ่งชัยชนะในสงคราม อยางไรก็ตามมีอยูองคประกอบหนึ่งที่ซุนวูไดกลาวไวและ
อาจถือไดวาเปนหัวใจสําคัญที่ทําใหศิลปะแหงสงครามนั้นมีความโดดเดนจากหนังสืออื่นๆท่ัวไป 
องคประกอบดังกลาวก็คือเรื่องของภาวะผูนํา 

แนวคิดเร่ืองภาวะผูนําที่อยูในศิลปะแหงสงครามของซุนวูนั้นมีหลายประเด็นที่สําคัญ เชนเรื่อง
สิทธิอํานาจ ความรับผิดชอบของผูนํา ลักษณะของผูนําในอุดมคติ รวมถึงเรื่องของการบริหารไพรพลใน
บังคับบัญชา องคประกอบตางๆเหลานี้มีความสําคัญสําหรับการบังคับบัญชากองทัพ และนําไปสู
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ความสําเร็จในการสงครามที่ผูปกครองกระทําขึ้น ความบกพรองผิดพลาดและการขาดภาวะผูนําของ
ผูปกครองรัฐ หรือแมแตในระดับแมทัพนายกองที่บัญชาการกองทหารในสงครามนั้นยอมนํามาซึ่งความ
ลมเหลวในการสงครามไดเชนเดียวกัน 

อยางไรก็ตามซุนวูไมไดกลาวถึงคําวาภาวะผูนําอยางตรงตัว แตไดกลาวถึงคําหนึ่งซึ่งซุนวูเห็นวา
จะเปนสิ่งสําคัญท่ีกําหนดใหราษฎรกับผูปกครองมีเจตนารมณรวมกัน นั่นก็คือคําวา “มรรค” ซึ่งซุนวูให
ความหมายวาหมายถึง “ความเปนธรรม ส่ิงท่ีทําใหราษฎรมีเจตนารมณรวมกับฝายปกครอง ยินดีรวม
เปนรวมตายกับฝายปกครองโดยไมหวั่นเกรงภยันตรายใดๆ”49 ซุนวูไดกลาวถึงคําวา “มรรค” ไวหลาย
ตอนในศิลปะแหงสงคราม เชนตอนหนึ่งท่ีซุนวูไดกลาวถึงวิธีการหยั่งรูวาฝายใดชนะซึ่งมีอยูหาประการ
และหนึ่งในหาประการดังกลาวน้ันก็คือเร่ืองของการมีเจตนารวมกันระหวางผูปกครอง(เบื้องบน)กับ
ราษฎร(เบื้องลาง) ดังซุนวูกลาววา 

“วิธีหยั่งรูวาฝายใดชนะมีอยูหาประการคือ ฝายใดรูวาควรรบหรือไมควรรบ ฝายนั้นชนะ 
ฝายใดรูวาควรใชกําลังทหารมากนอยเทาใด ฝายนั้นชนะ ฝายใดเบ้ืองบนกับเบื้องลางมีเจตนา
ตรงกัน ฝายนั้นชนะ ฝายใดเตรียมพรอมรับมือขาศึกที่ไมเตรียมพรอม ฝายนั้นชนะ และฝายใด
แมทัพมีสติปญญาความสามารถ อีกทั้งองคเหนือหัวไมแทรกแซงกิจการของกองทัพ ฝายนั้นชนะ 
นี่คือวิธีหยั่งรูชัยชนะหาประการ”50 

แมวาซุนวูจะไมไดระบุไวอยางชัดเจนถึงคําวา “มรรค” ที่ไดกลาวถึงนั้นวาหมายถึงสิ่งใดแน 
นอกจากจะใหความหมายไวอยางกวางๆวาหมายถึงการมีเจตนารมณรวมกันระหวางราษฎรกับ
ผูปกครอง แตหากพิจารณาเนื้อหาทั้งหมดในศิลปะแหงสงครามของซุนวู คําวา “มรรค” หรือความเปน
ธรรมที่ซุนวูไดกลาวถึงนั้น อาจจะมีความหมายใกลเคียงกับคําวาประโยชนสวนรวมหรือผลประโยชน
แหงชาติก็ได ท้ังน้ีเพราะซุนวูไดกลาวถึงการกระทําอันไมเปนธรรมของผูปกครองไวหลายประการ ซึ่งเปน
ส่ิงที่ไมเปนธรรมตอราษฎร โดยเฉพาะความลําบากยากแคนอันเกิดเนื่องจากการสงคราม โดยซุนวูได
พยายามเรียกรองใหบรรดาเจาผูปกครองรัฐทั้งหลายคิดไตรตรองใหรอบคอบกอนที่จะทําสงครามใดๆ  

3.4.1 ธรรมชาติของสงคราม  

ซุนวูไดพยายามชี้แนะใหบรรดาผูปกครองรัฐท้ังหลายไดพึงตระหนักถึงเน้ือแทของสงครามกอนที่
จะดําเนินการสงครามใดๆ โดยเฉพาะเรื่องของผลกระทบอันเกิดเนื่องจากการดําเนินการสงคราม เชนที่
ซุนวูไดกลาวถึงธรรมชาติของการสงครามที่จําเปนจะตองมีเรื่องของการใชทรัพยากรและทรัพยสินเงิน
ทองเปนตัวขับเคลื่อนวา โดยทั่วไปนั้นการสงครามโดยเฉพาะการสงครามที่ไมไดรับการใครครวญ

                                                  
49 เรื่องเดียวกัน, หนา 29. 
50 เรื่องเดียวกัน, หนา 39. 
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ไตรตรองอยางรอบคอบนั้น มักจะนํามาซึ่งความสูญเสียมากกวาประโยชนที่จะไดรับ ดังนั้นหากเปนการ
ยากที่ผูปกครองและรัฐจะหลีกเลี่ยงจากการทําสงคราม ส่ิงที่ผูปกครองควรใหความสําคัญเปนอยางมาก
คือการเรียนรูวิธีปฏิบัติตอการสงครามในการที่จะหลีกเลี่ยงและบรรเทาผลรายอันเกิดจากสงราม ซึ่งซุนวู
ไดนําเสนอวิธีปฏิบัติตอสงครามหลายๆประการอันสะทอนใหเห็นถึงธรรมชาติที่แทจริงของการสงคราม 
เชนการที่ซุนวูไดกลาวถึงประเทศที่ยากจนจากการทําสงครามเพราะตองทําการสงครามในระยะไกลวา 

“ประเทศชาติยากจนจากการทําสงคราม ก็เพราะตองสงเสบียงแกกองทัพในระยะ
ทางไกล ทําใหราษฎรยากจนขนแคน กองทัพเคลื่อนถึงที่ใด สินคาบริเวณนั้นจะมีราคาแพง เมื่อ
สินคาแพง เงินทองในทองพระคลังก็รอยหรอจึงตองเกณฑแรงและเสบียงเรงดวน สิ้นเปลืองกับ
ศึกสงคราม ทําใหทุกครัวเรือนวางเปลา รายไดของราษฎรถูกเกณฑไปใชถึงเจ็ดสิบสวน 
ประเทศชาติตองสูญเสียสินทรัพยมากมาย เชน รถศึกชํารุด มาลาพิการ เกราะหนัง หมวกเหล็ก 
ธนู หนาไม ทวน ด้ังแขน โล วัว เกวียน ฯลฯ สิ้นเปลืองไมต่ํากวาหกสิบสวน”51 

จะเห็นวาในทัศนะของซุนวูน้ันการทําสงครามนั้นยอมเปนส่ิงที่คูกับผลาญทรัพยากรอยาง
ส้ินเปลือง นอกจากนี้เมื่ออาณาเขตแหงการสงครามเคลื่อนผานถึงท่ีใดนั้น มักจะนําความเดือดรอนและ
ยากแคนไปยังดินแดนที่เคลื่อนผานเสมอ ทําใหราษฎรยากจนขนแคนและสินคามีราคาแพง ซึ่งความ
เดือดรอนที่เกิดข้ึนดังกลาวน้ันยอมไมเปนผลดีตอการสงครามอยางแนนอน เพราะทําใหตองมีภาระ
คาใชจายในกองทัพเพิ่มข้ึน อยางไรก็ตามเม่ือเปนส่ิงท่ีหลีกเลี่ยงไดยากสําหรับผลกระทบจากธรรมชาติ
ของสงครามดังกลาว ซุนวูจึงไดเสนอถึงกติกาวิธีปฏิบัติในวิถีทางของสงครามซึ่งจะเปนทางออกที่บรรเทา
หรือสรางความไดเปรียบใหกับรัฐและผูปกครองรัฐในการสงคราม เชนการที่ซุนวูไดเสนอวิธีปฏิบัติ
เกี่ยวกับเสบียงของกองทัพดังกลาววา 

“เพราะฉะนั้น ขุนพลผูกอปรดวยสติปญญา พึงผลักภาระเสบียงใหขาศึก กินเสบียง
ขาศึก 1 จง เทากับประหยัดเสบียงของตน 20 จง จงเลี้ยงสัตวพาหนะดวยอาหารสัตวของขาศึก 
1 สือ เทากับประหยัดอาหารสัตวของตนเอง 20 สือ”52 

ดังนั้นจึงกลาวไดวาการแยงชิงหรือการใชทรัพยากรของศัตรูใหเปนประโยชนนั้นไมใชส่ิงท่ีผิดตอ
คุณธรรมในการทําสงครามแตอยางใด ดังนั้นคุณธรรมในการสงครามตามทัศนะของซุนวูที่วานี้ยอม
แตกตางไปจากคุณธรรมตามความเขาใจโดยปกติ และเม่ือพิจารณาความหมายของคุณธรรมนี้กับส่ิงที่
เรียกวา “มรรค” หรือคุณธรรมสําหรับผูปกครองรัฐดังท่ีซุนวูไดกลาวมาขางตนแลววาเปนส่ิงที่จะสรางให
ราษฎรกับฝายปกครองมีเจตนารมณรวมกันรวมถึงคุณธรรมในความหมายของผลประโยชนรวมกันและ

                                                  
51 เรื่องเดียวกัน, หนา 34. 
52 เรื่องเดียวกัน, หนา 34-35. 
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การกระทําของผูปกครองท่ียึดถือความเปนอยูของราษฎรใตปกครองซึ่งหมายถึงความสุขหรือความ
เดือดรอนจากการสงครามแลว ยอมจะเห็นวาคุณธรรมที่ซุนวูกลาวถึงน้ันไมใชเรื่องที่จะตองปฏิบัติอยาง
เทาเทียมกันกับมนุษยทุกคนแตอยางใด การกระทําตอราษฎรใตปกครองนั้นก็เปนเรื่องของคุณธรรมชุด
หนึ่ง แตการปฏิบัติเพื่อการเอาชนะในการสงครามนั้นก็มีกติกาของคุณธรรมอีกชุดหนึ่งอันหมายถึงวิธีการ
ใดก็ไดที่จะชวยสรางความไดเปรียบและทําใหไดรับชัยชนะจากสงครามนั่นเอง 

นอกจากทัศนะเกี่ยวธรรมชาติของการสงครามตางๆของซุนวูดังที่ไดกลาวมาแลวน้ัน ยังมี
ธรรมชาติของการสงครามอีกประการหนึ่งซึ่งนาสนใจอยางมาก โดยเฉพาะเมื่อพิจารณาจากภาพรวมของ
เน้ือหาท้ังหมดที่บรรจุอยูในศิลปะแหงสงครามแลวจะเห็นวาซุนวูไดสะทอนถึงธรรมชาติของการสงคราม
ประการหนึ่งที่สําคัญก็คือ การสงครามนั้นเปนเรื่องของการแสวงหาผลประโยชนเปนหลัก ในแงหนึ่ง
ปฏิเสธไมไดวาการสงครามก็คือการเมืองระหวางรัฐตอรัฐ เปนการแสวงหาขอยุติและทางออกดวยวิถีทาง
ของความรุนแรง ซึ่งในแงหนึ่งอาจจะมองวาการทําสงครามมีความเกี่ยวพันกับเร่ืองของอํานาจเปนสําคัญ 
แตก็ปฏิเสธไมไดเชนกันวาอีกแงมุมหน่ึงการสงครามก็มีตัวขับเคลื่อนที่สําคัญซึ่งมีบทบาทไมแพกับ
ประเด็นเร่ืองอํานาจนั่นก็คือเรื่องของผลประโยชน จะเห็นไดวาทัศนะในทางการเมืองของซุนวูนั้น แมวา
จะเปนเวลามากกวา 2000 ปแลว แตก็ไมไดมีความลาสมัยหรือความแตกตางแตอยางใดกับการเมืองใน
ยุคปจจุบันท่ียังมีตัวขับเคลื่อนหลักที่สําคัญคืออํานาจและผลประโยชนอยูเชนเดิม 

หากพิจารณาในภาพรวมทั้งหมดของเนื้อหาที่ถูกบรรจุอยูในศิลปะแหงสงครามของซุนวูจะเห็น
วาซุนวูไดพยายามแนะนําใหมีการเปรียบเทียบระหวาง “การได” กับ “การเสีย” อันเปนผลมาจากการ
สงครามที่จะถูกกระทําขึ้น โดยเฉพาะการที่ซุนจื้อไดกลาวถึงคําวา “ประโยชน” ในความหมายของ
ผลประโยชนของประเทศชาติใหผูปกครองไดพึงตระหนักถึงอยูบอยคร้ัง ดังปรากฎในเนื้อหาในหลายตอน
ของศิลปะแหงสงครามดังกลาวเชน  

“….กองทัพไมเพลี่ยงพล้ําและอิดลา สามารถเก็บเกี่ยวผลประโยชนที่พึงไดโดย
สมบูรณ…”53 

และ  
“….เมื่อทําศึกไดชัยชนะยึดเมืองและดินแดนของขาศึกไว โดยไมสามารถรักษาดอกผล

ใหม่ันคง ก็จะเปนอันตรายยิ่ง นี่คือปฏิบัติการที่ทําใหสูญเสียทรัพยากรของประเทศชาติ และทํา
ใหกําลังทหารตองตกคางอยูนอกประเทศโดยไมไดประโยชน….”54 

และ 
“…ดังนั้นมีแตคนกลาววาการทําสงครามยึดหลักรวดเร็วแมจะหยาบบาง ไมยึดหลัก

ชักชาแตบรรจงประณีต กองทัพทําสงครามยืดเยื้อโดยที่ประเทศชาติกลับไดรับประโยชนนั้น ยังมิ
                                                  

53 เรื่องเดียวกัน, หนา 37. 
54 เรื่องเดียวกัน, หนา 79. 
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เคยปรากฎเลย ผูที่ไมเขาใจผลรายของการทําสงครามอยางถองแท จึงไมอาจเขาใจผลดีของการ
ทําสงครามอยางแจมแจง”55 

จากเนื้อหาดังกลาวนั้นแสดงใหเห็นถึงทัศนะของซุนวูในเร่ืองธรรมชาติของการสงครามวาซุนวู
มองเห็นวาการสงครามนั้นในแงหน่ึงก็คือการแสวงหาประโยชนแกประเทศชาติและตัวผูปกครอง อยางไร
ก็ตาม การสงครามนั้นก็จําเปนท่ีจะตองมีเดิมพันซึ่งก็คือผลประโยชนและทรัพยากรที่ตองทุมเทในการ
สงครามเชนกัน ดังน้ันการสงครามจึงมีท้ังเร่ืองของการไดและการเสีย ซึ่งการไดหรือการเสียจากการ
สงครามดังกลาวนี้มีความสําคัญอยางมาก เพราะผลที่จะไดหรือเสียตามทัศนะของซุนวุน้ันมีเพียงสอง
ทางคือการอยูรอดหรือการดับสูญของรัฐเทาน้ัน การสงครามจึงเปนการเสี่ยงครั้งสําคัญของรัฐซึ่ง
ผูปกครองรัฐไมควรจะประมาทหรือขาดความรอบคอบในเรื่องดังกลาว นอกจากนี้รัฐและผูปกครองรัฐ
ควรที่จะกระทําทุกวิถีทางเพื่อจํากัดความเสี่ยงตอการสูญเสียอันจะเกิดข้ึนจากการสงครามนั้นๆใหนอย
ท่ีสุด ดวยการวางแผนและไตรตรองอยางรอบคอบทั้งการสํารวจตัวเองและการสํารวจศัตรู เพราะความรู
ดังกลาวน้ียอมเปนประโยชนในการทําใหรัฐและตัวผูปกครองมีความไดเปรียบเหนือศัตรูในการสงคราม 

เนื่องจากการสงครามนั้นมีความเสี่ยงที่หลีกเลี่ยงไดยาก ดังนั้นเม่ือรัฐหรือผูปกครองใดๆก็ตามที่
คิดจะทําสงครามโดยที่ไมรูวาจุดมุงหมายที่แทจริงแลวจะไดประโยชนอันใดจากการสงครามนั้นๆ ก็เปน
ส่ิงท่ีไมสมควรกระทําอยางยิ่ง ดังเนื้อหาในหลายๆตอนที่ซุนวูไดกลาวถึงการสงครามโดยเฉพาะในเรื่อง
การใชกําลังทหารเขาตัดสินนั้นเปนการดําเนินการที่ชั้นต่ําอยางยิ่ง นอกจากนี้แลวซุนวูยังไดกลาวถึงกรณี
ท่ีรัฐและผูปกครองไดตัดสินใจกระทําสงครามและไดรับชัยชนะแลว แตไมสามารถที่จะแสวงหาประโยชน
อยางที่ควรจะไดจากการสงครามนั้นๆ ก็เปนส่ิงที่ไมสมควรเชนกัน เพราะเมื่อเทียบกับความเสี่ยงและ
ทรัพยากรที่ทุมเทลงไปแตกลับไมไดประโยชนใดกลับคืนมา เหลาน้ีเปนส่ิงที่ซุนวูไดกลาวเตือนรัฐและ
ผูปกครองรัฐท้ังหลายใหตระหนักถึงกอนที่จะกระทําสงครามตอรัฐอื่น และธรรมชาติของการสงครามที่ได
กลาวถึงมาน้ีก็คือส่ิงที่ซุนวูไดตระหนักถึงและเปนฐานคติท่ีสําคัญอันเกี่ยวพันกับภาพรวมของเนื้อหา
ท้ังหมดที่ซุนวูไดแนะนําตอผูท่ีอานศิลปะแหงสงครามของเขา 

3.4.2 ภาวะผูนําในการจัดองคกรกองทัพ 

หากพิจารณาจากเนื้อหาในศิลปะแหงสงครามของซุนวูจะเห็นวาซุนวูไดแบงผูนําออกเปนสอง
ลักษณะคือผูนําในระดับผูปกครองรัฐ และผูนําในระดับปฏิบัติการอันหมายถึงบรรดาแมทัพขุนพลซึ่งมี
หนาที่ปกครองบังคับบัญชากองทหารในสงคราม อยางไรก็ตามในที่นี้จะกลาวถึงทัศนะเกี่ยวกับผูนําใน
ระดับผูปกครองรัฐเสียกอน  

                                                  
55เรื่องเดียวกัน, หนา 33-34. 
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ในสวนของผูปกครองรัฐนั้นจะเห็นวาซุนวูไดพยายามชี้ใหเห็นถึงการวางตัวและสิ่งที่ควรปฏิบัติ
ในการปกครองของผูปกครองรัฐโดยเฉพาะในเรื่องที่เกี่ยวของกับการสงคราม ซุนวูไดชี้ใหเห็นถึงการ
แบงแยกระหวางผูปกครองรัฐกับผูนําในระดับปฏิบัติการออกจากกัน นอกจากนี้ยังไดพยายามชี้ใหเห็นวา
ผูปกครองรัฐท่ีดีนั้นจะตองใหความเปนอิสระในการปฏิบัติแกผูที่ตนไดมอบอํานาจหนาท่ีใหไป นอกจากนี้
ยังรวมถึงการไมแทรกแซงในสิ่งที่ตนเองไมมีความรูความเชี่ยวชาญ การใหความเปนอิสระในการปฏิบัติ
และการไมแทรกแซงดังกลาวน้ัน จะทําใหการปฏิบัติงานทั้งหลายนั้นบรรลุวัตถุประสงคที่ตั้งไว  

ซึ่งหากตีความจากสิ่งที่ซุนวูไดกลาวนั้นจะเห็นไดวาซุนวูไดตระหนักถึงเรื่องของศักยภาพของ
ผูปกครองรัฐไวพอสมควร โดยเฉพาะเรื่องของความรูเกี่ยวกับการทําสงคราม ดังที่ซุนวูไดกลาวถึง
พฤติกรรมของผูปกครองรัฐซึ่งจะนําความเสียหายมาสูกองทัพดวยการแทรกแซงกิจการทางการทหารที่
อยูในความรับผิดชอบของบรรดาแมทัพนายกองระดับปฏิบัติ ดังซุนวูกลาววา 

“กษัตริยราช (หัวหนาแหงกษัตริย) มักนําความเสียหายมาสูกองทัพดวยพฤติกรรมสาม
ประการคือ 

1)พระองคไมทรงทราบวากองทัพไมอาจคืบหนา แตมีรับสั่งใหกองทัพคืบหนา พระองค
ไมทรงทราบวากองทัพไมอาจถอยหลัง แตมีรับสั่งใหกองทัพถอยหลัง นี่คือการมัดกองทัพ 

2)พระองคไมทรงเขาพระทัยกิจการทางทหาร แตแทรกแซงการบริหาร ทําใหแมทัพ
นายกองสับสนงุนงง 

3)พระองคไมทรงเขาพระทัยการยืดหยุนพลิกแพลงทางทหาร แตแทรกแซงการบังคับ
บัญชา ทําใหแมทัพนายกองละลาละลัง  

เมื่อแมทัพนายกองสับสนงุนงงและละลาละลัง เหลาสามนตราชก็จะฉวยโอกาสแข็งขอ 
คุกคามอาณาจักรของพระองค นี่คือการสรางความระส่ําระสายแกกองทัพ อํานวยชัยแกอริราช
ศัตรู”56 

จะเห็นวาซุนวูใหความสําคัญกับภาวะผูนําในการบังคับบัญชาเปนอยางมาก นอกจากนี้ซุนวูยัง
ไดชี้ใหบรรดาผูปกครองรัฐไดตระหนักถึงขีดความสามารถโดยเฉพาะความรูความเขาใจในกิจการทหารที่
เปนเรื่องเฉพาะเจาะจง และหากผูปกครองรัฐไมมีความรูในเร่ืองดังกลาวอยางแทจริงแลว ซุนวูเห็นวาไม
ควรอยางยิ่งท่ีจะเขาไปยุงเกี่ยวแทรกแซงกับส่ิงที่ตนเองไมรู ดังท่ีซุนวูไดยกตัวอยางถึงหลายสิ่งหลายอยาง
ซึ่งเปนเงื่อนไขสําคัญอันนํามาซึ่งความพลั้งพลาดของการทําสงคราม โดยเฉพาะการแทรกแซงตางๆอัน
นํามาซึ่งความสับสนงุนงงในการบังคับบัญชาและการปฏิบัติซึ่งเทากับเปนการบอนทําลายตัวเองและ
หยิบยื่นชัยชนะใหแกศัตรู อยางเชนกรณีของการรุกหรือถอยของกองทพัอันจะเปนการทําใหพลั้งพลาดใน
สงครามได หรือการแทรกแซงการบังคับบัญชาของแมทัพนายกองอันนํามาซึ่งความสับสนงุนงงและ
ความละลาละลังของแมทัพนายกองรวมถึงขวัญกําลังใจและระเบียบวินัยของไพรพล 
                                                  

56 เรื่องเดียวกัน, หนา 38-39. 
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นอกจากนี้ซุนวูยังไดเรียกรองใหผูปกครองรูจักยับยั้งโทสะและไตรตรองการกระทําของตน
โดยเฉพาะกอนจะตัดสินใจเร่ิมทําสงคราม โดยซุนวูอธิบายวาความรอบคอบนั้นเปนสิ่งเดียวที่จะรักษารัฐ
และบานเมืองเอาไวได นอกจากนี้ยังไดเปรียบเทียบถึงการมีโทสะของผูปกครองวาไมชาก็จะจางหายไป 
แตบานเมืองที่สูญเสียน้ันกอบกูลําบากและคนที่ตายก็ยอมไมสามารถฟนชีพไดเชนกัน ดังนั้นความ
รอบคอบเทาน้ันจึงจะเปนส่ิงที่รักษารัฐและบานเมืองใหอยูรอดปลอดภัย ดังซุนวูกลาววา 

“เจาแควนไมควรกอสงครามเพราะความโกรธกริ้วช่ัวขณะ ขุนพลไมควรออกศึกเพราะ
โทสะช่ัวแลน พึงทําศึกเมื่อเห็นวาบานเมืองไดประโยชน และหยุดยั้งเมื่อเห็นวาบานเมืองเสีย
ประโยชน หายโกรธแลวยินดี คลายโทสะแลวยิ้มแยม แตสิ้นชาติแลวกอบกูลําบาก ตายแลวฟน
ชีพไมได การทําศึกสงคราม จึงเปนปญหาที่เจาแควนผูทรงพระปรีชาญาณพึงไตรตรองอยาง
รอบคอบ แมทัพผูปราดเปรื่องพึงตระหนักสังวรจงหนัก นี่คือหลักการปกปองชาติบานเมืองให
ม่ันคงสถาพร และรักษากองทัพใหอยูรอดปลอดภัย”57 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวถึงการทําสงครามที่สามารถไดรับชัยชนะแตไมสามารถแสวงหาและ
รักษาประโยชนจากการทําสงครามนั้นได เชนการที่รัฐไดรับชัยชนะจากการสงครามแตไมสามารถ
แสวงหาประโยชนเหนือรัฐท่ีถูกพิชิตไดนั้นซึ่งจะกลายเปนความสูญเปลาในท่ีสุด เพราะการสูญเสีย
ทรัพยากรและไพรพลท่ีไดทุมเทลงไปนั้นกลับไมสามารถที่จะตักตวงประโยชนและผลตอบแทนกลับมาได
อยางที่ควรจะเปน นอกจากนี้ยังทําใหตองเสียทหารบางสวนเพื่อรักษาดินแดนที่ยึดครองไวแทนที่จะไดใช
ประโยชนจากทหารเหลานั้นไดอยางเต็มท่ี ดังซุนวูกลาววา 

“เมื่อทําศึกไดชัยชนะยึดเมืองและดินแดนของขาศึกไว โดยไมสามารถรักษาดอกผลให
ม่ันคง ก็จะเปนอันตรายยิ่ง นี่คือปฏิบัติการที่ทําใหสูญเสียทรัพยากรของประเทศชาติ และทําให
กําลังทหารตองตกคางอยูนอกประเทศโดยไมไดประโยชน จึงกลาวกันวา เจาแควนที่ทรงพระ
ปรีชาญาณจะใครครวญปญหานี้อยางสุขุมรอบคอบ และแมทัพผูปราดเปร่ืองจะแกปญหานี้
อยางจริงจัง หากไมไดประโยชนจะไมปฏิบัติการ หากไมไดชัยชนะ จะไมใชกําลังทหาร หาก
สถานการณไมคับขัน จะไมเปดศึกสงคราม”58 

นอกเหนือจากสิ่งที่ผูปกครองควรกระทําดังที่ไดกลาวมาแลว ความตระหนี่ถี่เหนียวก็เปนอีกเรื่อง
หนึ่งซึ่งซุนวูไดกลาวถึง โดยซุนวูเห็นวาผูปกครองรัฐจําเปนที่จะตองจายบางสิ่งบางอยาง เพราะบางสิ่ง
บางอยางที่ผูปกครองจะจายไปนั้นแมวาจะดูไมมากแตเปนสิ่งที่จําเปนและเปนสิ่งสําคัญที่จะตัดสินผล
ของสงคราม ดังซุนวูกลาววา 

                                                  
57 เรื่องเดียวกัน, หนา 79-80. 
58 เรื่องเดียวกัน, หนา 79. 
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“คูศึกสงครามรบพุงกันหลายป ก็เพ่ือตัดสินแพชนะในวันเดียว หากตระหนี่ยศศักดิ์เงิน
ทอง ไมชวงใชจารชน เปนเหตุใหไมเขาใจสภาพขาศึก นํามาซึ่งความปราชัย ก็นับวาไรเมตตา
ธรรมตออาณาประชาราษฎร บุคคลเชนนี้ไมคูควรนําทัพ มิใชแมทัพคูบัลลังก มิใชราชันผูกําชัย”59 

จากทัศนะของซุนวูดังกลาว จะเห็นวาเมื่อรัฐตัดสินใจที่จะทําสงครามระหวางกันแลว ยอม
จําเปนตองระดมทรัพยากรทั้งหลายเพื่อจุดมุงหมายสิ่งเดียวคือชัยชนะ และเชนกันที่ผูปกครองรัฐยอมมี
ภาระหนาที่ท่ีจะตองบริหารทรัพยากรตางๆอยางถูกวิธี เพื่อใหสามารถบรรลุจุดหมายที่ต้ังไวนั่นเอง ดัง
ซุนวูกลาววา การที่คูสงครามนั้นทําสงครามกันหลายปแตการตัดสินแพชนะน้ันกลับเกิดขึ้นภายในวัน
เดียว ดังนั้นผูปกครองรัฐจึงไมควรตระหนี่ถี่เหนียวในสิ่งที่มีความจําเปนและสําคัญ ซึ่งส่ิงท่ีจําเปนและ
สําคัญในทัศนะของซุนวูน้ันก็คือส่ิงที่ไดกลาวไปแลวในตอนตน ซึ่งก็คือความรูและความเขาใจในขาศึก
น่ันเอง ดังที่ซุนวูไดชี้ทางออกใหบรรดาผูปกครองรัฐที่ตัดสินใจทําสงครามนั้นใหใชจารชนเพื่อการลวงรู
ความเปนไปของขาศึก ท้ังน้ีเพราะความรูและความเขาใจในขาศึกดังกลาวนั้นยิ่งมีมากเทาใด ก็ยิ่งทําใหมี
โอกาสในการเอาชนะมากขึ้นเทานั้น 

นอกจากสิ่งที่ผูปกครองรัฐตองจายโดยเฉพาะเงินทองแลว ยศศักดิ์ก็เปนอีกส่ิงหนึ่งที่ผูปกครอง
รัฐจะตองไมตระหนี่ ในท่ีนี้ซุนวูยอมหมายถึงการปูนบําเหน็จความดีความชอบในการสงครามนั่นเอง 
อยางไรก็ตามแมวาซุนวูจะไมไดกลาวถึงเรื่องของการปูนบําเหน็จในระดับผูปกครองรัฐไวมากนัก แตใน
ระดับปฏิบัติซุนวูไดใหความสําคัญกับเรื่องดังกลาวอยางมาก ดังจะไดกลาวตอไปในเร่ืองผูบังคับบัญชา
กองทัพและที่ปรกึษาซึ่งเปนเรื่องของภาวะผูนําในระดับปฏิบัติ  

ส่ิงที่ซุนวูไดกลาวถึงและเรียกรองใหผูปกครองรัฐท่ีคิดจะทําสงครามนั้นไดกระทําหรือหลีกเลี่ยง
เหลานี้แมวาจะไมไดกลาวอยางตรงตัววาเปนเรื่องของภาวะผูนํา แตก็อาจกลาวไดวามีนัยยะเปนเรื่อง
เดียวกัน ทั้งนี้เพราะหากเรานิยามความหมายของภาวะผูนําวาหมายถึง ความสามารถของผูนําในการชัก
จูงใหบุคคลหรือกลุมบุคคลภายใตปกครองปฏิบัติงานดวยความเต็มใจเพื่อที่จะทําใหเกิดการบรรลุ
วัตถุประสงคหรือเปาหมายที่ตั้งไวแลว ส่ิงตางๆที่ซุนวูไดกลาวถึงทั้งหลายนี้ยอมมีความหมายเปนไป
ในทางเดียวกับคําวาภาวะผูนําอยางชัดเจน นอกจากนี้ความหมายของสิ่งท่ีซุนวูเรียกวา “มรรค” หรือ
ความเปนธรรม ซึ่งจะทําใหราษฎรกับฝายปกครองมีเจตนารมณรวมกันนั้น ยอมมีความหมายใกลเคียง
เปนอยางยิ่งกับคําวา “ภาวะผูนํา” อยางที่เขาใจกันในปจจบุัน 

3.4.2.1 ผูบังคับบัญชากองทัพและท่ีปรึกษา 

นอกจากซุนวูจะไดกลาวถึงภาวะผูนําสําหรับผูปกครองรัฐหรือในอีกแงหนึ่งคือภาวะผูนําใน
ระดับของการกําหนดนโยบายแลว ซุนวูก็ไดกลาวถึงภาวะผูนําในระดับปฏิบัติการไวคอนขางมาก 

                                                  
59 เรื่องเดียวกัน, หนา 81. 
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โดยเฉพาะเรื่องของภาวะผูนําของแมทัพและขุนพลที่ควบคุมกองทัพในสงครามนั่นเอง สําหรับซุนวูแลว
แมทัพนั้นมีความสําคัญตอการสงครามอยางมาก ซึ่งซุนวูไดเปรียบเทียบวาแมทัพน้ันเปนดั่งหลักชัยของ
ประเทศชาติ การมีแมทัพที่ประกอบไปดวยคุณสมบัติครบถวนและทําหนาท่ีอยางเต็มความสามารถยอม
นํามาซึ่งความเขมแข็งของประเทศชาติ ดังซุนวูกลาววา 

“แมทัพเสมือนหนึ่งหลักชัยของประเทศชาติ หากแมทัพมีคุณสมบัติครบถวน ปฏิบัติ
หนาที่อยางสุดความสามารถ ประเทศชาติยอมเขมแข็ง หากแมทัพขาดคุณสมบัติอันพึงมี ไม
ปฏิบัติหนาที่อยางสุดใจ ประเทศชาติยอมออนแอ”60 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวถึงแมทัพไวอยางนาสนใจโดยเปรียบเสมือนดั่งซี่ลอซึ่ง เปน
สวนประกอบสําคัญในการขับเคลื่อนกองทัพและมีหนาที่ดานการปฏิบัติในการสงคราม กองทัพจะ
เขมแข็งหรือออนแอ จะประสบชัยชนะหรือแพพายในการสงครามนั้น ลวนมีเหตุผลมากจากปจจัยเรื่องแม
ทัพขุนพลมากกวาปจจัยอื่นใด ดังที่ซุนวูไดกลาวไวอยางนาสนใจ ความวา 

“ขุนพลประดุจดังซี่ลอรถ ถามีการเชื่อมโยงถึงกันหมดโดยสมบูรณ ลอรถยอมแข็งแกรง 
รัฐก็เชนกัน ถาการเชื่อมโยงมีขอบกพรอง รัฐยอมออนแอ”61 

จะเห็นวาซุนวูใหความสําคัญกับบรรดาขุนพลแมทัพวาเปรียบเสมือนซี่ลอรถ และยังไดกลาวถึง
ความสําคัญของความเชื่อมโยงระหวางกันหรือนัยหนึ่งก็คือการจัดการภายในองคกรดวยเชนกัน ซึ่งมี
ความสําคัญอยางมากตอความเขมแข็งหรือออนแอของกองทัพและรัฐ ดังนั้นซุนวูจึงไดใหความสําคัญกับ
ประเด็นเกี่ยวกับแมทัพหรือผูบังคับบัญชากองทัพอยางมาก เพราะการที่รัฐมีแมทัพที่ดีมีความสามารถ 
ปฏิบัติหนาที่อยางทุมเท และมีการจัดองคกรสายการบังคับบัญชาท่ีดีนั้น ยอมที่จะนํามาซึ่งชัยชนะในการ
สงคราม 

I.การคัดเลือกผูบังคับบัญชากองทัพหรือท่ีปรึกษา 

ผูบังคับบัญชากองทัพน้ันเปนสิ่งท่ีซุนวูใหความสําคัญอยางมาก เพราะเปนกลไกสําคัญในการ
ขับเคล่ือนกองทัพ ในศิลปะแหงสงครามนั้น ซุนวูไดกลาวถึงปจจัยพื้นฐาน 5 ประการ ซึ่งซุนวูระบุวาเปน
ส่ิงบงบอกไดเบื้องตนถึงผลที่จะไดรับจากการทําสงครามวากองทัพนั้นจะประสบชัยชนะหรือแพพาย จะ
พบวาซุนวูไดกลาวถึงปจจัยเรื่องแมทัพวาเปนสวนหน่ึงท่ีสําคัญซึ่งจะบงบอกชะตาของกองทัพนั้นๆดังซุนวู
กลาววา 

                                                  
60เร่ืองเดียวกัน, หนา 38. 
61เร่ืองเดียวกัน, หนา 39.  
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“เพราะฉะนั้น เราตองคํานึงถึงปญหาพ้ืนฐานหาประการเปนปฐม แลวเปรียบเทียบ
สภาพของเขากับขาศึกเพื่อคาดคะเนผลแพชนะในสงคราม ปญหาพื้นฐานหาประการไดแก หนึ่ง 
มรรค (เตา) สองฟา (เทียน) สาม ดิน (ตี้) สี่ แมทัพ (เจียง) หา กฎ (ฝา) 

   มรรค หมายถึง ความเปนธรรม สิ่งที่ทําใหราษฎรมีเจตนารมณรวมกับฝายปกครอง 
ยินดีรวมเปนรวมตายกับฝายปกครองโดยไมหวั่นเกรงภยันตรายใดๆ  

ฟา หมายถึง ภูมิอากาศ กลางวัน กลางคืน ฤดูกาล และความผันแปร 
ดิน หมายถึง ภูมิประเทศ สูงหรือตํ่า ใกลหรือไกล คับขันหรือราบเรียบ กวางใหญหรือ

คับแคบ และปดหรือเปด 
แมทัพ หมายถึง ผูนําเหลาทัพซึ่งเปยมดวยสติปญญา รักษาสัจจะวาจา มีเมตตาธรรม 

มีความกลาหาญ และเครงครัดเที่ยงธรรม 
  กฎ หมายถึง ระเบียบวินัย ระบบการจัดอัตรากําลังพล และระบบการจัดสรรอาวุธ

ยุทโธปกรณของกองทัพ 
  ปญหาหาประการนี้ แมทัพนายกองจะมีผูใดมิรูก็หาไม ทวาผูรูแจงเทานั้นจึงจะชนะ ผูรู

มิแจงยอมแพพาย”62 

จากทัศนะของซุนวูดังกลาวจะเห็นวานอกจากที่ซุนวูจะกลาววาใหพิจารณาเรื่องคุณสมบัติของ
แมทัพในฐานะสวนหนึ่งของชัยชนะหรือความพายแพในการสงครามแลว ซุนวูยังไดกลาวถึงคุณสมบัติ
ยอยของแมทัพดวยวาประกอบดวยคุณสมบัติหลักๆคือ สติปญญา สัจจะวาจา เมตตาธรรม ความกลา
หาญ รวมถึงความเครงครัดเที่ยงธรรม ซึ่งคุณสมบัติของแมทัพเหลาน้ีไดถูกสอดแทรกอยูตลอดเนื้อหา
ของศิลปะแหงสงครามของซุนวู  

เปนท่ีนาสังเกตวานอกจากการที่ซุนวูกลาวถึงการที่แมทัพมีคุณสมบัติท่ีครบถวนดังเชนท่ีเขาได
กลาวมากอนหนาแลววาประกอบดวยการมีสติปญญา สัจจะวาจา เมตตาธรรม ความกลาหาญ และ
ความเครงครัดเท่ียงธรรมแลว ซุนวูยังกลาวถึงเรื่องของการปฏิบัติหนาที่อยางสุดความสามารถดวยความ
ทุมเทของแมทัพดวย โดยชี้ใหเห็นวาการท่ีแมทัพมีคุณสมบัติดังที่ไดกลาวมานั้นยังไมเปนการเพียงการ
เพียงพอ หากแตตองประกอบไปดวยการปฏิบัติหนาที่อยางเต็มใจและเต็มกําลังอีกดวย จึงจะสามารถทํา
ใหประเทศชาติเขมแข็งและประสบชัยชนะในสงคราม 

สําหรับคุณสมบัติในเรื่องสติปญญาของแมทัพ ตามทัศนะของซุนวูนั้นพฤติกรรมหรือการกระทํา
หลายๆอยางที่ซุนวูไดเรียกรองใหแมทัพผูบัญชาการกองทัพในสงครามกระทํานั้นซุนวูไดกลาววาการ
กระทําดังกลาวนั้นคือการแสดงออกถึงคุณสมบัติเรื่องสติปญญา เปนตนวาซุนวูไดเรียกรองใหแมทัพที่ทํา
สงครามนั้นใหรูจักใชประโยชนจากเสบียงของขาศึก โดยไมตองคํานึงวาการกระทําดังกลาวจะเปนการ

                                                  
62เร่ืองเดียวกัน, หนา 29-30. 
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ละเมิดตอคุณธรรมตามความเขาใจท่ัวไปหรือไม ทั้งนี้เพราะสําหรับซุนวูแลวคุณธรรมตามความเขาใจ
ท่ัวไปน้ันมีความแตกตางอยางสิ้นเชิงจากคุณธรรมในสงคราม ดังซุนวูกลาววา 

“เพราะฉะนั้น ขุนพลผูกอปรดวยสติปญญา พึงผลักภาระเสบียงใหขาศึก กินเสบียง
ขาศึก 1 จง เทากับประหยัดเสบียงของตน 20 จง เลี้ยงสัตวพาหนะดวยอาหารสัตวของขาศึก 1 
สือ เทากับประหยัดอาหารสัตวของตนเอง 20 สือ”63  

นอกจากนี้ซุนวูยังมีทัศนะในเรื่องสติปญญาความสามารถของแมทัพที่นาสนใจมากประการหนึ่ง 
ซึ่งดูจะแตกตางไปจากความเขาใจท่ัวไปที่มักจะใหความหมายของสติปญญาไปในแนวทางของการ
แสดงออกในการบรรลุส่ิงที่ยากดวยวิธีการที่ไมธรรมดาซึ่งแตกตางจากการกระทําธรรมดาโดยทั่วไป แต
ในทัศนะของซุนวูส่ิงที่แสดงออกถึงสติปญญาความสามารถของแมทัพกลับไมใชการเอาชนะขาศึกดวย
วิธีการที่ซับซอน หากแตหมายถึงความสามารถที่จะเอาชนะขาศึกดวยวิธีการที่งายแตไดผลที่แนนอน 
ดังนั้นแมทัพที่มีสติปญญาและสามารถที่จะเอาชนะขาศึกไดนั้น ตามทัศนะของซุนวูจึงไมใชแมทัพที่มี
ชื่อเสียงในดานสติปญญาและไมใชแมทัพที่มีชื่อเสียงในดานวีรกรรม เพราะเปนการเอาชนะดวยวิธีการที่
ธรรมดาที่สุดแตไดผลท่ีแนนอนที่สุด ดังซุนวูกลาววา 

“ผูไดชื่อวาสันทัดในการดําเนินการสงครามอยางแทจริง มักรบชนะขาศึกที่เอาชนะได
งายเสมอ เพราะฉะนั้นผูสันทัดในการดําเนินสงคราม จึงชนะขาศึกอยางธรรมดาที่สุด ไมมี
ช่ือเสียงในดานสติปญญา และไมมีความชอบในดานวีรกรรม และดังนั้น จึงรบชนะแนนอน ไม
พลิกผันเด็ดขาด”64 

ขุนพลแมทัพที่จะประสบกับชัยชนะในการสงครามนั้นตามทัศนะของซุนวคือ ขุนพลแมทัพน้ัน
จะตองปฏิบัติตนในลักษณะที่ซุนวูเรียกวา “การคลอยตามสภาวการณ” ซึ่งหลักการการคลอยตาม
สภาวการณดังกลาวนี้ถือไดวาเปนหัวใจหลักในการปฏิบัติการสงครามของซุนวูดังจะเห็นไดจากที่ซุนวู
มักจะกลาวใหกองทัพหรือขุนพลแมทัพที่บัญชาการกองทัพนั้นใหกระทําการในลักษณะที่มีความยืดหยุน
และพลิกแพลงเพื่อคลอยตามสถานการณเฉพาะหนาที่เกิดขึ้น รูปธรรมที่ชัดเจนก็คือการพยายาม
ยกตัวอยางโดยเปรียบเทียบใหกระทําการดุจดังธรรมชาติของนํ้าที่สามารถเปลี่ยนรูปตัวเองไดตลอดเวลา
และไหลไปตามสภาพของพื้นท่ี ดังคํากลาวของซุนวูที่วา 

“ลักษณแหงกองทัพคลายน้ํา น้ําไหลโดยหลีกที่สูงลงที่ตํ่า กองทัพชนะโดยเลี่ยงจุดแข็ง
ตีจุดออน น้ําไหลตามสภาพพื้นที่ กองทัพชนะตามสภาพขาศึก เพราะฉะนั้นกองทัพที่ไร

                                                  
63เร่ืองเดียวกัน, หนา 34-35. 
64เร่ืองเดียวกัน, หนา 31. 
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สภาวการณคงที่ ไรลักษณคงรูป กองทัพที่สามารถชิงชัยตามสภาพที่สามารถชิงชัย ตามสภาพ
การเปลี่ยนแปลงของขาศึก คือกองทัพแหงเทพ”65 

แมทัพที่ดีตามทัศนะของซุนวูน้ันคือแมทัพที่รูจักปฏิบัติใหคลอยตามสภาวการณตางๆที่เกิดขึ้น 
เพื่อใหตนเองไดเปรียบเหนือศัตรู ดังซุนวูกลาววา  

“แมทัพที่รูจักคลอยตามสภาวการณไดเปรียบที่สรางข้ึน จะสามารถบัญชาการการรบ
ประหนึ่งงัดไมซุงหรือกอนหินใหกลิ้งไป ธรรมชาติของไมหรือกอนหินนั้น ถาอยูในที่ราบจะนิ่งไม
ขยับเขยื้อน ถาอยูในที่ลาด จะกลิ้งลงที่ตํ่า ถาเปนเหลี่ยม จะหยุด ถากลม ก็จะหมุน 

  ผูสันทัดในการทําสงคราม จึงอยูในสภาวะไดเปรียบ ประหนึ่งงัดหินกลมบนหนาผาสูง 
ลงเหวลึกพันเยิ่น บดขยี้ทุกสิ่งแหลกลาญ นี่แลยุทธานุภาพ”66 

จากทัศนะของซุนวูดังกลาวจะเห็นวา “สภาวะการณ” ที่เขาไดกลาวถึงนั้นมีอยูสองลักษณะ
ดวยกันคือสภาวการณในแบบปกติซึ่งเปนสิ่งที่ขุนพลแมทัพตองเผชิญหนาโดยไมรูวาจะเกิดอะไรขึ้น กับ
สภาวะการณแบบพิเศษซึ่งหมายถึงสถานการณอันไดเปรียบในการสงคราม ซึ่งสามารถสรางใหเกิดขึ้นได
ดวยวิธีการตางๆที่ซุนวูไดกลาวถึงเชนการสํารวจตัวเอง การเขาใจในธรรมชาติและปฏิบัติใหสอดคลองกับ
ธรรมชาติดังกลาว รวมถึงยุทธศาสตรและยุทธวิธีตางๆที่ชวยสรางและกอใหเกิดความไดเปรียบเหนือศัตรู 
สภาวการณไดเปรียบที่สรางขึ้นไดนี้ถือไดวาเปนสวนสําคัญท่ีจะนํามาซึ่งชัยชนะในสงคราม หากแมทัพ
หรือผูบัญชาการกองทัพสามารถสรางสภาวะการณดังกลาวขึ้นได ยอมเปนการอํานวยประโยชนแก
กองทัพฝายตน สําหรับซุนวูแลว แมทัพที่ดียอมปฏิบัติตนใหอยูในฐานะที่ไดเปรียบกวาศัตรูอยูเสมอ และ
ความความไดเปรียบเสียเปรียบท่ีเกิดขึ้นสําหรับกองทัพ ตามทัศนะของซุนวูนั้นเปนส่ิงที่เกิดขึ้นจาก
ภายในทั้งส้ิน ไมวาจะเปนกองทัพฝายตนเองหรือกองฝายศัตรูก็ตาม กองทัพที่ไมไดเตรียมพรอมหรือทํา
ตัวใหไดเปรียบเหนือศัตรูนั้นยอมแพพายในที่สุด ดังซุนวูกลาววา 

“แมทัพผูสันทัดในการดําเนินสงคราม จะตองทําใหฝายตนตั้งอยูในฐานะที่ขาศึกไมอาจ
เอาชนะได เพ่ือรอโอกาสที่ขาศึกตกอยูในฐานะที่ฝายตนเอาชนะได การที่ขาศึกไมสามารถ
เอาชนะเราไดนั้น ข้ึนอยูกับเรา การที่ขาศึกตกอยูในฐานะเราเอาชนะไดนั้น อยูที่ขาศึกเอง 

  เพราะฉะนั้น ผูสันทัดในการดําเนินสงครามสามารถทําใหฝายตนตั้งอยูในฐานะที่ขาศึก
ไมอาจเอาชนะได แตไมสามารถทําใหขาศึกตกอยูในฐานะที่ฝายตนเอาชนะไดเสมอไป จึงกลาว
กันวา ชัยชนะในการสงครามนั้นอาจหยั่งรูได แตไมอาจสรางขึ้นเสมอไป”67 

                                                  
65เร่ืองเดียวกัน, หนา 51. 
66เร่ืองเดียวกัน, หนา 46-47. 
67เร่ืองเดียวกัน, หนา 40. 
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นอกเหนือจากคุณสมบัติที่ดีที่นาพึงปรารถนาของแมทัพท่ีซุนจื้อนะนําใหผูปกครองเลือกแลวน้ัน 
ยังมีคุณสมบัติท่ีไมพึงปรารถนา 5 ประการของแมทัพที่ผูปกครองควรหลีกเลี่ยงไมวาจะเปนความ
ประมาท ความขี้ขลาด ความใจรอน ความหวงในเกียรติยศ และความเมตตาราษฎร เพราะคุณสมบัติ
เหลานี้จะนํามาซึ่งความเสียหายแกกองทัพและประเทศชาติได ดังที่ซุนจื้อกลาวถึงและใหเหตุผลไวดังนี้ 

“มีคุณสมบัติอยูหาประการที่เปนอันตรายตอบุคลิกภาพของแมทัพ 1)ถาประมาท อาจ
ถูกลวงไปฆา 2)ถาขลาดกลัว อาจถูกจับเปนเชลย 3)ถาใจรอนข้ีโมโห อาจถูกยั่วใหขาดสติ 4)ถา
ออนไหวในเรื่องเกียรติยศ อาจถูกสบประมาทไดงาย 5)ถาขี้สงสารเห็นใจราษฎร อาจถูกรบกวน
จนไมเปนอันกินอันนอน บุคลิกภาพทั้งหาประการนี้เปนอันตรายรายแรงสําหรับผูเปนแมทัพ และ
เมื่อลงมือปฏิบัติการทางทหารแลวยอมเกิดความหายนะ ความพินาศของกองทัพ ความตายของ
แมทัพยอมเกิดข้ึนได เพราะผลของบุคลิกภาพเหลานี้ จึงตองพิจารณากันใหลึกซึ้ง”  

นอกจากนั้นแลว ซุนวูยังไดกลาวถึงสาเหตุแหงความพายแพ อันเปนผลมาจากการกระทําของ
บรรดาแมทัพนายกองดวยเชนกัน โดยซุนวูไดยกเหตุแหงความพายแพในการสงคราม 6 ประการเพื่อ
ชี้ใหเห็นวาเหตุแหงความพายแพเหลานั้น เปนสิ่งที่เกิดขึ้นจากการปฏิบัติของบรรดาแมทัพนายกองเอง 
ไมไดเกิดจากเหตุปจจัยภายนอกอื่นแตอยางใด ดังซุนวูกลาววา 

“อันการศึกนั้นมีเหตุแหงการปราชัย 6 ประการไดแก มุทะลุ หนึ่ง  หยอน หนึ่ง  ลม 
หนึ่ง  ทะลาย หนึ่ง ระส่ําระสาย หนึ่ง และแตก อีกหนึ่ง ซึ่งลวนไมใชภยันตรายที่เกิดจากดินฟา
อากาศ แตเกิดจากความผิดพลาดของแมทัพนายกอง 

ถามีกําลังก้ํากึ่งกัน  และตางไมไดเปรียบในดานภูมิประเทศ แตไปรบแบบหนึ่งตอสิบ ก็
คือมุทะล ุ

ถานักรบไพรพลเขมแข็ง แตแมทัพนายกองออนแอ การบังคับบัญชายอมหละหลวม ก็
คือหยอน 

ถาแมทัพนายกองเขมแข็ง แตนักรบไพรพลออนแอ พลังสูรบยอมตกต่ํา ก็คือลม 
ถาขุนพลแคนเคือง ไมฟงคําบัญชาของแมทัพ พบขาศึกก็นําไพรพลออกรบโดยพลการ 

แมทัพควบคุมไมได กองทัพยอมแพพายดุจภูผาทลาย ก็คือทลาย 
ถาแมทัพนายกองออนแอ ไมมีบารมี ไมสามารถฝกอบรมทหารใหดี แมทัพนายกอง

และนักรบไพรพลไมสามัคคีกัน กระบวนทัพสับสนไมเปนระเบียบ ก็คือระส่ําระสาย 
        ถาแมทัพไมสามารถพินิจพิเคราะหสภาพขาศึกอยางถูกตอง ใชนอยตีมาก ใชออนตีแข็ง 
ไมคัดเลือกทหารกลาเปนกองหนา กองทัพยอมปราชัย ก็คือแตก 

ทั้งหกประการขางตน คือเหตุแหงความปราชัย ซึ่งแมทัพผูแบกรับภารกิจใหญหลวง พึง
พิเคราะหใหถองแท”68 

                                                  
68เร่ืองเดียวกัน, หนา 66-67. 
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จากทัศนะดังกลาวจะเห็นวาซุนวูใหความสําคัญกับการปฏิบัติของแมทัพนายกองอยางมาก 
และพยายามชี้ใหเห็นจุดบกพรองในสวนของแมทัพนายกองที่จะนํามาซึ่งความพายแพในสงครามได ทั้ง
ในเร่ืองของความมุทะลุ  ความหยอนยานในการบังคับบัญชา  การไรบารมีไมสามารถควบคุม
ผูใตบังคับบัญชาและกองทหารได ความไรสติปญญาไมสามารถวิเคราะหทางการทหารไดอยางถูกตอง 
จุดบกพรองเหลานี้ยอมเปนเหตุนําไปสูความปราชัย  

และจากเหตุแหงความปราชัยอันมาจากแมทัพนายกองทั้งหกประการนั้น จะเห็นวาลวนแลวแต
เปนส่ิงที่เรียกวา “ภาวะผูนํา” ในปจจุบัน ความกลาหาญบาบิ่นของผูนําในการทํากิจการใดๆนั้น หากมอง
ในแงหน่ึงก็ยอมเปนจุดดีที่ทําใหองคกรกาวไปขางหนา อยางไรก็ตามความกลาหาญบาบิ่นโดยที่ไม
ไตรตรองใหรอบคอบน้ัน ตามทัศนะของซุนวูกลับกลายเปนความมุทะลุที่จะนําวิบัติภัยมาสูกองทัพหรือ
องคกรของตน และเชนกันความหยอนยานในการบังคับบัญชาของผูนําที่ไมสามารถควบคุมกองทัพหรือ
องคกรของตนไดอยางสมบูรณ รวมถึงการขาดการฝกอบรมและการไมรูจักใชคนก็ยอมจะนํามาซึ่งความ
ลมสลายของกองทัพในที่สุดไดเชนเดียวกัน  

 II.การใหอํานาจแกผูบังคับบัญชากองทัพ 

สําหรับซุนจื้อแลว อํานาจในการบังคับบัญชาและสั่งการภายในกองทัพตองมีความเปนอันหนึ่ง
อันเดียวเพื่อปองกันความสับสนอันเนื่องมาจากคําส่ังการที่ซับซอน ดังนั้นเขาจึงใหความสําคัญในเรื่อง
การใชอํานาจของแมทัพซึ่งไดสิทธิขาดในการบังคับบัญชากองทัพไว ทั้งนี้ตามทัศนะของซุนวูสิทธิอํานาจ
ในการบังคับบัญชากองทัพของแมทัพนั้นมีท่ีมาจากหลายๆลักษณะ เชนสิทธิอํานาจอันเกิดจาก
ความชอบธรรมตามอํานาจหนาท่ี ดังที่ซุนวูไดกลาวถึงการมอบโองการโดยผูปกครองใหแกแมทัพในการ
บังคับบัญชากองทัพ สิทธิอํานาจดังกลาวนี้จึงเปนอํานาจท่ีชอบธรรมของแมทัพในการปกครองกองทัพ 
ดังซุนวูกลาววา 

“ในสงคราม ขุนพลไดรับโองการจากผูปกครองกอน จากน้ันจึงรวบรวมไพรพล แลว
จัดแจงและหลอมรวมกองทหารใหเปนเนื้อเดียวกันกอนตั้งคาย”69 

ดังน้ันหากถือตามแนวคิดดังกลาวหากปราศจากโองการที่ไดรับจากผูปกครองแลว ยอมไมมี
ขุนพลใดที่จะสามารถรวบรวมไพรพลได จากคํากลาวของซุนวูดังกลาวจะเห็นไดวาซุนวูไดกําหนด
ความสัมพันธระหวางลําดับขั้นในการปกครองบังคับบัญชาไวอยางชัดเจน โดยเฉพาะระหวางผูปกครอง
กับเหลาบรรดาขุนพลแมทัพ หากขุนพลแมทัพจะกระทําการหรือทําสงครามใดก็ตามจําเปนอยางยิ่งที่
จะตองไดรับโองการหรือความยินยอมจากผูปกครองเสียกอน ซึ่งแนวคิดเรื่องอํานาจบังคับบัญชาที่

                                                  
69เร่ืองเดียวกัน, หนา 57. 
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ลดหลั่นดังกลาวน้ีซุนวูถือวามีความสําคัญอยางมากตอการสรางเอกภาพและความเปนหนึ่งเดียวกัน
ใหแกกองทัพและรัฐ 

 นอกจากนั้นแลวซุนวูยังไดกลาวถึงเรื่องของอํานาจในการตัดสินใจของแมทัพนายกองไวอยาง
นาสนใจ โดยเฉพาะในเรื่องของการเชื่อฟงคําส่ังของผูปกครองรัฐ โดยเขาไดกลาวแนะนําใหบรรดาแมทัพ
นายกองทั้งหลายน้ันไดยึดมั่นในจุดยืนของตนเองในการปฏิบัติในการสงคราม อยางไรก็ตามการยึดม่ัน
ในจุดยืนของแมทัพนั้น ตามทัศนะของซุนวูแลว ตองมาจากการไตรตรองที่รอบคอบตามกฎแหงการ
สงคราม ไมใชทําโดยพลการหรือนึกคะนอง และหากแมทัพไดไตรตรองอยางรอบคอบตามกฎแหงการ
สงครามแลว เห็นวากองทัพมีความไดเปรียบและมีโอกาสที่จะชนะอยางแนนอนแลว ซุนวูก็แนะนําใหแม
ทัพนั้นจงม่ันใจท่ีจะกระทําการ แมวาจะไมไดรับอนุญาตจากผูปกครองรัฐก็ตาม ในทางกลับกันแมวาจะ
ไดรับคําสั่งใหทําการรบ แตหากพิจารณาไตรตรองแลวปรากฎวากองทัพนั้นเสียเปรียบและยากที่จะชนะ 
แมทัพก็ไมควรนํากําลังพลเขารบ ทั้งนี้เพราะการสงครามใดๆที่ไมไดไตรตรองใหรอบคอบนั้นยอมไมเปน
ผลดีแกรัฐ ผูปกครอง รวมถึงประชาชน ดังนั้นแมทัพที่ดีจึงไมใชแมทัพที่จะตองเชื่อฟงคําส่ังผูปกครอง
ตลอดเวลาหากแตตองเปนแมทัพที่ยึดความถูกตองตามกฎของการสงครามเปนที่ตั้ง เพราะการกระทํา
ดังกลาวน้ันยอมนํามาซึ่งประโยชนแกรัฐ ผูปกครอง และประชาชนในที่สุด โดยเขาไดกลาวไววา 

 “เมื่อพิเคราะหตามกฎแหงศึกสงคราม ม่ันใจวาชนะแน ถึงองคเหนือหัวทรงมีรับสั่งวา
ไมรบ ก็จงรบเถิด แตถาพิเคราะหแลว ไมม่ันใจวาชนะแน แมองคเหนือหัวทรงมีรับสั่งวาจงรบเถิด 
ก็ไมควรรบ  

พึงนําทัพบุกโดยไมหวังชื่อเสียงเกียรติยศสวนตัว ถอยโดยไมหวาดกลัวอาญาแผนดิน มี
แตเจตจํานงแนวแนที่จะปกปองอาณาประชาราษฎร และพิทักษผลประโยชนขององคเหนือหัว
เทานั้น แมทัพเชนนี้คือสมบัติล้ําคาของชาติบานเมือง”70 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวถึงที่มาของสิทธิอํานาจอีกลักษณะหนึ่งซึ่งแมทัพอาจสรางขึ้นไดนั่นคือ
อํานาจจากการใหรางวัล การปูนบําเหน็จความชอบหรือการใหรางวัลนั้นถือไดวาเปนสวนที่สงเสริมการ
บังคับบัญชาภายในกองทัพ ซุนวูไดกลาวถึงเร่ืองของการใหรางวัลบําเหน็จความดีความชอบแกไพรพลใน
การสงครามไววา  

“การปูนบําเหน็จรางวัลแกนักรบไพรพลอยางถึงขนาด และออกกฎลงโทษเขมงวดกวา
ปกติ จะชวยใหสามารถบังคับบัญชาทหารทั้งกองทัพดุจบังคับบัญชาคนคนเดียว“71 

                                                  
70เร่ืองเดียวกัน, หนา 68. 
71เร่ืองเดียวกัน, หนา 76.  
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จากทัศนะดังกลาวจะเห็นวาสิทธิอํานาจนั้นแมวาแมทัพจะไดจากผูปกครองรัฐใหทําการ
ปกครองบังคับบัญชากองทัพน้ัน สิทธิอํานาจที่ไดมานั้นหาใชจะสามารถบังคับบัญชาไดอยางสมบูรณ 
และแมวาแมทัพน้ันๆจะมีความชอบธรรมตามอํานาจหนาท่ีท่ีตนเองไดรับ แตก็มีปจจัยอื่นๆท่ีจะชวย
สงเสริมหรือลดทอนอํานาจที่ตนมีนั้นใหมากหรือนอยลงได ดังนั้นซุนวูจึงไดพยายามชี้ใหเห็นวาการให
รางวัลนั้นเปนวิธีการหนึ่งที่จะชวยเพิ่มอํานาจในการบังคับบัญชาได อยางไรก็ตามสําหรับซุนวูแลวการให
รางวัลเพียงอยางเดียวนั้นจําเปนที่จะตองคูกับการลงโทษที่เขมงวด โดยจะพบวาซุนวูไดกลาวถึงหลาย
ครั้งถึงวิธีการท่ีซุนวูเรียกวาพระเดช และพระคุณ เชนเน้ือหาตอนหนึ่งที่ซุนวูกลาววา 

“วิธีการลงโทษนั้น ถาลงโทษโดยที่ยังไมไดแผพระคุณสรางความเชื่อถือไวใจ จะทําให
นักรบไพรพลกระดางกระเดื่อง ยากแกการชวงใช ถาแผพระคุณสรางความเชื่อถือไวใจแลว แตยัง
ไมไดเขมงวดกวดขันระเบียบวินัยกองทหารเชนนี้ จะใชทําศึกหาไดไม 

เพราะฉะนั้น ตองผูกใจดวยพระคุณ สรางเอกภาพดวยพระเดช จึงจะเปนที่รักใครยํา
เกรงของนักรบไพรพล”72 

จะเห็นไดวาสิทธิอํานาจนั้นนอกจากการไดรับมอบโดยชอบธรรมจากผูปกครองแลว ยังสามารถ
ไดมาจากการใหรางวัลหรือการลงโทษที่ถูกวิธีดวยเชนกัน นอกจากนี้แลวซุนวูยังไดกลาวถึงอํานาจอีก
ประเภทหนึ่งซึ่งนาสนใจอยางมาก และแมวาซุนวูจะไมไดกลาวถึงอํานาจประเภทดังกลาวไวอยางตรงตัว 
แตก็พอที่จะมีนัยยะบางประการใหบรรดาแมทัพขุนพลน้ันไดใครครวญและตรึกตรองใหดี น่ันคืออํานาจที่
เกิดจากความเชี่ยวชาญ ตามทัศนะของซุนวูแลวอํานาจนั้นสามารถเกิดไดจากความเชี่ยวชาญ เชนตอน
หนึ่งที่ซุนวูกลาวถึงความบกพรองของแมทัพและขุนพลในการบังคับบัญชากองทัพ อันเนื่องมาจากสาเหตุ
ท่ีนักรบไพรพลมีความเขมแข็งกวาแมทัพนายกอง ซึ่งทําใหเสียการบังคับบัญชา ดังซุนวูกลาววา 

“ถานักรบไพรพลเขมแข็ง แตแมทัพนายกองออนแอ การบังคับบัญชายอมหละหลวม ก็
คือหยอน”73 

และ 

“แมทัพนายกองถาสั่งการนักรบไพรพลอยางเคารพนบนอบ แสดงวาแมทัพขาศึกหมด
อํานาจบารมี ถาตกบําเหน็จรางวัลแกนักรบไพรพลมิไดหยุด แสดงวาแมทัพขาศึกหมดปญญา 
ถาลงโทษนักรบไพรพลมิไดหยุด แสดงวาขาศึกตกอยูในภาวะอันยากลําบาก ถาโหดเหี้ยมทารุณ
นักรบไพรพล ภายหลังกลับหวาดกลัวพวกเขา แสดงวาแมทัพขาศึกโงเขลาเบาปญญา”74 

                                                  
72เร่ืองเดียวกัน, หนา 63-64.  
73เร่ืองเดียวกัน, หนา 66-67.  
74เร่ืองเดียวกัน, หนา 62-63. 
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ซุนวูไดพยายามชี้ใหเห็นวาอํานาจในการบังคับบัญชาของแมทัพนายกองนั้นมีความเปนพลวัตร
ในตัวเอง แมวาอํานาจดังกลาวนั้นจะไดรับมอบจากผูปกครองรัฐก็ตามที แตการปฏิบัติทั้งหลายในการ
สงครามนั้นก็มีสวนสําคัญในการเสริมสรางหรือลดทอนอํานาจที่ตนเองมีอยู และเชนกันท่ีไพรพลผูใต 
บังคับบัญชาก็มีสิทธิที่จะมีอํานาจมากขึ้นดวยเชนกัน ดังที่ซุนวูไดยกตัวอยางการมีอํานาจท่ีเกิดจากความ
เชี่ยวชาญ ดังนั้นแมทัพท่ีดีจึงมีความจําเปนที่จะตองดูแลใหตนเองมีอํานาจในการบังคับบัญชาไพรพลได
อยางสมบูรณ และขณะเดียวกันก็จําเปนที่จะตองควบคุมการมีอํานาจของผูใตบังคับบัญชาดวยเชนกัน 

ซุนวูไดกลาวถึงวิธีปฏิบัติอันสําคัญสําหรับแมทัพในการบังคับบัญชา ซึ่งอาจกลาวไดวาเปน    
แมบทของการปฏิบัติการใดๆของแมทัพในการบังคับบัญชากองทัพ น่ันคือการท่ีซุนวูไดกลาวถึงการบังคับ
บัญชาในลักษณะของการปดบังอําพรางแผนการตอผูใตบังคับบัญชา ดังซุนวูกลาววา 

“การนําทัพนั้นแมทัพตองวางแผนอยางสุขุมรอบคอบ ปกครองนักรบไพรพลอยาง    
เที่ยงธรรม สามารถปดหูปดตา ไมใหลวงรูความคิด สับกําลังเปลี่ยนแผนการ ไมใหรูเทาทัน ยาย
ที่มั่นเดินทัพวกวน ไมใหคาดเดาถูกตอง เมื่อมอบหมายภาระหนาท่ีใหนักรบไพรพลแลวตองตัด
ทางถอย ดุจใหปนขึ้นที่สูงแลวชักบันไดออก เมื่อสั่งกองทัพบุกลึกเขาดินแดนขาศึก ก็เสมือนหนึ่ง
ปลอยลูกเกาทัณฑออกจากแลง พุงไปขางหนา นักรบไพรพลถูกตอนไปตอนมา โดยหารูไมวาจะ
ไปที่ใด การชุมนุมพลทั้งกองทัพไวในพ้ืนที่ซ่ึงเต็มไปดวยภยันตรายเชนนี้ ก็คือศิลปะแหงการนํา
ทัพทําศึก ความแตกตางของนวภูมิขางตน คุณและโทษของการรุกและถอย ตลอดจนขวัญและ
จิตใจสูรบของทหาร ลวนเปนเรื่องที่แมทัพตองพิเคราะหอยางถองแท”75 

จะเห็นวาการบังคับบัญชาที่ดีนั้นจําเปนท่ีจะตองปดบังอําพรางไมใหผูใตบังคับบัญชารูแผนการ
แทจริงท่ีไดวางเอาไว เชนการที่ซุนวูไดกลาวถึงการวางกําลังในที่วิกฤตอันตรายโดยปดบังไมให
ผูใตบังคับบัญชาลวงรูแลวทําการตัดทางถอย ซึ่งจะทําใหไพรพลเหลานั้นสูอยางขาดใจไมหวาดกลัว
อันตรายท่ีอยูเบื้องหนา อยางไรก็ตาม เม่ือวิเคราะหถึงวิธีการของซุนวูดังกลาว ในแงหนึ่งก็แสดงใหเห็นวา
ซุนวูไดตระหนักถึงธรรมชาติของมนุษยและการใหธรรมชาติของมนุษยใหเปนประโยชนกลาวคือ 
ธรรมชาติของมนุษยน้ันมีความรักตัวกลัวตาย ดังนั้นเมื่อตกอยูในภาวะอันตรายแลวก็ยอมที่จะพยายาม
ทุกวิถีทางเพื่อท่ีจะทําใหตัวเองรอด ซึ่งซุนวูก็ไดแนะนําใหใชธรรมชาตินี้ใหเปนประโยชนในการสงคราม 
การสรางสถานการณท่ีบีบคั้นดวยการบัญชาการทัพของแมทัพ ยอมที่จะทําใหไพรพลมีความกลาหาญ
และทุมเทเพื่อการสงครามเพื่อใหไดมาซึ่งชัยชนะ ดังที่ซุนวูกลาววา 

“จงเคลื่อนกองทหารเขาสูพ้ืนที่อับจน นักรบไพรพลก็จะสูตาย ไมแพถอย เมื่อตองสูตาย 
ทุกคนจะไมสูสุดกําลังละหรือ? นักรบไพรพลเมื่อถลําลึกเขาไปในพ้ืนที่คับขันอันตราย จะไม
หวาดกลัวอีกตอไป เมื่อไมมีทางถอย ขวัญสูรบจะม่ันคง เม่ือบุกลึกเขาไปในดินแดนของขาศึก 

                                                  
75เร่ืองเดียวกัน, หนา 74. 
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กองทัพจะสูรบอยางฮึกหาญตามความจําเปน ไมแตกฉานซานเซ็น นี่คือสาเหตุที่นักรบไพรพล
ระมัดระวังโดยไมตองเตือน เชื่อฟงคําสั่งโดยไมตองเรียกรอง สามัคคีกันโดยไมตองบังคับ และ
รักษาระเบียบวินัยโดยไมตองบังคับ พึงขจัดความงมงายและความหวาดระแวง นักรบไพรพลก็
จะสูอยางสุดใจไมเลี่ยงถอย”76 

และ 

“นักรบไพรพลของเราไมมีทรัพยสินเกินจําเปน ใชวาไมชอบทรัพยสิน ไมรักตัวกลัวตาย
ใชวาไมรักชีวิต เมื่อคําสั่งออกศึกตกมาถึง นักรบไพรพลที่นั่งอยู บางน้ําตาไหลเปยกเสื้อ ที่นอน
อยู บางนํ้าตาไหลนองหนา แตถาสงพวกเขาเขาไปสูรบในพ้ืนที่ที่ไมมีทางถอย พวกเขาก็จะรบ
อยางกลาหาญไมตางจากจวนจูและเฉากุย”77 

นอกจากนี้แลววิธีการปดบังอําพรางแผนการแกไพรพลดังกลาวนั้น ก็สะทอนใหเห็นถึงทัศนะใน
เร่ืองการจัดองคกรและสายการบังคับบัญชาของซุนวู ซึ่งก็คือการท่ีผูนําไมควรที่จะเปดเผยแผนการใดๆที่
ตนเองไดวางแผนไวใหแกไพรพลไดรับรู หรือหากจะใหไพรพลรับรูก็มีความจําเปนที่จะตองมีการจํากัด
ขอบเขตการรับรูเชนกัน ในแงหนึ่งก็อาจจะเปนตามท่ีซุนวูไดใหเหตุผลไววาการที่แมทัพหรือผูบังคับบัญชา
ปดบังอําพรางแผนการที่แทจริงนั้นจะเปนการดีตอกองทัพของตน เชนการที่วางไพรพลไวในสถานที่วิกฤติ
อันตราย ก็จะทําใหไพรพลตอสูอยางขาดใจ หรือกลาวไดวาวิธีการดังกลาวเปนสิ่งที่ซุนวูพยายามจะ
แนะนําใหแกผูปกครองรัฐและผูนํากองทัพเพื่อเปนวิธีในการรักษาอํานาจของบรรดาผูนําเหลาน้ันดวย
เชนกัน  

จากทัศนะของซุนวูในเรื่องการใหอํานาจของผูปกครองแกผูบังคับบัญชากองทัพหรือแมทัพที่
กลาวมาทั้งหมดนั้น มีลักษณะท่ีคอนขางเสรี ผูปกครองไมคอยมีบทบาทในการควบคุมกองทัพมากแต
อยางใด  จริงอยูท่ีอํานาจของแมทัพข้ึนอยูกับอํานาจหนาท่ีที่ผูปกครองใหอํานาจไว หากแตในสนามรบ
อํานาจการตัดสินใจตกอยูในมือของแมทัพเปนสําคัญ ไมวาอํานาจการใหคุณใหโทษหรือคุณเดชพระคุณ 
อํานาจในการสั่งการทัพทั้งที่เปดเผยและที่ปดปงซอนเรน ซึ่งอํานาจเหลานี้เปนของแมทัพท่ีมีสิทธิขาด 
เต็มที่ภายในกองทัพ  สงผลใหแมทัพมีบทบาทอยางมากในการทําใหประเทศรุงเรืองหรือลมสลาย ดังน้ัน
ผูปกครองที่จะทําสงครามตองคิดถึงปจจัยนี้ใหรอบคอบ   แตหากผูปกครองเลือกแมทัพตามท่ีซุนวูได 
แนะนําไวก็อาจชวยลดปญหาไปไดสวนหนึ่ง เพราะแมทัพท่ีดีตามทัศนะของซุนวูตองคิดถึงผลประโยชน
ของชาติเปนสําคัญ การที่จะกระดางกระเดื่องหรือหักหลังผูปกครองนั้นเปนไปไดยากดวยมีคุณสมบัติ     
“สัจจะวาจา” และดวยคุณสมบัติท่ีดีในตัวแมทัพอีกหลายประการที่ทําใหซุนวูเห็นวาผูปกครองควรให
อํานาจแกแมทัพอยางเต็มท่ีนั่นเอง 

                                                  
76เร่ืองเดียวกัน, หนา 72-73. 
77เร่ืองเดียวกัน, หนา 73. 
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3.4.2.2 การจัดกําลังกองทัพและการคัดเลือกทหาร 

การจัดกําลังกองทัพและการคัดเลือกไพรพลเพื่อการสงครามนั้นเปนอีกส่ิงหนึ่งที่ซุนวูให
ความสําคัญ อยางไรก็ตามซุนวูไมไดกลาวอยางเจาะจงวาผูนํากองทัพควรจะทําการเลือกไพรพลที่มี
ลักษณะหรือคุณสมบัติอยางไร หากแตซุนวูมุงเนนความสําคัญไปในแงของการจัดกําลังใหมีความ
เหมาะสมกับการสงครามที่ไดกระทําอยู และการสรางสายการบังคับบัญชาท่ีมีระเบียบวินัยมากกวา 

I.การจัดกําลังกองทัพ 

ซุนวูใหความสําคัญกับการจัดกําลังกองทัพอยางมากเพราะตามทัศนะของซุนวูแลวการจัดกําลัง
กองทัพนั้นเปนปจจัยสําคัญที่จะกําหนดชะตาความเปนไปของกองทัพ การจัดกําลังกองทัพท่ีดียอมสงผล
ดีทั้งในแงของการบังคับบัญชาไพรพลของผูนํา และการสรางความไดเปรียบเหนือคูตอสูในการสงคราม 
ดังน้ันตามทัศนะของซุนวูแลวผูนําทั้งในระดับผูปกครองรัฐและผูนําในระดับที่บังคับบัญชากองทัพควรที่
จะใหความสําคัญกับการจัดกําลังกองทัพอยางมาก เพราะถือไดวาเปนรากฐานของการบังคับบัญชา ดัง
ซุนวูไดกลาวถึงความสําคัญของการจัดกําลังพลไว ความวา 

“ความมีระเบียบวินัยหรือความชุลมุนวุนวายตัดสินกันที่การจัดกําลังพล ความกลาหาญหรือ
ความขี้ขลาดตัดสินกันที่ศักยภาพ ความเขมแข็งหรือความออนแอตัดสินกันที่กําลังและลักษณะกระบวน
ทัพ”78 

จากทัศนะดังกลาวจะเห็นวาการจัดกําลังพลนั้นเปนปจจัยที่สงผลอยางมากตอการบังคับบัญชา
กองทัพ ตามทัศนะของซุนวูแลวการจัดกําลังพลที่ดียอมนํามาซึ่งความมีระเบียบวินัย ในทางตรงกันขาม
การจัดกําลังพลที่ไมดีนั้นก็ยอมนํามาซึ่งความชุลมุนวุนวายในกองทัพดวยเชนเดียวกัน ในศิลปะแหง
สงครามซุนวูไดกลาวถึงปญหาท่ีสําคัญมากสําหรับผูนําในการบังคับบัญชากองทัพน่ันคือการสรางใหเกิด
อํานาจที่เด็ดขาดและประสิทธิภาพในการบังคับบัญชา ซึ่งซุนวูไดกลาวถึงธรรมชาติของการบังคับบัญชา
ท่ีจะตองจัดการกับคนจํานวนมาก ซึ่งคนจํานวนมากนี้เองที่เปนอุปสรรคตอประสิทธิภาพการบังคับ
บัญชาดวยเชนกัน ซึ่งซุนวูเห็นวาประสิทธิภาพในการบังคับบัญชาคนจํานวนมากนั้นสามารถทําไดโดย
อาศัยวิธีการจัดอัตรากําลังตามลําดับชั้นอยางรัดกุมหรืออีกนัยหนึ่งก็คือจัดสายการบังคัญบัญชาที่ชัดเจน
น่ันเอง ดังซุนวูกลาววา 

“การปกครองไพรพลจํานวนมากใหไดดุจปกครองไพรพลไมกี่คน เปนปญหาการจัด
อัตรากําลังพลตามลําดับช้ันอยางรัดกุม การบังคับบัญชากองทัพใหญทําศึกษาใหไดดุจบังคับ
บัญชาหนวยทหารเล็กๆออกสูรบ เปนปญหาการใชสัญญาณตางๆ (ธง ฆอง กลอง เขาควาย 
ฯลฯ) อยางแจมชัด มีระเบียบวินัย การนําทัพตานการบุกโจมตีของขาศึกโดยไมปราชัย เปน

                                                  
78เร่ืองเดียวกัน, หนา 46. 
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ปญหาการใชยุทธวิธีรบนอกแบบและรบในแบบอยางพลิกแพลง และการนํากองทัพโจมตีขาศึก
ใหไดดุจใชหินกระทบไข เปนปญหาการเลี่ยงจุดแข็งตีจุดออนอยางถูกเปา”79 

นอกจากนี้จากทัศนะดังกลาวขางตนแลว จะเห็นวาซุนวูไดใหความสําคัญกับวิธีการใน         
การสื่อสารอยางมากทั้งนี้เพราะนอกเหนือจากการจัดสายการบังคับบัญชาท่ีชัดเจนและรัดกุมแลว ยังมี
ความจําเปนที่จะตองพึ่งพาวิธีการสื่อสารท่ีมีประสิทธิภาพเพื่อสรางใหเกิดความประสานสอดคลองกัน
ภายในกองทัพ ความประสานสอดคลองทั้งภายในรัฐและภายในกองทัพนั้นมีความสําคัญตอทั้งระดับรัฐ
และระดับกองทัพ โดยซุนวูเห็นวารัฐท่ีขาดความประสานสอดคลองนั้นยอมไมสามารถดําเนินการใดๆได 
โดยเฉพาะในเรื่องของการดําเนินการทางทหาร และเชนกันกองทัพที่ขาดความประสานสอดคลองภายใน
กองทัพนั้น ก็ยอมเปนการยากที่จะบังคับบัญชาเชนเดียวกัน ดังซุนวูกลาววา 

“เมื่อขาดความประสานสอดคลองภายในรัฐ ยอมไมอาจดําเนินการทางทหารได      
เมื่อขาดความประสานสอดคลองภายในกองทัพ ยอมไมอาจบัญชาการกองทัพได”80 

นอกเหนือจากความสําคัญที่จะตองมีสายการบังคับบัญชาที่ชัดเจนรัดกุม และมีการส่ือสารท่ีมี
ประสิทธิภาพเพื่อใหสามารถบังคับบัญชากองทัพที่ประกอบดวยคนจํานวนมากใหเหมือนบังคับบัญชา
คนจํานวนนอยแลว อีกส่ิงหนึ่งที่ซุนวูไดแนะนําใหบรรดาผูนําที่บัญชาการกองทัพอยูหรือกําลังจะจัดกําลัง
กองทัพเพื่อเขาสูรบในสงครามไดพึงพิจารณาและตระหนักถึงก็คือ เรื่องของความเหมาะสมของกําลังพล
ตอสถานการณท่ีเผชิญหนาอยู กองทัพที่ดีในทัศนะของซุนวูไมใชกองทัพที่มีกําลังพลจํานวนมากเสมอไป 
การมีกําลังมากไมใชส่ิงท่ีจะยืนยันชัยชนะในสงคราม หากแตวิธีการใชกําลังท่ีมีอยูอยางถูกตองมากกวาที่
จะทําใหไดรับชัยชนะในสงคราม ดังซุนวูกลาววา 

“การทําศึกนั้น ใชวากําลังทหารมากจะเปนผลดีเสมอไป ขอเพียงไมบุมบาม รูจัก
รวบรวมกําลังพอเหมาะเพื่อบุกโจมตี หลักพิเคราะหสภาพขาศึกอยางแจมแจง และไดรับความ
เช่ือถือสนับสนุนจากนักรบไพรพล ก็สามารถชนะศึกแลว แมทัพที่ไมมีสายตาเล็งการไกล อีกทั้ง
ประมาทขาศึก ยอมตกเปนเชลย”81 

ความสอดคลองระหวางกําลังพลของกองทัพตัวเองกับกองทัพขาศึกนั้นเปนส่ิงที่ผูบัญชาการ 
กองทัพตองเรียนรู การรูจักขาศึกอยางถองแทและการจัดกําลังที่เหมาะสมยอมจะทําใหไดรับชัยชนะใน
สงคราม เชนเดียวกันหากผูที่บัญชาการกองทัพมีความประมาท ไมรูจักขาศึกอยางถองแทรวมถึงไม

                                                  
79เร่ืองเดียวกัน, หนา 44. 
80เร่ืองเดียวกัน, หนา 44.  
81เร่ืองเดียวกัน, หนา 63. 
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สามารถจัดกําลังกองทัพของตนใหไดเปรียบกวาขาศึกแลวก็ยอมเปนการงายที่จะแพพายในการสงคราม 
อยางไรก็ตามซุนวูไดกลาวถึงหลักเกณฑของการจัดกําลังกองทัพใหสอดคลองกับขาศึกไวอยางนาสนใจ 
โดยกลาวในลักษณะของสิ่งที่ผูบัญชาการกองทัพพึงกระทําในการสงคราม โดยยึดถือจํานวนกําลังพลใน
กองทัพของตนเปนที่ตั้ง ดังกลาววา 

“เมื่อตองใชกําลังทหารควรยึดหลัก ถามีกําลังมากกวาขาศึกสิบเทา พึงปดลอมเอา มี
กําลังมากกวา ขาศึกหาเทา พึงบุกโจมตี มีกําลังมากกวาขาศึกหนึ่งเทา พึงกระหนาบตี มีกําลัง
เทากับขาศึก พึงแบงแยกกําลังของขาศึก มีกําลังนอยกวาขาศึก พึงสรางปอมปราการปองกัน
อยางเขมแข็ง และมีกําลังออนแอกวาขาศึก พึงหลีกเลี่ยงการรบแตกหัก ก็จะตกเปนเชลยของ 
กองทัพที่เขมแข็งเกรียงไกร”82 

จะเห็นไดวาซุนวูไดใหความสําคัญกับการจัดกําลังกองทัพอยางมากในฐานะที่เปนรากฐานของ
การบังคับบัญชา โครงสรางสายการบังคับบัญชาที่ดีรวมถึงการส่ือสารในกองทัพท่ีมีประสิทธิภาพยอม
อํานวยประโยชนใหแกกองทัพในสงคราม นอกจากนี้ซุนวูยังแนะนําใหผูบังคับบัญชากองทัพทั้งหลายให
เรียนรูท่ีจะใชกําลังพลของตนเใหมีความเหมาะสมกับสถานการณและศัตรูดวยเชนกัน การรูจักประเมิน
ตนเองและประเมินศัตรู และการปฏิบัติที่สอดคลองกับสถานการณท่ีเกิดข้ึนยอมทําใหกองทัพนั้นๆไดรับ
ชัยชนะในสงคราม ตรงกันขามความประมาทและการปฏิบัติที่ไมสอดคลองกับสถานการณก็ยอมที่จะทํา
ใหกองทัพแพพายและตกเปนเชลยไดเชนเดียวกัน 

II.การฝกฝนกองกําลังและระเบียบวินัยในกองทัพ 

การฝกฝนกองกําลังและระเบียบวินัยในกองทัพนั้นเปนสิ่งหนึ่งที่ซุนวูใหความสําคัญ การฝกฝน
กองกําลังและการสรางวินัยในกองทัพนั้น เปนสิ่งที่จะชวยเสริมสรางอํานาจในการบังคับบัญชารวมถึง
ภาวะผูนําของผูนําดวยเชนกัน ดังนั้นซุนวูจึงไดกลาวไวอยางชัดเจนวาการทําใหนักรบไพรพลเคยชินกับ
คําส่ังและระเบียบวินัยที่เครงครัดน้ัน จะทําใหคําส่ังของผูบังคับบัญชามีความศักดิ์สิทธิ์ ตรงกันขามหาก
ไมไดสรางความเคยชินตอคําส่ังและระเบียบวินัยแลว เม่ือใชคําสั่งตอนักรบไพรพลคําส่ังก็จะไมมีความ
ศักดิ์สิทธิ์เพราะไพรพลจะไมปฏิบัติตาม ดังซุนวูกลาววา 

“ปกติถาไดอบรมสั่งสอนนักรบไพรพลใหปฏิบัติตามคําสั่งอยางเครงครัดนักรบไพรพลก็
จะเคยชินตอการขึ้นตอคําสั่ง ถาตรงขาม คําสั่งก็จะไมมีความหมาย ยามปกติคําสั่งไดรับการ
ปฏิบัติตามอยางเครงครัด แสดงวาทหารทั้งกองทัพสามัคคีเปนน้ําหนึ่งใจเดียว”83 

                                                  
82เร่ืองเดียวกัน, หนา 37-38. 
83เร่ืองเดียวกัน, หนา 64. 
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จะเห็นไดวาการฝกฝนกองกําลังและการรักษาระเบียบวินัยในกองทัพน้ันเปนหน่ึงในหลายๆ
วิธีการท่ีซุนวูไดกลาวถึง เพื่อจุดมุงหมายหลักคือการสรางเสริมอํานาจในการบังคับบัญชาของผูนํา 
อยางไรก็ตามเพื่อท่ีจะใหไพรพลปฎิบัติตามหรือเชื่อฟงการบังคับบัญชาของแมทัพแลว ก็ยอมตองมี
วิธีการท่ีใชในการควบคุมกําลังพลที่หลากหลายตางรูปแบบกันไปในแตละสถานการณ สําหรับซุนจื้อแลว 
เขาเห็นวา   ผูบังคับบัญชาควรดูแลไพรพลดุจดังพอแมเลี้ยงดูออน ซึ่งการสรางความสัมพันธระหวาง
ผูบังคับบัญชาและผูใตบังคับบัญชาดวยวิธีดังกลาวยอมเปนการอํานวยประโยชนในการบังคับบัญชา
กองทัพเพราะจะทําใหผูใตบังคับบัญชาทุมเทกายใจโดยไมหวาดกลัวอันตราย 

ขณะเดียวกันวิธีการในทางบวกอยางการดูแลผูใตบังคับบัญชาดุจดังบุตรน้ันอาจไมไดใหผลดี
เสมอ เน่ืองจากวิธีการเชนน้ีไมอาจควบคุมผูใตบังคับบัญชาไดทุกคนและทุกคร้ังไป เพราะไพรพล
เหลาน้ันไมยอมปฏิบัติตามคําสั่งการดวยเหตุที่ไมมีบทลงโทษจากพฤติกรรมเชนน้ัน ดังนั้นซุนวูจึงเห็นวา
ผูบังคับบัญชาจําเปนตองลงโทษผูใตบังคับบัญชาไดเมื่อกระทําผิดและวิธีการควบคุมดูแลไพรพลโดยให
ความรัก หรือการใชวิธีดานบวกเพียงอยางเดียว ยอมทําใหผูบังคับบัญชาสูญเสียอํานาจในการบังคับ
บัญชาของตนไดโดยงาย ตรงกันขามหากใชวิธีการลงโทษมากเกินไปก็ไมอาจไดใจจากผูใตบังคับบัญชา
เชนกัน ดังซุนวูกลาววา 

“หากถนอมนักรบไพรพลดุจมารดาถนอมลูกออน นักรบไพรพลจะยินดีรวมบุกน้ําลุยไฟ 
หากปฏิบัติตอนักรบไพรพลดุจบิดารักลูกหัวแกวหัวแหวน นักรบไพรพลก็จะยินดีรวมเปนรวมตาย 
หากชุบชีวิตอยางดีแตชวงใชไมได ถนอมรักแตสั่งการไมได และทําผิดวินัยแตลงโทษไมได ก็
เปรียบเสมือนบุตรหลานที่กําเริบเสิบสาน จะใชทําศึกหาไดไม”84 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวถึงหลักการในการลงโทษผูใตบังคับบัญชาไวอยางนาสนใจวา การ
ลงโทษนั้นจําเปนที่จะควบคูกับการแผพระคุณเพื่อสรางใหบรรดาผูใตบังคับบัญชาเกิดความเชื่อถือไวใจ 
แตหากการลงโทษนั้นเปนการลงโทษโดยที่ยังไมไดสรางใหเกิดความเชื่อถือไววางใจแลว ก็จะทําใหกอง
ทหารกระดางกระเดื่องและยากแกการบังคับบัญชา ดังนั้นสําหรับแมทัพนายกองซึ่งมีหนาที่บังคับบัญชา
กองทัพแลว ศิลปะในการปกครองผูใตบังคับบัญชาจึงเปนส่ิงที่สําคัญมาก ความสมดุลระหวางการใช 
พระเดชกับพระคุณจึงเปนส่ิงที่แมทัพนายกองตองเรียนรู 

“วิธีการลงโทษนั้น ถาลงโทษโดยที่ยังไมไดแผพระคุณสรางความเชื่อถือไวใจ จะทําให
นักรบไพรพลกระดางกระเดื่อง ยากแกการชวงใช ถาแผพระคุณสรางความเชื่อถือไวใจแลว แตยัง
ไมไดเขมงวดกวดขันระเบียบวินัยกองทหารเชนนี้ จะใชทําศึกหาไดไม 

                                                  
84เร่ืองเดียวกัน, หนา 68. 
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         เพราะฉะนั้น ตองผูกใจดวยพระคุณ สรางเอกภาพดวยพระเดช จึงจะเปนที่รักใครยํา
เกรงของนักรบไพรพล”85 

ในเร่ืองของการแผพระคุณและพระเดชนั้น ซุนวูไดกลาวไวอยางชัดเจนวาการแผพระคุณน้ันก็คือ
การปูนบําเหน็จรางวัลแกผูใตบังคับบัญชาที่ทําความดีความชอบ ขณะเดียวกันการใชพระเดชนั้นก็คือ
การลงโทษทัณฑแกผูใตบังคับบัญชาที่ทําความผิด นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวถึงปริมาณของการใช    
พระเดชและพระคุณน้ันดวยวา การใหรางวัลอยางเต็มที่ และการลงโทษที่เขมงวดนั้น ยอมจะทําใหการ
บังคับบัญชากองทัพนั้นเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ ดังซุนวูกลาววา 

“การปูนบําเหน็จรางวัลแกนักรบไพรพลอยางถึงขนาด และออกกฎลงโทษเขมงวดกวา
ปกติ จะชวยใหสามารถบังคับบัญชาทหารทั้งกองทัพดุจบังคับบัญชาคนคนเดียว“86 

นอกจากเรื่องความสัมพันธระหวางแม ทัพนายกองซึ่ ง เปนผูบังคับบัญชากองทัพกับ
ผูใตบังคับบัญชาดังท่ีไดกลาวมาแลว ความสัมพันธโดยเฉพาะการปฏิบัติตอกันและกัน สําหรับซุนวูแลว 
ยังเปนส่ิงที่สะทอนใหเห็นถึงอํานาจในการควบคุมบังคับบัญชาอีกดวยเชนท่ีซุนวูไดแนะนําใหสังเกต
พฤติกรรมของแมทัพฝายตรงขามท่ีปฏิบัติตอนักรบไพรพลใตบังคับบัญชาไวอยางนาสนใจความวา 

“แมทัพนายกองถาสั่งการนักรบไพรพลอยางเคารพนบนอบ แสดงวาแมทัพขาศึกหมด
อํานาจบารมี ถาตกบําเหน็จรางวัลแกนักรบไพรพลมิไดหยุด แสดงวาแมทัพขาศึกหมดปญญา 
ถาลงโทษนักรบไพรพลมิไดหยุด แสดงวาขาศึกตกอยูในภาวะอันยากลําบากถาโหดเหี้ยมทารุณ
นักรบไพรพล ภายหลังกลับหวาดกลัวพวกเขา แสดงวาแมทัพขาศึกโงเขลาเบาปญญา”87  

จากทัศนะดังกลาวนั้นจะเห็นวาซุนวูพยายามชี้ใหเห็นวาการปฏิบัติของแมทัพนายกองใดนั้นมี
เหตุผลเบื้องหลังเปนตัวขับเคลื่อน เชนดังที่ซุนวูไดยกตัวอยางวาหากแมทัพนายกองเหลานั้นไมอาจใช
อํานาจไดอยางเต็มที่ ในทางกลับกันกลับส่ังการบรรดาไพรพลในบังคับบัญชาอยางเกรงใจก็แสดงวา   
แมทัพผูน้ันกําลังหมดอํานาจบารมี หรือหากแมทัพตองตกรางวัลไพรพลอยูตลอดเวลาก็แสดงวาแมทัพ
น้ันจนปญญาที่จะทําการศึก หรือในกรณีที่แมทัพตองลงโทษไพรพลอยูตลอดเวลาแสดงวาแมทัพและ
กองทัพนั้นกําลังตกอยูในภาวะที่ยากลําบากในการสงคราม และหากแมทัพนั้นในตอนแรกใชอํานาจ
อยางเขมงวด แตภายหลังกลับหวาดกลัวและไมกลาใชอํานาจกับไพรพลในบังคับบัญชาแสดงวา แมทัพ 

                                                  
85เร่ืองเดียวกัน, หนา 63-64. 
86เร่ืองเดียวกัน, หนา 76. 
87เร่ืองเดียวกัน, หนา 62-63. 
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ผูนั้นโงเขลาเบาปญญา พฤติกรรมและการกระทําของแมทัพน้ันเปนเปนส่ิงท่ีนาสนใจอยางมากเพราะใน
แงหนึ่งการแสดงออกเหลานั้นยอมชี้ใหเห็นถึงสถานการณที่แมทัพผูน้ันกําลังเผชิญอยู 

จากภาพรวมจะเห็นวาซุนวูไดเนนใหผูนําหรือผูบังคับบัญชาไดตระหนักถึงความสําคัญของ   
การฝกฝนกองกําลังและระเบียบวินัยในกองทัพ เพราะทั้งสองประการนั้นเปนรากฐานอํานาจของตัวผูนํา
เอง การใชการบังคับบัญชาที่ถูกวิธีและเขมงวด ทั้งในแงของการปูนบําเหน็จและลงโทษยอมเปนการ
สรางเสริมความแข็งแกรงและประสิทธิภาพใหกับตัวกองทัพเอง และเชนกันหากผูนําหรือผูบังคับบัญชา
กองทัพท่ีไมสามารถฝกฝนกองกําลังและสรางใหเกิดระเบียบวินัยในกองทัพไดก็ยอมตองเผชิญกับ   
ความวุนวายในการบังคับบัญชา และเชนกันที่เม่ือผูนําหรือผูบังคับบัญชาไมอาจส่ังการกองทัพไดอยางมี
ประสิทธิภาพก็ยอมงายตอความพายแพในสงคราม ดังนั้นท้ังการฝกฝนกองกําลังและระเบียบวินัยใน 
กองทัพจึงเปนส่ิงที่ผูนําหรือผูบังคับบัญชากองทัพตองเรียนรูและใชใหถูกวิธี 

3.5 การสงครามโดยสติปญญาและโชคชะตา 

ในสวนน้ีเปนการอธิบายที่สะทอนใหเห็นถึงความคิดของซุนจื้อในเรื่องการสงครามที่มีโชคชะตา
และสติปญญาหรือความรูแจงดําเนินควบคูกันไป ซึ่งกลาวไดวาซุนวูมองทั้งสองสิ่งในลักษณะเชิง        
สัมพันธภาพ ทั้งนี้ผลสําเร็จของสงครามขึ้นอยูกับการที่ผูปกครองและแมทัพรูวาจะใชสติปญญาเขามา
บริหารโชคชะตาไดเมื่อไร และอยางไร  หรือกลาวอีกอยางหนึ่งวา ผลลัพธของสงครามก็มาจากศิลปะแหง
สงครามและโชคชะตาที่ขัดขวางหรือเอื้ออํานวยนั่นเอง  

ซุนวูกลาวถึงประเด็นเร่ืองสติปญญาไวคอนขางมากทั้งในระดับผูปกครองและระดับแมทัพ โดย
ในระดับผูปกครองคือผูปกครองที่เขามายุมยามในกิจการทหาร แตขาดเขลาในศิลปะแหงสงคราม ก็
ยอมจะทําใหกองทัพและประเทศพินาศได สําหรับแมทัพแลว ซุนวูไดกลาวถึงสติปญญาวาเปนหนึ่งใน       
คุณสมบัติหาประการของแมทัพ ทั้งน้ีระดับของสติปญญาในการใชยุทธวิธีในศิลปะแหงสงครามก็     
แตกตางกันไปในแตละบุคคล และไมใชแมทัพทุกคนที่จะประสบความสําเร็จได  ดังที่ซุนจื้อไดกลาวไววา 

“เพราะฉะนั้น เราตองคํานึงถึงปญหาพ้ืนฐานหาประการเปนปฐม แลวเปรียบเทียบ
สภาพของเขากับขาศึกเพื่อคาดคะเนผลแพชนะในสงคราม ปญหาพื้นฐานหาประการไดแก หนึ่ง 
มรรค (เตา) สองฟา (เทียน) สาม ดิน (ตี้) สี่ แมทัพ (เจียง) หา กฎ (ฝา) 

 มรรค หมายถึง ความเปนธรรม สิ่งที่ทําใหราษฎรมีเจตนารมณรวมกับฝายปกครอง 
ยินดีรวมเปนรวมตายกับฝายปกครองโดยไมหวั่นเกรงภยันตรายใดๆ 

 ฟา หมายถึง ภูมิอากาศ กลางวัน กลางคืน ฤดูกาล และความผันแปร 
ดิน หมายถึง ภูมิประเทศ สูงหรือต่ํา ใกลหรือไกล คับขันหรือราบเรียบ กวางใหญหรือ

คับแคบ และปดหรือเปด 
แมทัพ หมายถึง ผูนําเหลาทัพซึ่งเปยมดวยสติปญญา รักษาสัจจะวาจา มีเมตตาธรรม 

มีความกลาหาญ และเครงครัดเที่ยงธรรม 
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กฎ หมายถึง ระเบียบวินัย ระบบการจัดอัตรากําลังพล และระบบการจัดสรรอาวุธ
ยุทโธปกรณของกองทัพ 

ปญหาหาประการนี้ แมทัพนายกองจะมีผูใดมิรูก็หาไม ทวาผูรูแจงเทานั้นจึงจะชนะ ผูรู
มิแจงยอมแพพายΣ”88 

โดยซุนจื้อไดเนนย้ําถึงปจจัยพื้นฐานท้ังหาประการ (มรรค, ฟา, ดิน, แมทัพ, กฎ) วาเปนสิ่งที่   
แมทัพทุกคนตองรู แตมิใชทุกคนทั้งหมดที่เปนผูรูแจง  ผูรูแจงเทาน้ันจึงจะประสบความสําเร็จในการ
สงคราม แตผูมิรูแจงยอมพายแพไดโดยงาย สําหรับผูเขียนความรูแจงนั้นแตกตางจากความรูโดยทั่วไป 
เพราะความรูสามารถเรียนรูและถายทอดกันไดอยางแพรหลาย ขณะที่ความรูที่ถองแทนั้นไมไดเกิดใน 
ทุกคนดวยทั้งสติปญญาและประสบการณที่มีแตกตางกันไป นั่นแสดงวาความรูในศิลปะแหงสงคราม
ถายทอดกันไดอยางกวางขวาง  ในทางกลับกันผูท่ีเขาใจอยางลึกซึ้งถองแทหรือรูแจงในศิลปะแหง
สงครามจนประสบผลสําเร็จในการสงครามกลับมีอยูจํากัด โดยผูรูหรือสันทัดในการการดําเนินสงคราม
ตามแบบอยางแหงศิลปะสงครามอาจไมชนะเสมอไป เชนท่ีซุนวูกลาววา “ชัยชนะในการสงครามนั้นอาจ
หยั่งรูได แตไมอาจสรางขึ้นไดเสมอไป”89 นั่นคือความรูนี้แมอาจเรียนรูไดจนสามารถคาดคะเนหรือรูผลที่
จะเกิดข้ึน แตก็ไมสามารถท่ีจะลอกเลียนใหเกิดผลลัพธดังเชนนั้นได จึงอาจกลาวไดวาความรูดังกลาวนี้
นาจะหมายความวา “ความรูความเขาใจในศิลปะแหงสงคราม และความสามารถนําไป
ประยุกตใชอยางรอบคอบ” 

นอกจากนี้การที่กลาววาความรูนี้ไมสามารถเลียนแบบกันไดทั้งหมดนั้น สวนหนึ่งมาจากแนวคิด
ของซุนวูที่เห็นวาสงครามทุกรูปแบบตองอาศัยการใชกลอุบายเปนหลัก แมทัพผูชํานาญการศึกตองรูซึ้งถึง
ศิลปะในการรบทั้งการรบในแบบและการรบนอกแบบ ซึ่งแมจะเรียนรูจากในตําราหรือจากประวัติศาสตร
การรบที่มีมาในอดีต ก็ยอมตองปรับเปล่ียนยุทธวิธีเหลาน้ันเพื่อมาปรับใชในแตละสถานการณในสงคราม
เพราะไมมีสงครามคร้ังไหนที่จะมีสถานการณเชนเดียวกันกับในอดีต ดังน้ันจึง“ไมอาจคาดเดาดวยการ
เปรียบเทียบกับเหตุการณท่ีคลายคลึงกัน”90  และกลาวไดวาแมทัพที่ชาญฉลาดและชํานาญศึกตองเปน 
ผูท่ีมีนวัตกรรมอยูเสมอ  โดยซุนจื้อไดกลาววา 

                                                  
Σ ในฉบับการแปลของแซมมวล บี กริฟฟธ ใชคําวา “ไมมีแมทัพคนใดที่ไมเคยไดยินสาระสําคัญ

ท้ังหาประการนี้ ผูที่ควบคุมส่ิงเหลานี้ไดยอมเปนผูชนะ  ผูท่ีปฏิบัติไมไดยอมพายแพ” ซึ่งผูเขียนเห็นวามี
ความคลายคลึงกันในเร่ืองความรู เพราะการกลาวเปรียบเปรยวาไมมีใครไมเคยไดยินก็ไมตางอะไรไป
จากใครๆตางก็รู แตไมใชทุกคนที่จะเขาใจศิลปะแหงสงครามอยางถองแทจนสามารถที่จะควบคุมปจจัย
ท้ังหาได 

88เร่ืองเดียวกัน, หนา 29-30. 
89เร่ืองเดียวกัน, หนา 40. 
90เร่ืองเดียวกัน, หนา 81. 
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“ฉันใดก็ฉันนั้น ยุทธวิธีการรบมีเพียงการรบในแบบและการรบนอกแบบ แตยุทธวิธีทั้ง
สองนี้เปลี่ยนแปรไมมีขอบเขตสิ้นสุด ใหกําเนิดซึ่งกันและกัน เปนวัฏจักรที่ไรตนไรปลาย ไมมีผูใด
สาวถึงเงื่อนงําของมันได”91 

และ 
“ผูสันทัดในยุทธวิธีนอกแบบ จะสามารถพลิกแพลงยุทธวิธีสูรบไดอยางไมอับจนดุจฟา

ดินไรขอบเขต ไมสิ้นสุดดุจแมน้ําไมแหงขอด จบแลวเริ่มใหมดุจสุริยันจันทราตกแลวขึ้นอีก ตาย
แลวฟนชีพดุจฤดูกาลหมุนเวียนผันเปลี่ยน”92 

จะเห็นไดวาสติปญญาหรือความรูแจงนี้ เปนความรูที่ไมมีที่ส้ินสุด ไมสามารถถายทอดตอกันได
ท้ังหมดหรือไมก็ยากที่จะถายทอด อยางที่ซุนจื้อกลาวไววา “…ท้ังหมดนี้คือ เคล็ดลับแหงชัยชนะของ   
นักพิชัยสงคราม ซึ่งสุดวิสัยที่จะสาธยายใหแจงชัดลวงหนา”93 ซึ่งแมวาผูที่เชี่ยวชาญการสงครามทั้งใน
ฐานะที่เปนผูปกครองหรือในฐานะที่เปนแมทัพก็ไมสามารถที่จะอธิบายหรือถายทอดความรูท่ีเขารูแจงน้ัน
เปนตัวหนังสือลงไปไดหมด เพราะแมซุนจื้อเองก็ไมสามารถอธิบายหลักตายตัวได แสดงใหเห็นถึงความ
ยืดหยุนของความรูนี้วาสามารถปรับเปล่ียนหรือแปรผันไดตามแตละสถานการณที่จะผันแปรไป ซึ่งก็คือ
ปจจัยท่ียากจะควบคุมหรือโชคชะตานั่นเอง 

ในศิลปะแหงสงครามซุนวูไดกลาวถึงประเด็นซึ่งมีความเกี่ยวของกับโชคชะตาไวมากพอสมควร
เชนการที่ซุนวูไดแนะนําใหผูนําหรือผูบังคับบัญชากองทัพไดพิจารณาถึงปจจัยตางๆซึ่งพอที่จะบงชี้ใน
เบื้องตนวากองทัพนั้นจะประสบความสําเร็จหรือแพพายในการสงครามหรือไม  โดยซุนวูไดกลาวถึงปจจัย
หนึ่งซึ่งมีความเกี่ยวของกับโชคชะตา นั่นก็คือเรื่องของ “ฟา” อันหมายถึง ภูมิอากาศ กลางวัน กลางคืน 
ฤดูกาล และความผันแปร รวมถึง “ดิน” ซึ่งหมายถึง ภูมิประเทศ สูงหรือตํ่า ใกลหรือไกล คับขันหรือ
ราบเรียบ กวางใหญหรือคับแคบ และปดหรือเปด  

จะเห็นวาปจจัยเรื่อง “ฟา” และ “ดิน” ซึ่งซุนวูกลาวถึงน้ันเปนปจจัยหน่ึงซึ่งเกี่ยวของกับโชคชะตา
และเปนส่ิงที่ผูนําไมอาจควบคุมได แตก็สามารถที่จะใชสถานการณเหลานั้นใชเกิดประโยชนกับตนเองได
อยางไรก็ตามเมื่อพิจารณาในภาพรวมจะพบวาปจจัยซึ่งซุนวูไดกลาววาเปนส่ิงท่ีกําหนดการแพชนะใน
สงครามน้ัน สวนใหญจะเปนปจจัยซึ่งไมไดมีความเกี่ยวของกับโชคชะตาแตอยางใด หากแตเกี่ยวของกับ
การกระทําของผูนําหรือผูบังคับบัญชากองทัพเองไมวาจะเปนปจจัยเรื่องมรรค แมทัพ และกฎ ดังนั้นเมื่อ
พิจารณาตามเหตุผลดังกลาวก็อาจจะพอกลาวไดวาซุนวูใหความสําคัญกับส่ิงท่ีมนุษยไดกระทําดวย
ตัวเองมากกวาจะใหความสําคัญกับโชคชะตา 

                                                  
91เร่ืองเดียวกัน, หนา 45. 
92เร่ืองเดียวกัน, หนา 44. 
93เร่ืองเดียวกัน, หนา 31. 
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แมวาเม่ือพิจารณาจากภาพรวมของศิลปะแหงสงครามแลวจะพบวาซุนวูใหความสําคัญกับการ
กระทําของมนุษยมากกวาจะใหความสําคัญกับโชคชะตา แตก็ไมไดหมายความวาซุนวูไดละเลย
ความสําคัญของโชคชะตาแตอยางใด หากแตซุนวูเห็นวาปจจัยสวนใหญที่จะตัดสินชะตาของกองทัพน้ัน
เปนส่ิงที่สามารถควบคุมหรือบริหารไดซึ่งรวมถึงโชคชะตาดวยเชนกัน โดยซุนวูเห็นวาผูนํากองทัพที่ดียอม
มีสติปญญาที่จะรูวิธีการท่ีจะเลนกับโชคชะตา ซุนวูเห็นวาสิ่งสําคัญท่ีสุดที่จะนํากองทัพไปสูชัยชนะก็คือ
การวางแผน และเห็นวาผูนํากองทัพที่ดีจะตองใหความสําคัญอยางมากกับการวางแผนในฐานะวิธีการที่
เลนกับโชคชะตา ซุนวูไดกลาวถึงการวางแผนกับผูปกครองและการปฏิบัติตามแผนของผูบังคับบัญชา
กองทัพวา “ผูปกครองที่รูแจงจักวางแผนลวงหนา และขุนพลที่ดีจักดําเนินการตามแผน”94 

สําหรับซุนวูแลวชัยชนะหรือความพายแพของกองทัพนั้นข้ึนอยูกับการวางแผนเปนหลัก โดยซุนวู
เห็นวากองทัพที่วางแผนไวอยางละเอียดรอบคอบน้ันยอมเหมือนไดชัยชนะกอนรบ และหากไมได
วางแผนกอนท่ีจะทําการรบก็ยอมประสบกับความแพพาย ดังกลาววา 

“หากชนะกอนรบ แสดงวาไดวางแผนอยางละเอียดรอบคอบแลว หากไมชนะกอนรบ 
แสดงวามิไดวางแผนอยางละเอียดรอบคอบเทาที่ควร, วางแผนอยางละเอียดรอบคอบ ยอมชนะ 
ไมวางแผนอยางละเอียดรอบคอบยอมแพพาย ไยตองกลาวถึงการไมวางแผนอีกเลา?”95 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดกลาวขอความตอนหนึ่งซึ่งนาสนใจอยางมาก โดยขอความดังกลาวเปนสิ่งที่
ยืนยันทัศนะของซุนวูวาการที่กองทัพจะประสบชัยชนะในสงครามนั้นไมใชไดมาโดยโชคชะตา ดังที่ซุนวู
ยกตัวอยางถึงการอธิษฐานขอความชวยเหลือจากภูติผีเทพยดาวาไมไดเปนสิ่งที่จะชวยเหลือกองทัพให
ไดรับชัยชนะแตอยางใด หากแตการจะประสบชัยชนะนั้นกลับมาจากการลวงรูสภาพที่แทจริงของขาศึก
มากกวา ดังซุนวูกลาววา 

“กษัตริยราชที่ทรงพระปรีชาญาณและแมทัพที่ปราดเปรื่อง สามารถชนะศึกสราง
คุณูปการยิ่งใหญทันทีที่กรีธาทัพก็เพราะลวงรูสภาพขาศึก ซึ่งไมอาจไดมาดวยการอธิษฐานขอ
ความชวยเหลือจากภูติผีเทพยดา ไมอาจคาดเดาดวยการเปรียบเทียบกับเหตุการณที่คลายคลึง
กัน และไมอาจทํานายโดยคํานวนวิถีโคจรของดวงดาว จําตองลวงรูจากปากคนที่คุนเคยสภาพ
ขาศึกอยางแทจริง”96 

แมวาโดยภาพรวมนั้นจะดูเหมือนวาซุนวูเชื่อม่ันวาทุกสิ่งทุกอยางนั้นขึ้นกับการกระทําของตัว
มนุษยเอง แตเมื่อพิจารณาอยางละเอียดแลวจะพบวาซุนวูก็ไดตระหนักเชนกันวายังมีบางส่ิงบางอยางที่
                                                  

94เร่ืองเดียวกัน, หนา 79. 
95เร่ืองเดียวกัน, หนา 31-32. 
96เร่ืองเดียวกัน, หนา 81-82. 
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อยูนอกเหนือการควบคุมเชนกัน โดยเฉพาะปจจัยทั้งสองประการซึ่งมีความเกี่ยวของกับการตัดสินชัยชนะ
ในสงครามของกองทัพ ก็คือ “ฟา” และ “ดิน” จะเห็นวา “ฟา” ซึ่งซุนวูหมายถึงสภาพภูมิอากาศ กลางวัน 
กลางคืน ฤดูกาลและความผันแปร และ “ดิน” ซึ่งหมายถึงสภาพภูมิประเทศ สูงหรือต่ํา ใกลหรือไกล คับ
ขันหรือราบเรียบ กวางใหญหรือคับแคบ และปดหรือเปดนั้นอาจจะกลาวไดวาเปน “ปจจัยภายนอก” ที่
กระทําตอกองทัพ ซึ่งแมวาผูบังคับบัญชากองทัพจะมีความรูเกี่ยวกับปจจัยดังกลาว แตก็มีขอจํากัดคือไม
สามารถที่จะเปลี่ยนแปลงหรือควบคุมปจจัยดังกลาวไดแตอยางใด ดังนั้นเมื่อปจจัยดังกลาวเปนส่ิงที่ยาก
ตอการ “ควบคุม” ดังนั้นซุนวูจึงมักจะเสนอใหผูบังคับบัญชากองทัพรูจักวิธีการที่จะ “เลน” กับปจจัย
ดังกลาว 

อยางไรก็ตาม การที่ผูบังคับบัญชากองทัพจะสามารถ “เลน” กับปจจัยดังกลาว หรือนัยหนึ่งก็คือ
โชคชะตาที่ยากตอการควบคุมน้ัน ก็มีความจําเปนท่ีจะตองรูถึงธรรมชาติของปจจัยดังกลาวดวยเชนกัน 
เพื่อที่จะไดรูวาจะจัดการหรือใชประโยชนจากปจจัยดังกลาวไดอยางไร ทัศนะหลายตอนในศิลปะแหง
สงครามของซุนวูนั้น ชี้ใหเห็นวาซุนวูไดพยายามที่จะแนะนําใหบรรดาผูบังคับบัญชาไดรูถึงการใช
ประโยชนจากโชคชะตา เปนตนวาซุนวูไดยกตัวอยางถึงการโจมตีดวยไฟ ท่ีตองอาศัยปจจัยเกื้อหนุนบาง
อยางเชน ลมฟาอากาศและวันเวลา ซึ่งเปนส่ิงที่อยูนอกเหนือการควบคุม ดังซุนวูกลาววา  

“การโจมตีดวยไฟ ตองมีปจจัยเกื้อหนุนบางอยาง ซึ่งยามปกติตองเตรียมใหพรอม การ
วางเพลิงตองดูลมฟาอากาศและวันเวลา หมายความวา อากาศตองแหงแลง เปนวันที่พระจันทร
เสวยฤกษระหวางกลุมดาวบุรพาษาฒ (จี) กลุมดาวอุตรภัทรบท (ป) กลุมดาวอุตรผลคุณี (อ้ี) 
และกลุมดาวหัสตะ (เจิ่น) ซึ่งลมจะพัดจัด 

การโจมตีดวยไฟตองเตรียมกําลังสนับสนุน ตามผลการเปลี่ยนแปลงที่เกิดจากการ
โจมตีดวยไฟหาลักษณะขางตน ถาวางเพลิงจากในคายขาศึก ตองโจมตีซํ้าเติมจากนอกคาย ถา
ไฟลุกไหมแลว แตในคายยังเงียบสงบ ตองรอดูทีทา อยาเพ่ิงวูวามเขาโจมตี เมื่อเพลิงลกุโหมแลว 
ถาควรซํ้าเติม จงโจมตีทันที ถาไมควร จงระงับเสีย 

ถาวางเพลิงจากนอกคายได ก็จงวางเพลิงในเวลาที่เหมาะสม ไมจําเปนตองมีการ
ประสานจากดานในคาย ถาวางเพลิงดานเหนือลม ก็ไมควรบุกโจมตีดานใตลม 

ถาลมพัดนานตอนกลางวัน มักสงบตอนกลางคืน 
กองทหารตองรูวิธีโจมตีดวยไฟทั้งหาลักษณะขางตนอยางพลิกแพลง และระวังปองกัน

โดยคาดการณลวงหนา 
การใชไฟชวยโจมตี จะไดผลเดนชัด สวนการใชน้ําชวยโจมตี จะไดพลังการโจมตี

เขมแข็ง น้ําตัดขาดแบงแยกกําลังขาศึกได แตทําใหขาศึกสิ้นยุทธปจจัยไมได”97  

                                                  
97เร่ืองเดียวกัน, หนา 78-79. 
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ทัศนะดังกลาวชี้ใหเห็นวา ซุนวูก็ไมไดเห็นวาปจจัยภายนอกทั้งหลายนั้นอยูนอกเหนือการ
ควบคุมและเปนโชคชะตาที่ตองยอมจํานน หากแตปจจัยภายนอกดังกลาวนั้นก็มีธรรมชาติและวิถีทางใน
ตัวเอง แมวาจะมีการเปลี่ยนแปลงแปรผันในตัวเอง แตก็มีกฎเกณฑในตัวเองเชนกัน ดังน้ันผูบังคับบัญชา
กองทัพที่ดีและผูท่ีจะประสบชัยชนะในสงครามนั้นจึงจําเปนท่ีจะตองเรียนรูถึงธรรมชาติดังกลาว เพื่อที่จะ
สามารถใชธรรมชาติของปจจัยภายนอกดังกลาวใหเปนประโยชนแกตัวเองในการสงคราม ซึ่งการที่จะ
เรียนรูไดนั้นตองอาศัยประสบการณหรือความชํานาญ ดังเชนท่ีซุนวูกลาวไววา “ผูชํานาญการศึกจะ
สามารถปฏิบัติการไมพลาดและพลิกแพลงยุทธวิธีไดโดยไมอับจน จึงกลาววา รูเขารูเรา สามารถชิงชัย
โดยปราศจากภยันตราย รูดินรูฟาสามารถชิงชัยโดยสมบูรณ”98 

นอกจากนี้ซุนวูยังไดยกตัวอยางใหเห็นถึงการใชประโยชนจากสภาพภูมิประเทศซึ่งถือวาเปน
ปจจัยภายนอกอยางหนึ่งซึ่งผูบังคับบัญชาไมอาจควบคุมหรือเปล่ียนแปลงได แตซุนวูก็ไดชี้ใหเห็นวาแม
จะไมสามารถควบคุมเปล่ียนแปลงปจจัยดังกลาวได แตก็สามารถที่จะใชประโยชนจากปจจัยดังกลาวได
เชนกัน การรูจักใชประโยชนจากปจจัยดังกลาวจะสรางความไดเปรียบในการสงครามใหแกกองทัพ และ
เชนกันเมื่อยามที่ปจจัยดังกลาวมีแนวโนมที่จะสรางความสูญเสียหรือความเสียเปรียบมาสูกองทัพก็ยอม
ตองรูเทาทันและหลีกเลี่ยงเชนกัน ดังกลาววา 

         “พ้ืนที่มีหกลักษณะคือ พ้ืนที่สัญจร พ้ืนที่แขวน พ้ืนที่ยัน พ้ืนที่แคบ พ้ืนที่คับขัน และ
พ้ืนที่คั่นไกล  
         พ้ืนที่สัญจร คือพ้ืนที่ที่ฝายเราและขาศึกลวนเขาไปได ถาอยูในพ้ืนที่ลักษณะนี้ ตองยึดที่
สูงมองไดไดกวางไกล และประกันใหกองหลังลําเลียงเสบียงสะดวก เพ่ือความไดเปรียบในการสู
รบ 
        พ้ืนที่แขวน คือพ้ืนที่ที่เขางายออกยาก ถาจูโจมโดยที่ขาศึกไมไดเตรียมพรอม ก็เอาชนะได 
ถาจูโจมโดยที่ขาศึกเตรียมพรอม จะเสียเปรียบมาก มิเพียงเอาชนะไมได ยังถอยลําบากดวย 
           พ้ืนที่ยัน คือพ้ืนที่ที่ทั้งฝายเราและขาศึก ตางรุกรบไมสะดวก ถาอยูในพ้ืนที่ลักษณะนี้ ถึง
ขาศึกใชอุบายหลอกลอ ก็ไมควรออกรบ ควรแสรงถอย ลอขาศึกยกพลตามมากึ่งหนึ่ง คอยตียอน
อยางฉับพลัน ก็จะไดชัย 
      พ้ืนที่แคบ คือพ้ืนที่ที่เราควรแยงยึดกอน แลววางกําลังปดปากชองแคบใหแนนหนา หาก
ขาศึกเปนฝายยึดกอน อีกทั้งมีกําลังรักษาการมากพอ ก็ไมควรตีหัก หากขาศึกมีกําลังรักษาการ
เบาบาง ก็ควรเขาตี 
      พ้ืนที่คับขัน คือพ้ืนที่ที่หากฝายเรายึดได จะตองควบคุมเนินสูงที่มองไดกวางไกล รอคอย
ขาศึก หากขาศึกยึดได ก็ไมควรไปทารบหรือฝนรบ เพราะจะเสียเปรียบ 
    พ้ืนที่ค่ันไกล คือพ้ืนที่ที่หากทั้งสองฝายมีกําลังทหารก้ํากึ่งกัน ก็ไมควรไปทารบหรือฝนรบ 
เพราะจะเสียเปรียบ 
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   ขางตนนี้คือวิธีใชภูมิประเทศใหเปนประโยชน ซึ่งแมทัพผูแบกรับภารกิจใหญหลวง พึง
พิเคราะหใหถองแท”99 

แมวาปจจัยภายนอกที่กลาวมานั้นจะเปนเหมือนโชคชะตาที่ไมอาจควบคุมได แตผูบังคับบัญชา
กองทัพที่ดียอมจะตองรูท่ีจะเลนกับโชคชะตาดังกลาว และการเลนอยูบนพื้นฐานของการวางแผนก็ยอม
สรางประโยชนใหแกกองทัพ ตรงกันขาม การเลนกับโชคชะตาโดยไมวางแผนและไมไดเขาใจในธรรมชาติ
ของปจจัยภายนอกเหลานั้นก็ยอมนํามาซึ่งความพายแพสูญเสียแกกองทัพไดเชนเดียวกัน และจากที่ได
กลาวมาทั้งหมดจะเห็นไดวาการท่ีจะวางแผนและเรียนรูท่ีจะบริหารโชคชะตาในการสงครามไดนั้น 
จําเปนท่ีจะตองรูและใช”ความรู” ซึ่งในท่ีนี้ก็คือศิลปะแหงสงครามนั่นเอง 

3.6 สรุป 

 แมวาเราไมอาจหาขอสรุปในเรื่องยุคสมัยงานเขียนของซุนจื้อได และยังไมแนชัดวาซุนจื้อมี
ตัวตนจริงหรือไม แตเราก็ไดรูวาทัศนะในสงครามของซุนจื้อเปนเรื่องของความสูญเสียและการแสวงหา
ผลประโยชนเปนสําคัญ นอกจากนี้จากการศึกษาในประเด็นเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามจาก
งานเขียนของซุนจื้อ ผูเขียนยังไดพบส่ิงที่ซุนจื้อพยายามจะสะทอนออกมานั่นก็คือ “ความรูความ
เชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงคราม” ซึ่งศิลปะแหงสงครามนั่นมิใชเพียงแควิธีการสูรบในทางกําลังกายเพียง
อยางเดียว แตหมายถึงในทางสติปญญาอีกดวย  

 ส่ิงหน่ึงท่ีสะทอนใหเห็นก็คือความคิดในเร่ืองอํานาจในเหตุแหงอํานาจทั้งสามซึ่งก็คือ การ
สูญเสียอํานาจ การขึ้นสูอํานาจ และการรักษาอํานาจ โดยในบริบทแหงสงคราม คนทั่วไปมักเขาใจวาเปน
โอกาสในการแสวงหาอํานาจ แตสําหรับซุนจื้อกลับเห็นวาควรที่จะไตรตรองใหถวนถี่เสียกอน เพราะเปน
เรื่องความเปนความตายของประเทศชาติ ทั้งยังย้ําเตือนผูปกครองวาควรทําสงครามดวยเหตุผล ไมใช
ดวยอารมณ และเมื่อกอสงครามแลวก็ยอมตองใหส้ินสุดลงอยางรวดเร็วเพราะหากยืดเยื้อก็ยอมจะ
ส้ินเปลืองทรัพยากรเปนอยางมาก รวมทั้งกําลังพลที่ออกรบก็จะออนลาซึ่งจะทําใหพายแพสงครามได
โดยงาย ดังน้ัน การทําสงครามโดยไมไตรตรองกอนที่จะทําและในระหวางท่ีทํา ก็จะสงผลใหสงครามนั้น
ยืดเยื้อและเปลืองทรัพยากร ซึ่งส่ิงเหลาน้ีทําใหผูปกครองเสียอํานาจไดโดยงาย หรืออาจกลาวไดวา เมื่อ
ปราศจากความรูความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงคราม ผูปกครองและรัฐน้ันก็ยอมพินาศลงได 

 ขณะที่การขึ้นสูอํานาจและการรักษาอํานาจนั้น จริงอยูท่ีสามารถกลาวไดในทางกลับกันกับการ
สูญเสียอํานาจ นั่นคือ การสงครามที่ไดวางแผนและไตรตรองเปนอยางดี ทั้งนี้การที่จะแสวงหาประโยชน
จากสงครามไดน้ัน ยอมที่จะตองเรียนรูและเขาใจในศิลปะแหงสงครามอยางถองแท ซึ่งส่ิงที่ซุนจื้อเสนอ
คือการทําความเขาใจในปจจัยพื้นฐานท้ังหาประการ ไดแก มรรค ฟา ดิน แมทัพ กฎ และแมวาในหลาย
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ปจจัยเปนสิ่งที่เราควบคุมได แตมีสองปจจัยคือ ฟา ดิน ที่เราไมสามารถควบคุมมันได แตเราสามารถใช
ประโยชนหรือเล่ียงอันตรายท่ีเกิดขึ้นจากมันได 

 ทั้งนี้ในสภาวะสงคราม ผูที่สามารถควบคุมหรือใชประโยชนจากปจจัยทั้งหาไดเปนอยางดี ยอม
สามารถนําพากองทัพไปสูหลักชัยไดสําเร็จ เปนการแสดงใหเห็นถึงภาวะผูนําของผูปกครองหรือแมทัพที่
สามารถจะสั่งการใหทหารปฏิบัติภารกิจท่ีแมวาจะเสี่ยงอันตรายถึงแกชีวิตไดเปนผลสําเร็จ และปจจัยที่
สะทอนใหเห็นถึงภาวะผูนําอยางเดนชัดคือ มรรค แมทัพ กฎ โดยมรรคคือความสามารถของผูปกครองที่
ทําใหประชาชนเห็นพองในสิ่งท่ีเขากระทํา ซึ่งส่ิงน้ีจะกอใหเกิดความรวมมือในการประกาศสงคราม 
สําหรับแมทัพแลว สติปญญา ความกลาหาญ ความเครงครัดในกฎระเบียบ ความเที่ยงธรรมในการให
รางวัลและลงโทษ รวมถึงการมีวาจาสัตยที่แสดงใหเห็นถึงความจงรักภักดีและความนาเชื่อถือ ส่ิงตางๆ
เหลานี้ในตัวแมทัพยอมเปนที่ปรารถนาแกรัฐที่จะกระทําสงครามเพราะมีความเปนไปไดมากท่ีแมทัพ
เหลาน้ีจะชนะในสงคราม สวนกฎนั้น หากกองทัพน้ันไมมีการระเบียบวินัยและการฝกซอมกําลังพลเปน
อยางดีแลว ถึงแมทัพจะมีความสามารถเพียงใดก็คงไมสามารถบังคับบัญชากําลังพลไดอยางเต็มท่ีนัก   

 อยางไรก็ตามความรูในศิลปะแหงสงครามนั้น ไมใชส่ิงที่ตายตัวทั้งหมด โดยหลักแลวคือความ
ยืดหยุนหรือการนําไปปรับใชใหเหมาะกับสภาวการณ ดังนั้น ไมมีใครบอกไดแนชัดวาเม่ือถึงเหตุการณ
เชนนี้ วิธีการใดจึงจะเหมาะสมที่สุด  เปนแตเพียงภาพกวางๆ ซึ่งความรูในศิลปะแหงสงครามเปนความรู
ท่ีถายทอดกันได แตไมใชทุกคนที่จะนําไปใชแลวประสบผลสําเร็จ อยางที่ซุนจื้อกลาววาใหแมทัพเปนเชน
นํ้าท่ีคลอยไปสภาวการณ ดังน้ันความรูท่ีวานี้จึงนาจะหมายความถึงความรูความเขาใจในศิลปะแหง
สงคราม และความสามารถนําไปประยุกตใชอยางรอบคอบนั่นเอง 

 สําหรับซุนจื้อแลว อํานาจทางการทหารในกองทัพดูจะขึ้นอยูกับแมทัพเปนหลัก ผูปกครองไม
สามารถแทรกแซงได เวนแตผูนั้นจะมีความรูความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงคราม ซึ่งในบริบทของซุนจื้
อน้ันกองทัพดูจะเปนเครื่องแสดงอํานาจทางการเมืองที่ดีที่สุด หากผูปกครองเบาปญญาในศิลปะชนิดนี้
แลว ก็ยอมจะทําใหอํานาจทางการเมืองของตนเองสั่นคลอนไปดวย เพราะในบริบทแหงสงครามบทบาท
ของอํานาจทางการทหารเปนส่ิงสําคัญและล้ําหนากวาอํานาจทางการเมือง 



บทที่ 4 
การศึกษาเปรียบเทียบแนวความคิดเร่ืองอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงคราม 

ของมาคิอาเวลลีกับซุนจื้อ 

ในบทท่ี4น้ีจะเปนการเปรียบเทียบแนวความคิดของมาคิอาเวลลีและซุนจื้อในประเด็นเร่ืองอํานาจ 
ภาวะผูนําและการสงคราม โดยการเปรียบเทียบดังกลาวจะอยูบนพื้นฐานบริบทของภาวะสงครามเปนหลัก 
ซึ่งแนนอนวาสําหรับผูที่ศึกษามาคิอาเวลลีอยางจริงจังแลวจะพบวา การที่เจาผูปกครองจะมีอํานาจนั้นดูจะมี
ปจจัยตางๆมากมายที่มีสวนสงเสริม ไมไดมีเฉพาะเพียงอํานาจทางการทหารเพียงอยางเดียวเทาน้ัน อยางไรก็
ตามปฏิเสธไมไดวาเม่ือกลาวถึงสภาวะสงครามแลวมาคิอาเวลลีกลับเห็นวาอํานาจทางการทหารนั้นกลับ
กลายเปนสิ่งที่สําคัญและมีความจําเปนอยางยิ่ง รวมถึงมีความเชื่อมโยงและสงผลกระทบตออํานาจของ    
เจาผูปกครองอยางมาก ดังที่มาคิอาเวลลีไดกลาวไวในบทนําของ The Art of War ของตนวา “จารีตประเพณี
ที่ดีงาม แตปราศจากการสนับสนุนจากกองทัพ ก็จะประสบกับความเสียหาย เหมือนอยางปราสาทที่สวยงาม
ที่เมื่อปราศจากหลังคาก็ไมมีอะไรที่จะปองกันมันจากฝนได” 1  ขอความใน The Art of War ดังกลาวนั้นยอม 
ชี้ใหเห็นวาในสายตาของมาคิอาเวลลีแลว การสงครามและกองทัพนั้นมีความสําคัญอยางยิ่งในฐานะเปน   
ส่ิงสําคัญท่ีจะปกปองรัฐรวมถึงจารีตประเพณีที่รัฐไดเก็บสะสมมา ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวาในมุมมองของ    
มาคิอาเวลลีแลวอํานาจทางการทหารยอมเปนรากฐานที่สําคัญของอํานาจทางการเมือง ทั้งตอตัวเจา           
ผูปกครองเอง และรวมถึงไปรัฐดวย 

อยางไรก็ตามไมไดมีมาคิอาเวลลีเพียงคนเดียวท่ีเห็นวาอํานาจทางการทหารมีความเชื่อมโยงและ
สัมพันธกับอํานาจทางการเมือง จะพบวาซุนวูก็ไดกลาวถึงความสําคัญของอํานาจทางการทหารและกองทัพ
ตอรัฐและผูปกครองไวอยางนาสนใจเชนกัน ดังท่ีกลาววา “อันการสงครามนั้น คือวิถีแหงการคงอยูหรือ     
ลมสลายของประเทศชาติ เปนเรื่องใหญของรัฐ เกี่ยวพันกับชีวิตไพรพลและราษฎร  จะไมพินิจพิเคราะหหาได
ไม”2 จากขอความดังกลาวชี้ใหเห็นวาความคิดเร่ืองความสัมพันธระหวางอํานาจทางการทหารกับอํานาจ
ทางการเมืองของซุนวูนั้นยอมไมแตกตางไปจากความคิดของมาคิอาเวลลีแตอยางใด โดยเฉพาะในประเด็นที่
เห็นวาการสงครามนั้นเปนเร่ืองท่ียิ่งใหญและสําคัญอยางมากสําหรับรัฐในฐานะเปนส่ิงที่จะตัดสินการดํารงอยู
หรือลมสลายลงของรัฐน่ันเอง 

 จริงอยูท่ีการศึกษาเกี่ยวกับความคิดเร่ืองอํานาจในงานของมาคิอาเวลลีท่ีมีอยูอยางมากมายนั้น มัก
ไมคอยเห็นวาประเด็นเร่ืองทางการทหารและกองทัพจะเปนสิ่งสําคัญอันดับตนๆท่ีไดรับการกลาวถึงวามี 
ความสัมพันธตออํานาจทางการเมืองของเจาผูปกครองและรัฐ อยางไรก็ตามปฏิเสธไมไดวา The Art of War 

                                                            
1Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machiavelli: The Chief Works and Others, trans. 

Allan Gilbert  (Durham: Duke University Press, 1989), p. 566. 
2ซุนวู, พิชัยสงครามของซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ (กรุงเทพฯ: เตาประยุกต, 2546), หนา 29. 
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ของมาคิอาเวลลีน้ันกลับเปนสิ่งที่ยืนยันวามาคิอาเวลลีไมไดละเลยที่จะกลาวถึงความสําคัญของการสงคราม
ไวในฐานะปจจัยสําคัญอยางหนึ่งซึ่งมีผลตออํานาจของเจาผูปกครองและรัฐอยางมาก ทั้งนี้เพราะ              
มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงความสําคัญระหวางอํานาจทางการทหารกับอํานาจทางการเมืองไวตั้งแตเบื้องตนและ
เปนไปอยางตรงไปตรงมาดังปรากฎอยูในตอนตนของบทนํา ซึ่งไดกลาวเปรียบเทียบการทหารและกองทัพวา
เปนดั่งหลังคาท่ีปกปองปราสาทใหพนความเสียหายจากฝนนั่นเอง นอกจากนี้มาคิอาเวลลียังชี้ใหเห็นวาใน
สภาวะสงครามแลวอํานาจทางการทหารนั้นยอมขยายขอบเขตเขาครอบคลุมพื้นที่อํานาจทางการเมืองมาก
ขึ้น  ดังที่มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงธรรมชาติของการสงครามที่เอื้ออํานวยตอการเขาหาอํานาจทางการเมืองของ
มนุษยไววา    “ในชวงเวลาสงคราม คนเรามีโอกาสที่จะเขาถึงอํานาจและใหพยายามใชโอกาสนั้นใหมาก
ที่สุด”3  จากขอความดังกลาวยอมชี้ใหเห็นวามาคิอาเวลลีเห็นวาในภาวะสงครามนั้นยอมมีความแตกตางไป
จากสภาวะปกติ โดยเฉพาะในประเด็นการขึ้นสูอํานาจทางการเมืองของบุคคล หรืออีกนัยหนึ่งยอมชี้ใหเห็นวา
ในภาวะสงครามนั้นอํานาจทางการทหารยอมขยายเขาครอบคลุมพื้นท่ีอํานาจทางการเมืองมากยิ่งขึ้น  ดังน้ัน
ผูใดก็ตามที่มีความสามารถอันหมายถึงความสามารถซึ่งมาคิอาเวลลีมักจะเรียกวา “คุณธรรม” และมีกอง
กําลังเปนของตนเองก็ยอมมีโอกาสที่จะเขาถึงอํานาจทางการเมืองไดมากขึ้นเชนกัน  

ดังนั้นจะเห็นไดวาท้ังมาคิอาเวลลีและซุนจื้อนั้นตางก็เห็นเหมือนกันวาการสงครามนั้นมีความสําคัญ
ยิ่งสําหรับรัฐและผูปกครอง แมวาเราอาจจะเห็นวาในกรณีของซุนจื้อนั้นยอมชัดเจนเปนอยางยิ่งวาไดกลาวถึง
ความสําคัญของการสงครามไวในฐานะสิ่งท่ีจะตัดสินการดํารงอยูของรัฐวาจะดํารงอยูหรือลมสลายไวอยาง
ชัดเจน แตในกรณีของมาคิอาเวลลีที่เปรียบเทียบวาการทหารนั้นเปรียบเสมือนหลังคาที่ปกปองปราสาทที่ 
ภายในตกแตงสวยงามใหพนจากฝนนั้น ก็อาจจะมีนัยยะบางอยางท่ีซอนใหเห็นวาการสงครามในบริบทของ
ทั้งของมาคิอาเวลลีกับซุนจื้อนั้นอาจจะมีความแตกตางกัน ซึ่งหากพิจารณาจากบริบทจะพบวาในกรณีของ 
ซุนจื้อน้ันชัดเจนเปนอยางยิ่งวา ในสมัยของซุนจื้อนั้นสงครามเปนส่ิงที่ตัดสินการดํารงอยูหรือลมสลายของรัฐ
ตางๆ จึงเปนไดวาการที่นักประวัติศาสตรสันนิษฐานวา ซุนจื้อมีชีวิตอยูในชวงรอยตอระหวางยุคฤดูใบไมผลิ
ฤดูใบไมรวงกับยุคสงครามระหวางรัฐน้ันยอมมีขอเท็จจริงทางประวัติศาสตรอยูอยางหนึ่งซึ่งควรนํามาใช
พิจารณาวา ทําไมซุนจื้อถึงพยายามชี้ใหเห็นความสําคัญของการสงครามที่มีตอรัฐ ซึ่งเราจะพบวาในชวงเวลา
ดังกลาวนั้นมีรัฐนอยใหญมากมายหลายรอยรัฐ แตเม่ือเขาสูยุคสงครามระหวางรัฐน้ันรัฐท้ังหลายก็ตางรบพุง
ทําสงครามกัน จนทายท่ีสุดรัฐตางๆที่มีมากมายหลายรอยรัฐน้ันกลับเหลืออยูเพียงไมกี่รัฐ บางก็ลมสลายหรือ
บางก็ถูกผนวกเขากับรัฐใหญท่ีมีกําลังกลาแข็งกวา  ขอเท็จจริงทางประวัติศาสตรดังกลาวนี้เองที่อาจจะเปน
ส่ิงท่ีไขปริศนาบางอยางที่ซอนและสื่อในงานเขียนของซุนจื้อไวก็ได 

สวนบริบทของมาคิอาเวลลีนั้นก็มีขอเท็จจริงทางประวัติศาสตรบางอยางท่ีนาสนใจอยางมาก และก็
อาจจะเปนสิ่งที่ไขปริศนาวาทําไมมาคิอาเวลลีถึงเปรียบเทียบการสงครามไวดั่งหลังคาของปราสาทที่ปกปอง
ส่ิงตางๆทั้งหลายที่อยูในปราสาทใหพนความเสียหายจากฝน ในแงหนึ่งหากพิจารณาภาพรวมของ The Art of 

                                                            
3Ibid., p.718. 
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War ก็จะพบวาสิ่งที่มาคิอาเวลลีตองการสื่อสารถึง ลอเร็นโซ เดอ ฟลิปโป สตอทซี่ ก็คือการพยายามเรียกรอง
ใหมีการปฏิรูปทางการทหารในอิตาลีน่ันเอง ซึ่งหากพิจารณาถึงจุดมุงหมายหลักของมาคิอาเวลลีดังกลาวแลว 
ก็อาจเปนไปไดที่วาทําไมมาคิอาเวลลีถึงสื่อใหเห็นวาความเสียหายอันเนื่องมาจากสงครามนั้นเปรียบไดกับฝน 
เพราะอันที่จริงแลวฝนนั้นแมจะทําความเสียหายใหกับส่ิงตางๆที่ตกแตงประดับประดาในปราสาท แตก็ไมได
ทําลายโครงสรางตางๆของปราสาทแมแตนอย ดังนั้นการท่ีมาคิอาเวลลีไดเปรียบเทียบการสงครามวาเปน
เหมือนฝนซึ่งพรอมท่ีจะทําลายสิ่งสวยงามตางๆในปราสาทนั้น ก็อาจจะเปนไปไดวามาคิอาเวลลีตองการสื่อ
ใหเห็นวาการทําลายจากสงครามซึ่งถูกเปรียบเทียบวาเปนการทําลายของฝนนั้นยอมมีลักษณะพิเศษที่       
นาพิจารณาเปนอยางยิ่งก็คือ การทําลายดังกลาวเปนการทําลายที่ไมเบ็ดเสร็จ ดังนั้นความเสียหายตางๆที่
เกิดจากการสงครามนั้นก็อาจที่จะถูกฟนฟูข้ึนไดเชนกัน  

หากตีความตามเหตุผลนี้ก็ไมใชเรื่องแปลกที่มาคิอาเวลลีไมไดเปรียบเทียบการสงครามกับส่ิงอื่นๆ ซึ่ง
อาจทําลายปราสาทไดอยางเบ็ดเสร็จส้ินซากมากกวาฝน และหากพิจารณาประเด็นดังกลาวก็สอดคลองเปน
อยางยิ่งกับขอเท็จจริงทางประวัติศาสตรซึ่งชี้ใหเห็นวาการสงครามในสมัยของมาคิอาเวลลีโดยเฉพาะใน   
คาบสมุทรอิตาลีนั้น เปนการสงครามที่มีลักษณะท่ีพิเศษที่เปนการชวงชิงแสวงหาผลประโยชนมากกวาจะเปน
การทําลายศัตรูใหราบคาบลงนั่นเอง ในกรณีของคาบสมุทรอิตาลีในยุคของมาคิอาเวลลีน้ัน แมวาชวงเวลา
ดังกลาวจะเปนชวงที่กระแสฟนฟูศิลปวิทยาการกําเนิดขึ้นและมีความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจอยางมาก แต   
อิตาลีในชวงเวลาดังกลาวนั้นก็มีสภาพที่แตกตางไปจากเพื่อนบานอยาง สเปน หรือฝรั่งเศส หรือจักรวรรดิ์
โรมันอันศักดิ์สิทธ์ิ เนื่องจากอิตาลีในชวงเวลาดังกลาวกลับอยูภายใตสภาพทางการเมืองที่วุนวายไรเอกภาพ 
สภาพทางการเมืองเวลานั้นคือการถวงดุลยกันระหวางรัฐตางๆในคาบสมุทรอิตาลีอันไดแก มิลาน เวนิส   
ฟลอเรนซ  เนเปลส  และรัฐของสันตะปาปา รวมถึงยังมีการรุกรานและแทรกแซงจากมหาอํานาจภายนอก    
อิตาลีจึงกลายสภาพเปนสนาบรบของกองกําลังตางชาติตางๆ โดยเฉพาะหลังป ค.ศ.1494 ที่ไมมีรัฐใดใน 
คาบสมุทรอิตาลีท่ีจะมีกองกําลังเขมแข็งพอที่จะขับไลกองทหารตางชาติเหลานั้นใหพนไปจากดินแดนของ     
อติาลีได4  

อยางไรก็ตามการสงครามที่เกิดข้ึนในคาบสมุทรอิตาลีเวลานั้น เปนการสงครามที่มีลักษณะพิเศษ
กลาวคือไมใชการสงครามที่มีลักษณะของการทําลายลางแบบเบ็ดเสร็จ หากแตเปนการสงครามเพื่อการ
แสวงหาผลประโยชนระหวางรัฐมากกวา ซึ่งสะทอนไดจากสิ่งท่ีมาคิอาเวลลีไดกลาวไวใน The Art of War โดย
ชี้ใหเห็นถึงความเปลี่ยนแปลงในความรูสึกของประชาชนที่มีตอสงคราม ซึ่งในแงหน่ึงก็สะทอนใหเห็นภาพ
บริบทของอิตาลีในชวงเวลานั้นเชนกัน ที่ไมรูสึกหวาดกลัวในสงครามมากเทาหวาดกลัวในภาษีเพราะสงคราม

                                                            
4Felix Gilbert, “Machiavelli : The Renaissance of the Art of War” in Maker of Modern 

Strategy from Machiavelli to the Nuclear Age, ed. Peter Paret (Oxford: Clarendon Press, 1986), 
p.14. 
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ในสมัยนั้นไมไดมาพรอมกับการทําลายลางอยางสิ้นเชิง5 บริบททางประวัติศาสตรเหลานี้ถือไดวามี
ความสําคัญอยางยิ่งในการทําความเขาใจตอเนื้อหาและความคิดที่ท้ังมาคิอาเวลลีและซุนจื้อไดถายทอดลง
ในงานเขียนอยางมาก อยางไรก็ตามแมวาบริบททางประวัติศาสตรของมาคิอาเวลลีและซุนจื้อจะมีความ
แตกตางกันอยูบาง แตอยางไรก็ตามท้ังสองคนก็เห็นวาการสงครามนั้นถือไดวาเปนเร่ืองใหญและสําคัญยิ่ง
สําหรับรัฐ นอกจากนี้ยังเปนสวนสําคัญท่ีสงผลตออํานาจทางการเมืองของเจาผูปกครองดวยเชนกัน 

4.1 ทัศนะเร่ืองธรรมชาติของสงคราม : การเปรียบเทียบ 

ในการศึกษาเปรียบเทียบแนวความคิดเรื่องอํานาจ ภาวะผูนํา และการสงครามนั้น การกลาวถึง
ประเด็นเรื่องธรรมชาติของการสงครามยอมมีความสําคัญอยางมากในฐานะที่เปนพื้นฐานความคิดสําคัญซึ่ง
จะสงผลเชื่อมโยงตอความคิดในเร่ืองอื่นๆ ซึ่งในที่น้ีหมายถึงความคิดเรื่องอํานาจและภาวะผูนํา สําหรับมาคิ
อาเวลลีแลว เขาไดกลาวถึงทัศนะเกี่ยวกับการสงครามไวอยางนาสนใจวา การสงครามนั้นอุบัติขึ้นเนื่องจาก
ธรรมชาติพื้นฐานของมนุษย ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวามนุษยน้ันมีธรรมชาติที่ชั่วรายอยูในตัวเองและถูกครอบงํา
ดวยกิเลส (passion) ไมวาจะเปนความตองการที่จะครอบครองที่ดิน กําลังคน ความม่ังคั่งรํ่ารวย และ        
ผลประโยชนอื่นใดที่มิใชของตน หรือเปนของตนแตปรารถนาที่จะครอบครองตอไป ซึ่งเมื่อฝายหนึ่งตองการแต
อีกฝายหน่ึงไมยินยอมก็ยอมกอใหเกิดความขัดแยงจนแปรสภาพความรุนแรงนั้นใหกลายเปนสงครามขึ้นมา
ได โดยเฉพาะความขัดแยงนั้นเกิดมาจากการยื้อแยงผลประโยชนรวมกันในสังคม ซึ่งมาคิอาเวลลีไดกลาวถึง
สาเหตุของการเกิดสงครามในหลายๆกรณีเปนตนวา ความทะเยอทะยานของเจาผูปกครอง ความอดอยาก 
การหลีกเลี่ยงการลงทัณฑ การคาดคะเนที่ผิดพลาด และความจําเปน  

อยางไรก็ตามหากพิจารณาจากภาพรวมความคิดของมาคิอาเวลลีในเร่ืองธรรมชาติของสงคราม จะ
พบวาสามารถแบงสาเหตุที่ขับเคล่ือนใหมนุษยทําสงครามออกไดเปนสองลักษณะ ลักษณะแรกคือสาเหตุที่
ทําใหเกิดสงครามที่มีลักษณะจํากัด ซึ่งมาคิอาเวลลีกลาววาเปนผลมาจากความทะเยอทะยานของเจา
ผูปกครองที่มีความตองการสรางและขยายอาณาจักรของตนเองออกไป อยางไรก็ตามในสายตาของมาคิอา
เวลลีแลวสงครามที่เกิดขึ้นเนื่องจากเหตุผลน้ี เปนสงครามที่กอใหเกิดความเสียหายในวงจํากัดเพราะเปนการ
ตอสูระหวางเจาผูปกครองและรัฐเพื่ออํานาจในการปกครองดินแดน โดยไมไดกอใหเกิดความเสียหายตอ
ประชาชนภายในรัฐ นอกเหนือจากการตกเปนเชลยของฝายท่ีชนะ ในขณะที่สงครามที่มีลักษณะเบ็ดเสร็จซึ่ง
เกิดขึ้นจากการที่คนมีความอดอยากหรือจากภัยสงครามจึงอพยพเขาสูดินแดนใหมเพื่อตั้งถิ่นฐาน ซึ่งสงคราม
ในลักษณะนี้ยอมแตกตางไปจากสงครามในรูปแบบแรก เพราะผูชนะยอมเขาครอบครองทุกอยางและผูอยู

                                                            
5Nicolo Machiavelli, “The Art of War”. In Machiavelli : the chief works and others, trans. 

Allan Gilbert, pp. 622-623.  
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อาศัยเดิมยอมถูกขับไลหรือถูกฆา สงครามที่เกิดจากสาเหตุดังกลาวน้ียอมมีความรุนแรงและนาหวาดกลัว
มากที่สุด6 

สวนซุนจื้อนั้นกลับมองวาสงครามนั้นเปนเรื่องของการแสวงหาผลประโยชนเปนเร่ืองหลัก ซึ่งปฏิเสธ
ไมไดวาการสงครามก็คือการเมืองระหวางรัฐตอรัฐนั่นเอง เปนวิธีการแสวงหาขอยุติและทางออกดวยวิถีทาง
ของความรุนแรง สงครามในทัศนะของซุนจื้อน้ันจึงเปนเรื่องของการคํานวนผลประโยชนในลักษณะของ “การ
ได” และ “การเสีย” จากการทําสงคราม ซึ่งหากพิจารณาถึงคํากลาวของซุนจื้อท่ีวา “อันการสงครามนั้น คือวิถี
แหงการคงอยูหรือลมสลายของประเทศชาติ”7  อยางไรก็ตามคําวา “คงอยู” นั้นยอมหมายความทั้งในสวนที่
เปนการปกปองรักษารัฐของตนไวจากการรุกรานของรัฐอื่น และรวมไปถึงการคงอยูในลักษณะที่รัฐของตนเอง
เปนฝายเขารุกรานรัฐอื่นดวยเหตุผลของการขยายดินแดนหรือแสวงหาผลประโยชนอื่นๆอันจะไดจาก        
การสงครามไมวาจะเปนทรัพยากรหรือความมีอํานาจเหนือกวา ซึ่งแนนอนวาหากรัฐที่เปนฝายเขารุกรานน้ัน
ไดรับชัยชนะยอมจะไดในสิ่งที่ปรารถนา แตหากพายแพก็ยอมทําใหรัฐท่ีเปนฝายเขารุกรานนั้นลมสลายและ
สูญเสียไดเชนกัน ซึ่งความพายแพหรือนัยหนึ่งก็คือผลเสียของสงครามนั้นก็เปนอีกสิ่งหนึ่งท่ีซุนวูไดกลาวเตือน
ผูปกครองใหไดพิจารณาถึงผลรายจากการสงครามใหถวนถี่ ไมวาจะเปนเรื่องคาใชจายอันมหาศาลที่ตองใช
ในการทําสงคราม กําลังพลจํานวนมากที่จะถูกดึงไปใชในภาคการผลิต โดยเฉพาะภาคเกษตรกรรม 
นอกจากนี้ยังจะยิ่งสูญเสียทรัพยากรจํานวนมหาศาลหากทําสงครามเปนเวลานาน ผลรายของการทําสงคราม
เหลานี้เปนส่ิงที่ซุนจื้อกลาวเตือนใหผูปกครองพินิจพิเคราะหใหถวนถี่กอนท่ีจะดําเนินการสงครามใดๆ 
โดยเฉพาะผูปกครองที่คิดจะแสวงหาประโยชนจากการสงคราม เพราะไมมีผูใดที่จะไดรับเพียงแตประโยชน
จาก           การสงครามแตเพียงฝายเดียว 

ตารางที่ 4.1 เปรียบเทียบความคิดในเรื่องธรรมชาติของสงครามระหวางมาคิอาเวลลีกับซนุจื้อ 
 

ธรรมชาติของสงคราม 
มาคิอาเวลล ี ซุนจ้ือ 

1.การสงครามเปนสิ่งที่จําเปนสําหรับในฐานะสิ่งที่จะปกปอง
อํานาจทางการเมือง 
2.สงครามเกิดจากธรรมชาติของมนุษย โดยเฉพาะความ
อยากและกิเลส (Passion) 
3.สงครามเปนเรื่องของการแสวงหาผลประโยชนเปนหลัก 
4..สงครามมีกฎเกณฑของตัวเอง และคุณธรรม(Virtu)ในการ
สงครามยอมแตกตางไปจากคุณธรรมอ่ืนๆโดยเฉพาะ
คุณธรรมทางศาสนา 

1.สงครามเปนเครื่องตัดสินการดํารงอยูหรือดับสูญของรัฐ 
และมีแนวโนมตอการสูญเสีย 
2.สงครามเปนสิ่งที่สะทอนใหเห็นธรรมชาติของมนุษย 
3.เปนเร่ืองของการแสวงหาผลประโยชน 
4.สงครามมีกฎเกณฑของตัวเอง เปนวิถีแหงกลอุบายและการ
หลอกลวง 

                                                            
6Nicolo Machiavelli, The Discourses, edited with intro. Bernard Crick, trans. Leslie J. 

Walker (SJ: Penguin Books, 1987), pp. 294-295. 
7ซุนว,ู พิชัยสงครามของซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 29. 
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 จะเห็นไดวาสําหรับมาคิอาเวลลีแลวความปรารถนา (Passion) ในผลประโยชนตางๆอันเกิดจาก
ธรรมชาติพื้นฐานของมนุษยคือความชั่วรายและกิเลสน้ันเปนสิ่งที่กอใหเกิดสงครามขึ้นมา ในขณะที่ซุนจื้อน้ัน
เห็นวาสงครามน้ันเปนท้ังเครื่องมือท่ีใชในการแสวงหาหรือปกปองผลประโยชน ในทางตรงกันขาม สงครามก็
เปนหนทางที่จะนําไปสูการสูญเสียผลประโยชนไดดวยเชนกัน ดังนั้นก็อาจตีความไดวา สําหรับมาคิอาเวลลี
แลว กิเลสหรือธรรมชาติของมนุษยเปนตัวที่กอใหเกิดสงคราม แตซุนจื้อนั้นกลับมองวาสงครามเปนสิ่งที่   
ตอบสนองตอกิเลสของมนุษย หรือกลาวอีกนัยหนึ่งคือสําหรับมาคิอาเวลลีแลวธรรมชาติของมนุษยยอมเปน
เหตุแหงสงคราม ขณะที่ซุนจื้อน้ันกลับมองวาการสงครามนั้นเปนสิ่งที่สะทอนใหเห็นถึงธรรมชาติของมนุษย
นั่นเอง ดังน้ันมุมมองของมาคิอาเวลลีกับซุนจื้อนั้นยอมแตกตางกันกลาวคือมาคิอาเวลลีนั้นเริ่มมองจากเหตุ
คือธรรมชาติของมนุษยไปสูผลซึ่งก็คือสงคราม สวนซุนจื้อน้ันกลับตั้งตนท่ีสงครามซึ่งคือผลแลวจึงยอนไปสรุป
หาเหตุหรือธรรมชาติของมนุษยน่ันเอง 

 นอกจากทัศนะที่เห็นวาการสงครามเปนเร่ืองของประโยชนเปนดานหลักแลว ยังมีอีกประเด็นหนึ่งซึ่ง
เปนธรรมชาติของการสงครามที่ท้ังมาคิอาเวลลีและซุนจื้อไดกลาวถึงไวอยางนาสนใจ น่ันก็คือการท่ีสงคราม
นั้นมีกติกาในตัวเอง รวมถึงประเด็นเร่ือง “คุณธรรม” (Virtu) ของการสงครามที่มีความแตกตางไปจาก 
“คุณธรรม” (Virtu) ตามความหมายทั่วไปที่เขาใจกัน โดยจะพบวาสําหรับซุนจื้อแลว การสงครามนั้นมีวิถีทาง
ในตัวเองนั่นซึ่งก็คือเปนเรื่องของการใชกลอุบายและการหลอกลวง ในทัศนะของซุนจื้อการที่จะไดรับชัยชนะ
ในสงครามนั้นจําเปนอยางยิ่งที่จะตองปกปดความจริงไมใหคูตอสูไดรับรู การปกปดความจริงดังกลาวน้ีคือ
วิธีการหนึ่งในการสรางความไดเปรียบเพ่ือแยงชิงผลประโยชน การแสดงออกอยางหน่ึงไมใชหลักประกันวา
จะตองดําเนินการไปตามนั้น ซึ่งหากพิจารณาจากศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อจะพบวาซุนจื้อไดปฏิเสธเรื่อง
ของความตรงไปตรงมาอยางสิ้นเชิง และเพื่อใหไดรับชัยชนะและบรรลุจุดมุงหมาย ไมวาจะดวยวิธีการใดก็
ยอมกระทําไดและถูกตองเสมอ เชนการที่ซุนจื้อแนะนําใหทําการโจมตีขาศึกในชวงเวลาที่ขาศึกไมได
เตรียมพรอม หรือการใชกลอุบายตางๆเพื่อหลอกลอและสรางความไดเปรียบเหนือศัตรู ยอมชี้ใหเห็นวา ”
คุณธรรม” หรือความตรงไปตรงมาอยางที่มักจะเขาใจกันนั้น ยอมไมสามารถใชไดในกติกาของการสงคราม 
เพราะการสงครามนั้นมีกติกาของตัวเอง และหากผูปกครองคนใดไมรูจักที่จะใชกติกาใหถูกตองกับ
สถานการณ ผลก็คือยอมนํามาซึ่งความพายแพในท่ีสุด  

ดังนั้นเมื่อเปรียบเทียบ ”คุณธรรม” ตามความเห็นของซุนจื้อแลว จะพบวายอมไมไดมีความแตกตาง
ไปจาก “คุณธรรม” ของมาคิอาเวลลีแตอยางใด ทั้งนี้เพราะสําหรับมาคิอาเวลลีแลวมีความชัดเจนเปนอยางยิ่ง
วาสิ่งที่เรียกวา “คุณธรรม” สําหรับการเมืองนั้นยอมมีความแตกตางไปจาก “คุณธรรม” ของศาสนา 
โดยเฉพาะสิ่งที่รับรูกันโดยทั่วไปวาสําหรับมาคิอาเวลลีแลว การเมืองยอมมีและควรจะมีกฎเกณฑของตนเอง
และไมควรจะยอมรับกฎเกณฑอื่นใดหรือจากแหลงอื่นใดท่ีไมไดมีวัตถุประสงคเพื่อการเอาชนะหรือการ
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ไดเปรียบเหนือผูอื่น8 ซึ่งการยืนยันวาการเมืองนั้นมี “คุณธรรม” เปนของตนเองดังกลาวนี้ ก็คือส่ิงที่ไดสรางให            
มาคิอาเวลลีเปนที่รูจักสําหรับคนทั่วไป โดยเฉพาะผลงานเลมสําคัญคือ The Prince ท่ีมักจะถูกกลาววาเปน
ตัวแทนความคิดทางการเมืองของมาคิอาเวลลี โดยเฉพาะในเรื่องของ “คุณธรรม” ดังกลาว ซึ่งมักถูกเรียก
อยางรวมๆ วา “คติของมาคิอาเวลลี” หรือ “แบบของมาคิอาเวลลี” (Machiavellianism) น่ันเอง 

 อยางไรก็ตามสําหรับ The Art of War น้ันก็อาจจะมีความแตกตางไปจาก The Prince และหนังสือ
เลมอื่นๆ ของมาคิอาเวลลีก็ได โดยเฉพาะในเรื่องของ ”คุณธรรม” เพราะสิ่งที่มาคิอาเวลลีเรียกวา “คุณธรรม” 
ที่ปรากฎอยูในหนังสือเลมอื่นๆ ของเขาไมวาจะเปน The Prince, The Discourses หรือแมกระทั่ง             
The History of Florence น้ันอาจจะไมสามารถใชและกลายเปนสิ่งเดียวกับ “คุณธรรม” ดังที่ปรากฎใน     
The Art of War ก็ได เพราะสิ่งหน่ึงที่เห็นไดชัดถึงความแตกตางระหวาง The Art of War กับงานเขียนเลม
อื่นๆก็คือ ในงานเขียนเลมอื่นๆของมาคิอาเวลลีนั้นมักจะปรากฎใหเห็นถึงคุณสมบัติที่ชั่วราย เจาเลห และไม
คํานึงถึงศีลธรรมใดๆ ซึ่งคุณสมบัติดังกลาวเปนที่ ส่ิงท่ีรับรูโดยทั่วไปวาหมายถึงภาพพจนในแบบของ 
Machiavellian ยกตัวอยางเชนส่ิงท่ีมาคิอาเวลลีกลาวไวใน The Prince บทที่17 วา “มนุษยลืมการตายของ
บิดาไดรวดเร็วยิ่งกวาการสูญเสียมรดกท่ีบิดาทิ้งไวให” หรือใน The Discourses I.3 ท่ีกลาววา “มนุษยทุกคน
ชั่วรายและพวกเขาจะแสดงความมุงรายที่อยูภายในจิตใจออกมาเมื่อมีโอกาส...” หรือใน The History of 
Florence ท่ีกลาววา “ทาสรับใชที่จงรักภักดียอมจะเปนทาสตลอดไป เชนเดียวกับท่ีคนดียอมเปนคนจนเสมอ
ไป”  อยางไรก็ตาม ภาพพจนเหลานี้กลับไมปรากฎใหเห็นใน The Art of War เลย ยิ่งไปกวานั้นความเลยราย
ที่ปรากฎใน The Art of War เชนการใชกลอุบายตางๆในสนามรบนั้น กลับมีอยูอยางจํากัด และอาจจะเปนสิ่ง
ที่ใหอภัยไดในบริบทของสงคราม ทั้งนี้มาคิอาเวลลีก็ไมไดพยายามขยายขอบเขตการใชประโยชนจาก
คุณสมบัติที่ชั่วรายเหลานั้นจากสนามรบมาสูการเมืองในยามสงบเหมือนอยางที่เขาไดกระทําในงานเขียนเลม
อื่นๆของเขา9 ดังนั้นสิ่งที่เรียกวา “คุณธรรม” ใน The Art of War จึงอาจจะไมไดเปนส่ิงเดียวกับ “คุณธรรม” ที่
ปรากฎในงานเขียนเลมอื่นๆของมาคิอาเวลลีก็ได 

ส่ิงที่มาคิอาเวลลีเรียกวา “คุณธรรม” นั้น สําหรับงานเขียน The Art of War ผูศึกษาเห็นวา 
“คุณธรรม” ที่มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงนั้นนาจะกินขอบเขตความหมายไปในทางที่เปน “ความรู” หรือเปนสิ่งที่
เรียกวา “ศิลปะแหงสงคราม” เพราะมาคิอาเวลลีไดใหความสําคัญและสนับสนุนใหเจาผูปกครองจําเปนที่
จะตองเรียนรูและมีความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงครามเปนอยางดี ซึ่ง The Art of War นั้นเปนเหมือนตํารา
ที่บอกวิธีแหงการสงครามแกเจาผูปกครอง แตการท่ีเจาผูปกครองจะมีศิลปะแหงสงครามไดน้ันจําเปนตองใช
ระยะเวลาในการเรียนรูและสั่งสมประสบการณในทางการทหาร เพราะศิลปะแหงสงครามน้ีแตกตางไปจาก

                                                            
8นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ (กรุงเทพฯ: 

โครงการจัดพิมพคบไฟ, 2542), หนา 22. 
9Harvey C. Mansfield, Machiavelli’s Virtue (Chicago and London: The University of 

Chicago Press, 1996), p. 191.  
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ความรูหรือศิลปะแขนงอื่นๆท่ีสามารถเรียนรูและลอกเลียนไดอยางสมบูรณ หากแตความรูในศิลปะแหง
สงครามนั้นจําเปนตองมีการฝกฝนเพื่อท่ีจะทําใหเจาผูปกครองรูวาจะจัดต้ังกองกําลังของตนเองอยางไร และ
จะจัดองคกรภายในกองทัพของตนใหดีไดอยางไร รวมถึงการใชอาวุธยุทโธปกรณและยุทธวิธีในการรบที่
ถูกตองเหมาะสม กลาวคือรูวาเม่ือใดควรจะรบ และเม่ือใดควรจะลาถอย ซึ่งสามารถทําใหเขาฝกฝนและจัด
กองกําลังของตนเองได ซึ่งจะสงผลตออํานาจทางการเมืองของเขานั่นเอง 

4.2 การเปรียบเทียบเร่ืองอํานาจในบริบทของสงคราม 

 ในสวนของทัศนะเรื่องอํานาจน้ีจะเปนการเปรียบเทียบแนวคิดเรื่องอํานาจของมาคิอาเวลลีและซุนจื้อ
โดยเฉพาะในประเด็นสาเหตุแหงการสูญเสียอํานาจ การขึ้นสูอํานาจ และการรักษาอํานาจ อยางไรก็ตามเปน
ที่แนนอนวางานเขียนเลมอื่นๆของมาคิอาเวลลีน้ันยอมมีความแตกตางในประเด็นของการสูญเสียอํานาจ การ
ขึ้นสูอํานาจ และการรักษาอํานาจที่แตกตางกันออกไปจาก The Art of War อยางแนนอน อยางไรก็ตามในที่นี้
ผูศึกษาขอเนนพิจารณาในประเด็นของการสูญเสียอํานาจ การขึ้นสูอํานาจ และการรักษาอํานาจ เฉพาะใน
บริบทของการสงครามและเนื้อหาท่ีปรากฎอยูใน The Art of War เปนสําคัญ 

 ในประเด็นของการสูญเสียอํานาจนั้น ในทัศนะของมาคิอาเวลลีนั้นเห็นวาทหารรับจางอาชีพ 
(professional soldier) ซึ่งรวมถึงทหารรับจางตางชาตินั้นเปนปจจัยที่สําคัญซึ่งสงผลตอการสูญเสียอํานาจ
ของเจาผูปกครองและรัฐนั้นๆ อยางไรก็ตามเม่ือพิจารณาอยางละเอียดจะพบวามาคิอาเวลลีไดพยายาม
ชี้ใหเห็นวา การที่เจาผูปกครองน้ันกอใหเกิดหรือปลอยใหมีทหารอาชีพไดน้ัน มีสาเหตุมาจากเจาผูปกครองรัฐ
นั้นขาดความรูและความเชี่ยวชาญในสิ่งที่เรียกวา “ศิลปะแหงสงคราม” นั่นเอง ซึ่งเปนผลใหเจาผูปกครอง
เหลาน้ันไมสามารถท่ีจะจัดตั้งกองกําลังทหารของตนเองได หรือเมื่อจัดต้ังแลวก็ไมสามารถบังคับบัญชาและ
จัดการกองทัพน้ันไดดวยตนเอง มาคิอาเวลลีมองวาผลอันเกิดจากการมีทหารอาชีพในรัฐนั้นๆคือทหารอาชีพ
เหลานั้นจะทําใหสงครามนั้นยืดเยื้อไมส้ินสุดเพราะทหารเหลาน้ันไมสามารถเลี้ยงชีพตัวเองไดในยามสงบΣ 
                                                            

Σ“เพราะเขา (ทหารอาชีพ) จะไมเคยถูกคาดคิดไดวาเปนคนดีจากการทําอาชีพซึ่งเขาตองพยายาม
อยูตลอดเวลาเพื่อที่จะไดรายไดจากสิ่งนั้น เขาตองเปนคนละโมบ หลอกลวง รุนแรง และตองมีคุณสมบัติซึ่ง
จําเปนหลายอยางท่ีจะทําใหเปนคนไมดี ทั้งไมมีใครสามารถฝกฝนมันเปนอาชีพได คนที่ใหญโตก็เชนเดียวกับ
คนท่ีต่ําตอย ที่ควรเปนคนจําพวกอื่น เพราะอาชีพน้ีเจือจุนพวกเขาไมไดในยามสงบ ดวยเหตุนี้พวกเขาจึงถูก
บังคับใหเชื่อวาไมมีวันที่จะมีสันติภาพหรือไมก็กลายเปนคนรวยในชวงเวลาสงคราม ซึ่งพวกเขาจะดูแลตัวเอง
ไดในยามสงบ และไมมีขอหนึ่งขอใดในความคาดหวังทั้งสองประการที่จะถูกพบไดในคนดี เพราะจากความ
ตองการที่อยากจะเจือจุนตัวของพวกเขาเองตลอดเวลานั้นก็จะทําใหเกิดการปลนชิงทรัพย การกระทํารุนแรง 
การฆา ซึ่งเมื่อเปนเชนนั้นแลว ทหารพวกนี้ก็กระทําความผิดตอเพื่อนของพวกเขาไดมากเทากับทําตอพวก
ศัตรู และจากการไมปรารถนาสันติภาพจึงเกิดการโกหก ซึ่งเปนส่ิงท่ีบรรดาแมทัพปฏิบัติตอผูที่จางพวกเขา 
เพื่อที่วาสงครามจะไมมีวันสิ้นสุด และถาสันติภาพมาเยือน ส่ิงที่เกิดขึ้นคือแมทัพทั้งหลายซึ่งถูกตัดคาใชจาย
และปลดประจําการนั้น จะตั้งธงชัยของพวกเขาอยางไมมีข่ือแปเชนเดียวกับทหารรับจาง และไรซึ่งความปรานี
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นอกจากการที่ทหารอาชีพเหลานี้จะไมสามารถเลี้ยงชีพตัวเองไดยามสงบแลว ยังกลายเปนปญหาที่เจา
ผูปกครองตองจายเงินใหทหารอาชีพเหลาน้ันอยางไมหยุดหยอนΣ  

 ในขณะที่ซุนจื้อนั้นเห็นวา ผูปกครองที่ปราศจากความรูในศิลปะแหงสงครามหรือหากมีความรูแตไม
พินิจพิเคราะหการสงครามตาม “ศิลปะแหงสงคราม” ใหดีแลว ยอมเปนเหตุใหสงครามกินระยะเวลานานจน
ตองสูญเสียไพรพลรวมถึงทรัพยากรเปนจํานวนมาก และดวยเหตุที่สงครามกินเวลานานนั้น ยอมสงผลใหรัฐ
ตองเก็บภาษีจากประชาชนมากขึ้นเพื่อนําไปใชในกิจการของกองทัพ ซึ่งทําใหเกิดภาวะเศรษฐกิจฝดเคือง
ยังผลใหประชาชนเกิดการตอตานและขับไลผูปกครองออกจากอํานาจในที่สุด ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวา 
แนวความคิดในประเด็นเรื่องการสูญเสียอํานาจของมาคิอาเวลลีและซุนจื้อน้ันยอมมีความคลายคลึงกัน 
กลาวคือที่มาของการสูญเสียอํานาจของผูปกครองนั้นมาจากการ “ขาด” หรือ “ดอย” ในส่ิงที่เรียกวา “ศิลปะ
แหงสงคราม” ของตัวผูปกครองนั่นเอง 

ตารางที่ 4.2 เปรียบเทียบแนวความคิดเรื่องอํานาจระหวางมาคิอาเวลลีกับซนุจื้อ  
 

 มาคิอาเวลลี ซุนจื้อ 
อํานาจของเจาผูปกครอง ศิลปะแหงสงคราม ศิลปะแหงสงคราม 
การสูญเสียอํานาจ การที่เจาผูปกครองไรศิลปะแหงสงครามจน

ต อ ง พึ่ ง พ า ท ห า ร อ า ชี พ  (Professional 
Soldier) 

การขาดความรูของผูปกครองและแมทัพ และ
ขาดการไตรตรองที่รอบคอบในการสงคราม 

การขึ้นสูอํานาจ เจาผูปกครองจะขึ้นสู อํานาจไดตองมีกอง
กําลังของตนเองและมีคุณธรรม (Virtu) ซึ่งก็
คือ “ความรู” ใน “ศิลปะแหงสงคราม” 

ปจจัยพื้นฐาน 5 ประการ (มรรค, ฟา, ดิน, แม
ทัพ และกฎ) 

การรักษาอํานาจ กองทัพประชาชนคือทางออกที่ดีที่สุดสําหรับ
เจาผูปกครองในการรักษาอํานาจของตน 

ปจจัยพื้นฐาน 5 ประการ (มรรค, ฟา, ดิน, แม
ทัพ และกฎ) 

 สําหรับประเด็นเร่ืองการขึ้นสูอํานาจ แมวามาคิอาเวลลีและซุนจื้อจะไมไดกลาวประเด็นดังกลาวไว
อยางชัดเจนในงานเขียนหลักที่ผูเขียนศึกษาคือ The Art of War ของมาคิอาเวลลี และศิลปะแหงสงครามของ

                                                                                                                                                                                  
ในการออกปลนสะดมดินแดน”  โปรดดูรายละเอียดใน Nicolo Machiavelli, “The Art of War.” In 
Machiavelli : The chief works and others, trans. Allan Gilbert, p.575. 

Σ“ถาใครตั้งรัฐของเขาอยูบนกําลังทหารรับจาง เขาก็จะไมมีวันอยูอยางสงบสุขหรืออยางปลอดภัยได 
เพราะกองกําลังเหลาน้ันแตกแยกกัน เต็มไปดวยความทะเยอทะยาน ไรวินัย ไมมีความจงรักภักดี กลาหาญ
เฉพาะในหมูมิตร แตขลาดเขลาทามกลางศัตรู พวกเขาไมเกรงกลัวพระเจา ไมรักษาขอตกลงกับมนุษย ความ
พินาศจะถูกเลื่อนออกไปตราบเทาที่การโจมตียังเลื่อนออกไปอยู ดวยเหตุนี้ในยามสันติเราก็จะหมดตัวโดย
พวกนี้ และยามศึกโดยศัตรู” โปรดดูรายละเอียดใน นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความ
นําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 198. 
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ซุนจื้อ แตเพื่อที่จะไมละเลยในประเด็นดังกลาวโดยเฉพาะการแสวงหาและไดมาซึ่งอํานาจ จึงตองมี          
การตีความตัวบทซึ่งมาคิอาเวลลีและซุนจื้ออาจซอนความนัยบางอยางไว ซึ่งการตีความในลักษณะดังกลาว
นั้นจึงอาจดูไมตางหรือแยกไมออกจากประเด็นการรักษาอํานาจเทาใดนัก และเมื่อพิจารณาเนื้อหาในประเด็น
การขึ้นสูอํานาจของทั้งมาคิอาเวลลีและซุนจื้อแลว จะพบวาผูปกครองที่จะไดมาซึ่งอํานาจตองเปนผูนําที่มี
กองกําลังเปนของตนเอง และมีความสามารถที่จะใชศิลปะแหงสงครามในการควบคุมกองกําลังของตน ซึ่ง
ความสามารถดังกลาวนี้คือส่ิงท่ีมาคิอาเวลลีเรียกวา “คุณธรรม” (Virtu) ซึ่งในงาน The Art of War ของ      
มาคิอาเวลลีนั้นคือส่ิงที่เราตีความวาหมายถึง “ศิลปะแหงสงคราม” นั่นเอง สวนซุนจื้อนั้นกลาววา ผูท่ีจะ
ประสบความสําเร็จในการสงคราม ซึ่งเปนสิ่งท่ีซุนจื้อเห็นวามีความสําคัญอยางมากที่จะกําหนดการดํารงอยู
หรือการลมสลายของรัฐนั้น  ตองพิจารณาปจจัยท้ังหาประการอันไดแก มรรค ฟา ดิน แมทัพ และกฎ ให   
ถองแทและลึกซึ้ง ซึ่งหมายถึงความเขาใจและรูแจงในสงครามนั่นเอง ซึ่ง น่ันยอมแสดงใหเห็นวาท้ัง             
มาคิอาเวลลีและซุนจื้อนั้นมีความเห็นในเรื่องการขึ้นสูอํานาจวามาจากสิ่งเดียวกันคือ “ศิลปะแหงสงคราม” 
นั่นเอง 

 ในประเด็นของการรักษาอํานาจนั้น มาคิอาเวลลีเห็นวาเครื่องมือที่ดีท่ีสุดในการที่จะรักษาอํานาจของ
เจาผูปกครองไวไดนั่นก็คือการจัดตั้งกองทัพประชาชน (citizen army) เชนเดียวกับที่ไดกลาวไปกอนหนาใน
ประเด็นการขึ้นสูอํานาจที้เจาผูปกครองจําเปนตองจัดตั้งกองกําลังเปนของตนเอง โดยเฉพาะอยางยิ่งกองทัพ
นั้นจะตองเปนกองทัพของประชาชน ขณะเดียวกันการที่จะจัดต้ังกองทัพประชาชนขึ้นไดน้ัน เจาผูปกครองก็ 
จําเปนที่จะตองรูและฝกฝนศิลปะแหงสงครามไวแลวเปนอยางดี ซึ่งส่ิงนี้เองที่มาคิอาเวลลีเรียกวาเปน 
“คุณธรรม” (virtu) ประเภทหนึ่งใน The Prince อยางไรก็ตามสําหรับ The Art of War ศิลปะแหงสงครามเปน   
คุณธรรม (virtu) เพียงสิ่งเดียวที่เจาผูปกครองจําเปนตองศึกษา ซึ่งสะทอนใหเห็นถึงสิ่งที่มาคิอาเวลลีไดกลาว
เตือนไวในประเด็นเรื่องกองกําลังทหารอาชีพน่ันคือ เจาผูปกครองคนใดก็ตามที่ขาดความรูความเขาใจใน
ศิลปะแหงสงครามและขาดการฝกฝนในทางการทหารแลว ยอมไมสามารถบังคับบัญชากองทหารของตนได 
และเมื่อเขาไมสามารถควบคุมกองกําลังของตนเองได กองทัพหรือกองกําลังของเขาก็จะกลายเปนฝาย    
ควบคุมเขาแทน จึงเห็นไดวาเจาผูปกครองใดก็ตามที่มี “คุณธรรม” (virtu) หรือนัยหนึ่งก็คือ “ศิลปะแหง
สงคราม” (The Art of War) ก็ยอมท่ีจะรักษาอํานาจและผลประโยชนของพวกเขาไวได และในทางกลับกันเจา
ผูปกครองท่ีไมเขาใจและไมฝกฝนศิลปะแหงสงคราม เจาผูปกครองผูนน้ันก็ยอมมีความเสี่ยงตอการสูญเสีย
อํานาจของเขาอยางงายดาย 

 สวนซุนจื้อนั้นเนนใหผูปกครองรัฐหรือผูควบคุมบังคับบัญชากองทัพ ใหพิจารณาปจจัยพื้นฐานทั้ง 5 
ประการ ซึ่งซุนจื้อเห็นวาจะเปนตัวบงชี้เบื้องตนใหเห็นวากองทัพน้ันๆจะประสบกับชัยชนะหรือความปราชัย 
อยางไรก็ตามสิ่งที่ซุนจื้อไดกลาวน้ันก็อาจตีความไดวา ผูที่จะสามารถพิจารณาปจจัยพื้นฐานทั้ง 5 ประการ
อยางที่ซุนจ้ือไดกลาวมานั้น ยอมจะตองเปนผูที่รูแจงในศิลปะแหงสงครามนั่นเอง ดังนั้นในประเด็นเร่ืองของ
การรักษาอํานาจนี้ มาคิอาเวลลีและซุนจื้อจึงมีความเห็นที่เหมือนกันคือ การที่คนธรรมดาจะกาวขึ้นสูอํานาจ 
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หรือการที่เจาผูปกครองจะรักษาอํานาจของตนไวใหคงอยูตอไป  และการที่เจาผูปกครองจะสูญเสียอํานาจ
ของตนเองนั้น ข้ึนอยูกับส่ิงที่มาคิอาเวลลีและซุนจื้อเรียกวา “ศิลปะแหงสงคราม” เปนสําคัญ 

 อยางไรก็ตามแมวารายละเอียดและจุดเนนในเนื้อหาของ The Art of War ของมาคิอาเวลลี กับ
ศิลปะแหงสงครามของซุนจื้อนั้นจะมีความแตกตางกัน เชนการที่มาคิอาเวลลีเนนวาการมีทหารรับจางอาชีพ 
(professional soldier) น้ันเปนสิ่งที่นํามาซึ่งการสูญเสียอํานาจของผูปกครอง ในขณะที่ซุนจื้อน้ันกลับเนนไป
ที่ส่ิงที่ผูปกครองกระทําตอการสงครามโดยเฉพาะการทําการสงครามโดยไมไดวางแผนหรือใครครวญ
ไตรตรองใหดีกอน อันอาจนํามาซึ่งการสงครามที่ยืดเยื้อส้ินเปลืองทรัพยากร หรือหากเลวรายยิ่งกวาน้ันก็อาจ
นํามาซึ่งความพายแพของกองทัพไดเชนกัน  หรือการที่มาคิอาเวลลีมองประเด็นการขึ้นสูอํานาจวาการที่    
เจาผูปกครองนั้นจะสามารถขึ้นสูอํานาจไดน้ันยอมขึ้นกับการมีกองกําลังเปนของตนเอง ซึ่งมีความจําเปน
อยางมากที่จะตองผนวกกับส่ิงที่มาคิอาเวลลีเนนอยางมากวาเจาผูปกครองจะตองมีซึ่งก็คือส่ิงที่เรียกวา   
“คุณธรรม” (virtu) จึงจะทําใหการขึ้นสูอํานาจนั้นเกิดความสําเร็จข้ึน ในขณะที่ซุนจื้อกลับเนนถึงปจจัยในการ
ไดรับชัยชนะในการสงคราม ซึ่งผูศึกษาไดตีความวาคือการขึ้นสูอํานาจในรูปแบบหนึ่งวาขึ้นอยูกับปจจัยที่
สําคัญ 5 ประการอันไดแกมรรค ฟา ดิน แมทัพ และกฎ สวนประเด็นสุดทายซึ่งก็คือประเด็นเรื่องการรักษา
อํานาจนั้น จะพบวามาคิอาเวลลีเห็นวาการมีกองทัพประชาชน (citizen army) นั้นเปนหนทางเดียวของการ
รักษาอํานาจของผูปกครองไว ซึ่งซุนจื้อนั้นก็เห็นวาการจะรักษาอํานาจไวไดหรืออีกนัยหน่ึงก็คือการชนะใน
สงครามนั้นก็ข้ึนอยูกับปจจัยทั้ง 5 ประการดังที่ไดกลาวมาแลวเปนสําคัญ 

 แมวามาคิอาเวลลีและซุนจื้อจะมีจุดเนนและความเห็นท่ีแตกตางกัน แตเมื่อพิจารณาอยางละเอียด
จะพบวา ปจจัยทั้งหลายดังท่ีกลาวมานั้นเปนผลมาจากสิ่งที่มาคิอาเวลลีและซุนจื้อไดใหความสําคัญและ  
เนนย้ําอยูเสมอน่ันคือ “ศิลปะแหงสงคราม” กลาวคือ ศิลปะแหงสงครามเปนมูลเหตุความคิดทางการทหาร
ของมาคิอาเวลลีเปนสําคัญ แมวาเมื่อเชื่อมโยงแนวความคิดในเร่ืองอํานาจทางการทหารมาสูแนวความคิด
เรื่องอํานาจทางการเมืองของมาคิอาเวลลีแลวยังมีปจจัยอื่นๆเขามาเกี่ยวของนอกเหนือไปจากศิลปะแหง
สงครามก็ตาม แตเม่ือพิจารณาเฉพาะในงาน The Art of War ปจจัยอื่นเหลานั้นกลับไมมีบทบาทหรือแทบไม
ปรากฎใหเห็น ซึ่งพอจะทําใหเราสรุปไดวา ในงานเขียน The Art of War นั้นแนวความคิดเร่ืองอํานาจของมาคิ
อาเวลลี ท้ังในประเด็นของการสูญเสียอํานาจ การขึ้นสูอํานาจ และการรักษาอํานาจนั้น ลวนแตมีมูลเหตุมา
จากศิลปะแหงสงครามทั้งสิ้น สวนซุนจื้อนั้นก็มีมุมมองที่คลายคลึงกัน แมวาสําหรับซุนจื้อแลวอํานาจทางการ
ทหารดูจะมีอํานาจเหนือกวาอํานาจทางการเมืองก็ตาม แตอํานาจทั้งสองนั้นก็มีลักษณะที่ควบคูกันไป 
อยางไรก็ตามสําหรับซุนจื้อก็ไมไดแตกตางไปจากมาคิอาเวลลีแตอยางใดที่มองวาอํานาจทางการทหารและ
อํานาจทางการเมืองนั้นมีพื้นฐานมาจากศิลปะแหงสงคราม ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวามาคิอาเวลลีและซุนจื้อ
นั้นมีมุมมองพื้นฐานในเร่ืองอํานาจทางการทหารและอํานาจทางการเมืองท่ีคลายคลึงกันคอนขางมาก แมวา
จะมีความแตกตางในรายละเอียดอยูบางก็ตาม 
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4.3 ทัศนะเร่ืองภาวะผูนําในการสงคราม 

 ในการศึกษาเปรียบเทียบความคิดระหวางมาคิอาเวลลีกับซุนจื้อ โดยเฉพาะในประเด็นของภาวะ
ผูนําน้ัน ผูศึกษาไดนิยามคําวาภาวะผูนําไววาหมายถึงความสามารถของผูนําในการชักจูงใหบุคคลหรือกลุม
บุคคลภายใตปกครองของผูนํา ใหปฏิบัติงานดวยความเต็มใจเพื่อที่จะทําใหเกิดการบรรลุวัตถุประสงคหรือ
เปาหมายที่ตั้งไว อยางไรก็ตามในบริบทของสงครามนั้น เปาหมายสูงสุดของรัฐท่ีเขาทําสงครามนั้นยอม
หมายถึงชัยชนะในการสงครามนั้นๆน่ันเอง อยางไรก็ตามชัยชนะที่ผูปกครองรัฐจะไดรับจากการสงครามนั้นๆ
ก็ขึ้นอยูกับการจัดการองคการในกองทัพเปนสําคัญ ดังนั้นในแงหนึ่งการจัดการกองทัพจึงเปนสิ่งที่สะทอนให
เห็นถึงภาวะของผูนําในการสงครามไดเปนอยางดี ซึ่งการเปรียบเทียบในเรื่องภาวะผูนํากับการสงคราม
ดังกลาวน้ี จะเปนการกลาวถึงในสวนของแมทัพในประเด็นตางๆ ทั้งในเรื่องการคัดเลือกและจัดตั้งกองกําลัง 
การใชอํานาจ การฝกฝนและระเบียบวินัยในกองทัพ ซึ่งส่ิงเหลานี้จะแสดงใหเห็นถึงความเหมือน ความ
คลายคลึง หรือความแตกตางทางความคิดในเรื่องภาวะผูนํากับการสงครามของมาคิอาเวลลีและซุนจื้อไดเปน
อยางดี 

 สําหรับมาคิอาเวลลีแลว แมทัพนั้นมีความสําคัญอยางยิ่งตอเจาผูปกครองทั้งในฐานะของการเปนแม
ทัพ และในฐานะของการเปนท่ีปรึกษา และเนื่องจากเจาผูปกครองตองแบกรับภาระหนาท่ีและความ
รับผิดชอบซึ่งมีอยูอยางหลากหลายและมากมาย จนเกินกวาที่เจาผูปกครองจะทําไดโดยลําพัง และในบาง
กรณีอาจไมมีอํานาจหนาที่ควบคุมเร่ืองทั้งหมดไดอยางเด็ดขาด จึงจําเปนตองมีผูที่มีความรูความสามารถ
และเปนผูท่ีเจาผูปกครองจะไวใจไดมาทําหนาท่ีผูชวยหรือท่ีปรึกษาของเจาผูปกครอง อยางไรก็ตาม แมทัพใน
ฐานะที่ปรึกษาหรือในฐานะผูชวยนี้ก็เปรียบเสมือนกับดาบสองคมสําหรับเจาผูปกครอง เพราะหากไดแมทัพที่
ดีก็จะเปนการสงเสริมใหเจาผูปกครองมีชื่อเสียงที่เกรียงไกรมากขึ้น แตหากไดแมทัพที่ไมดีแลวก็อาจจะเปนสิ่ง
ที่เลวรายพอๆกับการที่มีทหารรับจางอยูขางตัว ซึ่งอาจสงผลใหเจาผูปกครองเสียอํานาจของตนเองไปโดยงาย 
ดังนั้นแมวามาคิอาเวลลีจะเห็นวารัฐท่ีมีกฎระเบียบที่ดีน้ันยอมไมใหอํานาจสั่งการทั้งหมดแกกษัตริยหรือเจา
ผูปกครองแตเพียงผูเดียว และมีความจําเปนอยางยิ่งท่ีเจาผูปกครองจําตองมีที่ปรึกษาในทุกๆเรื่อง แตมาคิอา
เวลลีก็เห็นวามีขอยกเวนอยูเพียงเรื่องเดียวคือเรื่องกิจการภายในกองทัพซึ่งเจาผูปกครองควรจะมีอํานาจสั่ง
การอยางเด็ดขาดไดเพียงลําพัง สวนแมทัพที่ไดรับการสั่งการไปนั้นมีหนาท่ีเพียงปฏิบัติภารกิจที่ไดรับ
มอบหมายใหลุลวงไปเทาน้ัน  

 สําหรับมาคิอาเวลลี เจาผูปกครองจะสามารถคัดเลือกบรรดาแมทัพไดจากสองลักษณะ ลักษณะแรก
คือการคัดเลือกจากคุณสมบัติ สวนลักษณะที่สองคือการคัดเลือกจากชื่อเสียง มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงการ
คัดเลือกจากคุณสมบัติไววา การที่เจาผูปกครองจะเลือกใครสักคนขึ้นมาเปนแมทัพนั้นจําเปนที่จะตองเลือก
คนท่ีมีความสามารถ โดยเฉพาะความสามารถในสิ่งที่มาคิอาเวลลีเรียกวาความคิดสรางสรรค เพราะมาคิอา
เวลลีเห็นวาไมมีบุคคลใดท่ีปราศจากการประดิษฐคิดคนที่จะประสบกับความสําเร็จที่ยิ่งใหญในอาชีพของเขา
ไดหากไมมีส่ิงนี้ ไมวาจะเปนยุทธวิธีในการสูรบ หรือนวัตกรรมในดานยุทโธปกรณ รวมไปถึงวิธีในการสลับ
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หมุนเวียนตําแหนงในกองทัพท่ีมาคิอาเวลลียกยองความชาญฉลาดของผูที่คิดคน ซึ่งส่ิงคุณสมบัติดังกลาวนี้
เปนสิ่งที่แมทัพท่ีประสบความสําเร็จพึงมี โดยมาคิอาเวลลีไดยกยองตออเล็กซานเดอรมหาราชอยางมาก ที่
สามารถทิ้งคายของตนเองไดโดยที่ขาศึกไมรูความเคลื่อนไหวของเขา รวมถึงการฝกใหทหารคอยเฝาฐานทัพ
ของศัตรู ซึ่งสิ่งท่ีถูกคิดคนเหลานั้นเปนปจจัยสําคัญท่ีทําใหเขาไดรับชัยชนะ ซึ่งการคิดคนสิ่งประดิษฐและ
ความรูใหมๆที่เกิดขึ้นนั้นมีรากฐานมาจากการพัฒนาในดานสติปญญาของแมทัพ ซึ่งอาจเปรียบเทียบสิ่งนี้ได
กับคุณสมบัติของแมทัพในเร่ืองสติปญญาของซุนจื้อ ซึ่งเห็นไดบอยในงานของเขาวา แมทัพที่ชาญฉลาดนั้น
จําเปนตองรู หรือมีความสามารถที่จะพลิกแพลงปรับเปลี่ยนกลยุทธไดในทุกสถานการณ เปรียบไดดั่งสายนํ้า
ที่แปรเปลี่ยนรูปลักษณไปตามแตละภูมิประเทศ ดังที่ Tu Mu ไดอธิบายขอความของซุนจื้อในเรื่องสติปญญา
องแมทัพวา “ถาฉลาด แมทัพจะสามารถรูทันความแปรเปลี่ยนของภาวะแวดลอม และปฏิบัติตัวตามไดอยาง
เหมาะสม” 10 

 ตารางที่ 4.3 เปรียบเทียบวิธีการคัดเลือกแมทัพและการใหอํานาจของผูปกครองแกแมทัพ  
 มาคิอาเวลลี ซุนจื้อ 
การคัดเลือกแมทัพ 1.การเลือกจากคุณสมบัติ โดยเฉพาะสิ่ง

ที่มาคิอาเวลลีเรียกวา “ความคิดสรางสรรค” 
และการเปนนักปราศรัยจูงใจ 
2.เลือกจากชื่อเสียง (ในฐานะที่มีความกลา
หาญและเปนคนดี 

แมทัพที่ดีพึงมีคุณสมบัติพ้ืนฐาน 5 ประการ 
(สติปญญา, รักษาสัจจะวาจา, เมตตาธรรม, 
กลาหาญ และเครงครัดเที่ยงธรรม) 

การใหอํานาจแกแมทัพ เจาผูปกครองไมควรใหอํานาจสั่งการแบบ
เบ็ดเสร็จเด็ดขาดแกแมทัพ และควรมีการ
หมุนเ วียนผูบั ง คับบัญชากองทหารเปน
ประจําเพื่อปองกันการบั่นทอนอํานาจของ
เจาผูปกครอง 

ผูปกครองที่ไมมีความรู หรือไมถองแทใน 
“ศิลปะแหงสงคราม” ไมควรแทรกแซงกาว
กายกิจการทหาร ดังนั้นอํานาจในการบังคับ
บัญชาจึงควรอยูในมือของแมทัพในฐานะที่
เปน “มืออาชีพ” แมทัพมีอํานาจอันไดจาก
หนาที่และอํานาจอันเกิดจากการใชพระเดช
หรือพระคุณ 

คุณสมบัติอีกประการหนึ่งท่ีมาคิอาเวลลีใหความสําคัญอยางมากก็คือคุณสมบัติของการเปนนัก
ปราศรัยที่ดีของแมทัพ คุณสมบัติดังกลาวนี้มาคิอาเวลลีหมายความถึงความสามารถในการพูดโนมนาวใจให
ผูใตบังคับบัญชามีความฮึกเหิมพรอมที่จะสูรบไดทุกเมื่อโดยไมหวั่นเกรงอันตรายใดๆ ซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวา
คุณสมบัติดังกลาวนี้แมทัพมีความจําเปนที่จะตองมี เพราะในหมูทหารน้ันมีทั้งคนที่มีความม่ันใจและไมม่ันใจ
ในตัวเอง ดังน้ันการพูดปลุกขวัญใหแกทหารจึงเปนส่ิงท่ีจําเปน เพราะผูใดที่เดินเขาสูการสงครามนั้นยอมมี
ความเสี่ยงตอชีวิตและความตาย ซึ่งสิ่งดังกลาวยอมไมใชส่ิงท่ีคนโดยทั่วไปปรารถนา ดังนั้นคุณสมบัติการเปน

                                                            
10Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, Trans. & Intro. Samuel B. Griffith (New York: Oxford 

University Press, 1971), p. 65. 
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นักปราศรัยท่ีมาคิอาเวลลีกลาวถึงน้ันจึงมีความจําเปนอยางมาก ซึ่งมาคิอาเวลลีไดกลาวถึงคุณสมบัติ
ดังกลาวซึ่งมีสวนใหบรรดาทหารในหลายสมรภูมิยินดีท่ีจะเสี่ยงอันตรายแมจะเปนอันตรายที่ถึงแกชีวิตก็ตาม 
นอกจากนี้คุณสมบัติดังกลาวยังจําเปนอยางยิ่งในการการชักจูงใหทหารใหเชื่อฟงคําส่ังการหรือระเบียบวินัย
ในกองทัพท่ีอาจจะเปนสิ่งที่ตรงกันขามกับความตองการของพวกเขาดวยเชนกัน จึงอาจกลาวไดวา 
นอกเหนือจากความรูสึกที่ตองการปกปองทรัพยสินและประเทศชาติซึ่งเปนแรงผลักดันภายในตัวเองของเหลา
บรรดาทหารแลว ยังมีคุณสมบัติการเปนนักปราศรัยของแมทัพเปนแรงผลักดันภายนอกที่สําคัญดวยการใช
คําพูดและวิธีอื่นๆในการจูงใจใหทหารเหลาน้ันเชื่อฟงและปฏิบัติตามคําสั่งน้ันๆ ดังที่เขากลาวไววา “อยานํา
ทหารของคุณเขาสูการสูรบ จนกวาคุณจะไดกระตุนขวัญกําลังใจใหพวกเขามีความกลาหาญ โดยปราศจาก
ความกลัวและอยูในคําส่ัง” 11 

คุณสมบัติในการโนมนาวใจของแมทัพดังท่ีมาคิอาเวลลีใหความสําคัญไวนั้นยอมไมแตกตางไปจาก
วิธีการของซุนจื้อแตอยางใด สําหรับซุนจื้อแมทัพน้ันจําเปนท่ีจะตองมีวิธีการหวานลอมใหผูใตบังคับบัญชา
พรอมจะเสี่ยงภยันตรายไปกับตนไดทุกเมื่อและทุกสถานที่ โดยวิธีการท่ีซุนจื้อไดแนะนําแกแมทัพเพื่อใชกับ
ไพรพลใตบังคับบัญชาก็คือการท่ีแมทัพจะตองปฏิบัติตอผูใตบังคับบัญชาในลักษณะของความสัมพันธดุจดั่ง
พอกับลูก หรืออีกนัยหน่ึงก็คือคุณสมบัติในขอเมตตาธรรมนั่นเอง ซึ่งหากแมทัพทั้งหลายทําไดเชนน้ันแลว ไพร
พลทั้งหลายก็พรอมที่จะรวมเปนรวมตายไปกับแมทัพดวย อยางไรก็ตามซุนจื้อไดแนะนําวิธีการอื่นอีกในกรณี
ที่แมทัพไมสามารถทําใหผูใตบังคับบัญชามีความรูสึกรวมเชนนั้นได โดยซุนจื้อไดแนะนําวาแมทัพควรท่ีจะ
ปดบังอําพรางแผนการของตนไมใหไพรพลไดลวงรูถึงแผนการที่แทจริง หรือหากใหรูก็ใหรูในขอบเขตอันจํากัด 
เชนการใหทหารเดินทัพเขาสูเขตแดนของศัตรูโดยไมใหรูเสนทางลาถอย และเมื่อตกอยูอันตรายธรรมชาติใน
จิตใจของมนุษยก็จะทําใหทหารเหลานั้นจําเปนตองสูรบดวยความกลาหาญอันเกิดจากความรักตัวกลัวตาย
อันเนื่องจากไมสามารถถอยหนีกลับได ซึ่งวิธีการที่แมทัพบังคับบัญชาโดยการสรางสถานการณบีบคั้นเชนนี้ 
ยอมทําใหไพรพลใตบังคับบัญชามีความกลาหาญและทุมเทในการสูรบมากขึ้นเพื่อไดไดมาซึ่งชัยชนะ โดยชัย
ชนะสําหรับไพรพลน้ันก็คือการรักษาชีวิตพรอมไปกับการรักษาบานเมือง ซึ่งสิ่งเหลานี้เปนคุณสมบัติที่มาคิอา
เวลลีและซุนจื้อแนะนําวาเปนส่ิงที่แมทัพทั้งหลายพึงมี  

 สําหรับมาคิอาเวลลี การท่ีเจาผูปกครองจะแสวงหาแมทัพท้ังในฐานะของการเปนแมทัพ หรือใน
ฐานะของการเปนผูชวยนั้น มาคิอาเวลลีเห็นวาลักษณะของผูชวยหรือที่ปรึกษานั้นตองเปนผูท่ีคิดถึงเจา
ผูปกครองมากกวาตัวของเขาเอง มิใชคิดถึงผลประโยชนของตนเองมากกวา นอกจากนี้มาคิอาเวลลียังเห็นวา
เจาผูปกครองทั้งหลายนั้นจะตองเรียนรูวิธีการที่จะนําผูท่ีมีความรูความสามารถมาเปนพวกของตน และเรียนรู
ที่จัดคัดเลือกคนเหลานั้น เพราะคนที่จะมาเปนพวกของเจาผูปกครองนั้นหากมีความสามารถแตไมมีความ
จงรักภักดี ก็อาจเปนอันตรายตอตัวเจาผูปกครองไดมากกวา และเมื่อไดคนที่ตรงกับความตองการแลว เจา

                                                            
11Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machavelli: The Chief Works and Others, trans. 

Allan Gilbert, p. 718. 
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ผูปกครองก็ควรท่ีจะดึงตัวเขาไวทําหนาที่ผูชวยตลอดไปตราบเทาที่เจาผูปกครองตองการ ดังมาคิอาเวลลีได
กลาวถึงวิธีในการรักษาบรรดาผูชวยทั้งหลายใหอยูกับเจาผูปกครองตลอดไปวา “ใหเกียรติเขา ทําใหเขามั่งคั่ง 
ผูกพันเขาเขากับตนเอง แบงปนเกียรติยศและภาระหนาที่ใหกับเขา เพื่อเขาจะไดตระหนักวาตนไมสามารถ
ดํารงอยูไดโดยปราศจากผูปกครอง และเพื่อวาเกียรติยศตางๆมากมายจะไมทําใหเขาอยากไดเกียรติยศอื่นๆ
อีก ความม่ังค่ังอันมากมายของเขาจะไมทําใหเขาอยากไดความมั่งคั่งอีก ภาระหนาที่อันมากมายของเจาจะ
ทําใหเขากลัวการเปลี่ยนแปลง”12 อยางไรก็ตามสําหรับมาคิอาเวลลีแลวส่ิงท่ีเขาเนนย้ําที่สุดสําหรับเจา
ผูปกครองในการคัดเลือกทหารก็คือ เจาผูปกครองควรจะเลือกแมทัพท่ีเปนที่พอใจของตัวเองมากที่สุด ดัง
ที่มาคิอาเวลลีกลาววา “เจาผูปกครองควรหาคนที่ทําใหเขาพอใจจะเปนการดีกวา”13 

เชนเดียวกับซุนจื้อท่ีเห็นวาแมทัพมีความสําคัญอยางมากในการสงคราม ดังที่ซุนจื้อกลาววา “แมทัพ
เสมือนหนึ่งหลักชัยของประเทศชาติ หากแมทัพมีคุณสมบัติครบถวน ปฏิบัติหนาที่อยางสุดความสามารถ 
ประเทศชาติยอมเขมแข็ง หากแมทัพขาดคุณสมบัติอันพึงมี ไมปฏิบัติหนาท่ีอยางสุดใจ ประเทศชาติยอม 
ออนแอ”14 แมทัพในสายตาของซุนจื้อเปรียบดั่งซี่ลอของรถที่ทําหนาที่ขับเคลื่อนกองทัพ ซึ่งหากบรรดาแมทัพ
ทั้งหลายที่อยูภายใตการบังคับบัญชาของเจาผูปกครองนั้นสามารถทํางานเชื่อมโยงและประสานกันไดแลว ก็
ยอมทําใหการไดรับชัยชนะจากการสงครามนั้นงายขึ้น อยางไรก็ตามทัศนะในเรื่องการคัดเลือกแมทัพของ   
ซุนจื้อน้ันก็ไมไดแตกตางไปจากมาคิอาเวลลีแตอยางใด โดยเฉพาะในประเด็นของการที่เจาผูปกครองควรจะ
ใชความพยายามในการหาคนที่จะยอมทุมเทเพื่อตนเองไดแบบถวายชีวิต ซุนจื้อไดกลาวถึงคุณสมบัติของ  
แมทัพวาประกอบไปดวยการมีสติปญญา สัจจะวาจา เมตตาธรรม ความกลาหาญ และความเครงครัดเที่ยง
ธรรม เปนคุณสมบัติเบื้องตน อยางไรก็ตามสิ่งท่ีคลายคลึงกับมาคิอาเวลลีนั้นก็คือ คุณสมบัติในเรื่องการ
ปฏิบัติหนาที่อยางสุดความสามารถดวยความทุมเท ซึ่งซุนจื้อเห็นวาการมีคุณสมบัติท่ัวไปน้ันยังไมเปนการ
เพียงพอ หากแตแมทัพทั้งหลายนั้นตองปฏิบัติหนาท่ีอยางสุดใจอีกดวย จึงจะสามารถทําใหประเทศชาติ
เขมแข็งและประสบชัยชนะในสงคราม  

ในการคัดเลือกแมทัพน้ันมาคิอาเวลลีไดกลาวถึงการคัดเลือกแมทัพของเจาผูปกครองในอีกลักษณะ
หน่ึงซึ่งมาคิอาเวลลีเห็นวาไมใชส่ิงที่ดีนัก ซึ่งมาคิอาเวลลีไดกลาวถึงการคัดเลือกแมทัพจากชื่อเสียงหรือ
ความสําเร็จในการทําศึกวาชื่อเสียงของแมทัพนั้นมีอยู 2 ลักษณะคือ ลักษณะแรกคือเปนผูท่ีมีชื่อเสียงใน
ฐานะที่มีความกลาหาญแตมิใชในฐานะที่เปนคนดี ซึ่งมาคิอาเวลลีไดยกตัวอยางในกรณีของปอมปย ซีซาร 
และแมทัพสวนใหญของจักรวรรดิ์โรมันภายหลังจากการทําสงครามกับชาวคารเธจคร้ังสุดทาย ซึ่งตัวอยาง
ที่มาคิอาเวลลียกมานั้นคือผูที่มาคิอาเวลลีเรียกวาเปนผูท่ีประกอบสงครามเปนอาชีพ สวนแมทัพท่ีมีชื่อเสียง

                                                            
12 นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 294. 
13 Nicolo Machiavelli, “The Art of War.” In Machiavelli : The chief works and others, trans. 

Allan Gilbert, p.580. 
14ซุนวู, พิชัยสงครามของซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 38. 
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ในอีกลักษณะหนึ่งคือแมทัพที่มีชื่อเสียงในฐานะที่มีความกลาหาญและเปนคนดี เพราะพวกเขาไมใชผูที่
ประกอบสงครามเปนอาชีพ15 ซึ่งมาคิอาเวลลีไดเนนย้ําใหเจาผูปกครองทั้งหลายพึงระวังการคัดเลือกแมทัพ
จากพวกที่มีชื่อเสียงในลักษณะแรก เพราะแมทัพอาชีพเหลาน้ันมีกองกําลังเปนของตนเอง และอาจจะเปน
ทรราชยท่ีพรอมจะแยงชิงอํานาจจากเจาผูปกครองไดงายกวาแมทัพท่ีมีความกลาหาญและเปนคนดี ดังน้ัน
สําหรับมาคิอาเวลลีแลว “สติปญญา” ของเจาผูปกครองจึงเปนสิ่งที่สําคัญอยางยิ่งในการคัดเลือกคนมาเปน
แมทัพหรือเปนท่ีปรึกษาของเขา นอกจากนี้ยังตองรูวาจะใชประโยชนจากคนเหลานั้นไดอยางไรอีกดวย 

สวนความคิดเกี่ยวกับคุณสมบัติเร่ืองความกลาหาญของแมทัพนั้น Shen Pao hsu ไดอธิบายถึง
ความคิดของซุนจื้อในเรื่องคุณสมบัติความกลาหาญของแมทัพไวดังนี้ “ถาแมทัพขาดความกลาหาญแลว เขา
จะไมสามารถเอาชนะความคลางแคลงใจใดๆ หรือไมสามารถสรางแผนการที่ยิ่งใหญใดๆได”16 ซึ่งสอดคลอง
กับ Tu Mu ท่ีเห็นวา “...ถากลาหาญ เขาก็สามารถไดรับชัยชนะเม่ือมีโอกาสโดยไมตองรีรอ”17ซุนจื้อเห็นวาแม
ทัพทั้งหลายนั้นจําเปนตองมีความกลาหาญอยูในตัวเอง อยางไรก็ตามหากพิจารณาอยางละเอียดจะพบวา
ซุนจื้อก็ไมไดเห็นวาความกลาหาญนั้นจะเปนสิ่งท่ีสําคัญมากไปกวาคุณสมบัติดานสติปญญาของแมทัพ 
สติปญญากับความกลาหาญของซุนจื้อน้ันเปนสิ่งท่ีสอดคลองกัน หลายครั้งท่ีคนทั่วไปมักจะเขาใจวา
สติปญญาและความกลาหาญนั้นเปนการแสดงออกในการบรรลุส่ิงที่ยากดวยวิธีการท่ีไมธรรมดา และเปนการ
กระทําที่แตกตางจากการกระทําโดยทั่วไป แตในทัศนะของซุนวูกลับมองวาความกลาหาญและสติปญญาของ
แมทัพนั้นกลับไมใชการเอาชนะขาศึกดวยวิธีการที่ซับซอน หากแตหมายถึงความสามารถที่จะเอาชนะขาศึก
ดวยวิธีการที่งายและธรรมดาที่สุดแตไดผลที่แนนอนท่ีสุด ดังน้ันตามทัศนะของซุนจื้อแมทัพท่ีดีอาจจะไมใชแม
ทัพท่ีมีชื่อเสียงในดานสติปญญาและชื่อเสียงในดานวีรกรรม หากแตเปนแมทัพที่เอาชนะศัตรูดวยวิธีการที่
ธรรมดาที่สุดแตไดผลที่แนนอนที่สุด ดังซุนจื้อกลาววา “ผูที่ไดชื่อวาสันทัดในการดําเนินการสงครามอยาง
แทจริง มักรบชนะขาศึกท่ีเอาชนะไดงายเสมอ เพราะฉะนั้นผูสันทัดในการดําเนินสงคราม จึงชนะขาศึกอยาง
ธรรมดาที่สุด ไมมีชื่อเสียงในดานสติปญญา และไมมีความชอบในดานวีรกรรม และดังนั้นจึงรบชนะแนนอน
ไมพลิกผันเด็ดขาด”18 

แมจะดูเหมือนวาซุนจื้อจะไมไดกลาวถึงคุณสมบัติที่สําคัญของแมทัพวาจะตองมีชื่อเสียงวาเปนคนดี
ไวเลย อีกทั้งยังไมไดกลาวถึงคุณสมบัติใดที่แมทัพมีหรือไมมีแลวจะกอการเปนกบฎ อยางไรก็ตามสิ่งที่เราตอง
พิจารณาก็คือเมื่อยอนกลับไปที่ปจจัยพื้นฐาน 5 ประการโดยเฉพาะสิ่งที่ซุนจื้อเรียกวา “มรรค” ซึ่งหมายถึงการ
ทําใหประชาชนมีเจตนารมณเปนหนึ่งเดียวกับผูนํา ยินดีรวมเปนรวมตายโดยไมหวั่นเกรงอันตรายใดๆ ซึ่ง 

                                                            
15Nicolo Machiavelli, “The Art of War.” In Machiavelli : The chief works and others, trans. 

Allan Gilbert, p.575. 
16Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, Trans. & Intro. Samuel B. Griffith, p.65. 
17Ibid., p.65 
18ซุนวู, พิชัยสงครามของซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 31. 
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Chang Yu ไดอธิบายถึงประเด็นดังกลาววา “ผูที่ปฏิบัติตอประชาชนดวยความเมตตา ยุติธรรม ยึดถือ
ความถูกตองเปนหลัก มีความเชื่อม่ันในพลเมืองของตนเองแลว กองทัพของเขายอมมีจิตใจเปนอันหน่ึงอัน
เดียวกัน ทุกคนเต็มใจท่ีจะรับใชผูนําของตน”19 จากการอธิบายของ Chang Yu ดังกลาว ก็อาจตีความไดวา
หากผูปกครองมีวิธีการในการปกครองที่เหมาะสมจนประชาชนมีความเห็นพองตองกันกับผูปกครองแลว 
แนนอนวาทหารในกองทัพซึ่งรวมไปถึงแมทัพดวย ยอมที่จะไมกระดางกระเดื่องกับผูปกครองและพรอมที่จะ
รับใชอยางสุดกําลัง ซึ่งเมื่อพิจารณาแลวจะเห็นวาสําหรับซุนจื้อนั้นมองวาการที่แมทัพจะเปนทรราชยหรือไม
นั้นไมไดขึ้นกับตัวแมทัพเอง แตขึ้นอยูกับวิธีการปกครองวาจะทําใหเกิดทรราชยไดหรือไม ขณะท่ีมาคิอาเวลลี
นั้นเห็นวาการที่แมทัพจะเปนทรราชยหรือไมนั้นข้ึนอยูกับตัวแมทัพเองวามีความปรารถนาใหสงครามเปน
อาชีพของตนหรือไม หรืออีกนัยหน่ึงก็คือการเปนทหารรับจางอาชีพ (professional soldier) น่ันเอง 

และเราอาจพิจารณาในประเด็นที่วาแมทัพจะเปนทรราชยหรือทรยศตอเจาผูปกครองหรือไมนั้นไดใน
อีกทางวา สําหรับมาคิอาเวลลีเห็นวาทหารสามารถหักหลังผูปกครองไดทุกเมื่อ ดังจะเห็นไดจากการท่ีเขา
กลาวถึงการใชเงินติดสินบนทหารซึ่งเปนวิธีการหนึ่งในการขึ้นสูอํานาจโดยที่เจาผูปกครองผูน้ันไมจําเปนตองมี
คุณธรรมความสามารถ ซึ่งก็คือการขึ้นสูอํานาจโดยกําลังของผูอื่นและโดยโชคชะตา ขณะที่ซุนจื้อกลับไมเห็น
วาแมทัพและทหารจะกระดางกระเดื่องหรือทรยศผูปกครองแตอยางใด ที่เปนเชนนั้นเพราะซุนจื้อเปนแมทัพที่
เปนทหารซึ่งผานการรบในสมรภูมิมาอยางโชกโชน และเชื่อม่ันในความเปนชายชาติทหารที่มีความจงรักภักดี
ตอผูนําและประเทศชาติ แตมาคิอาเวลลีเปนเพียงผูท่ีสังเกตการณทางการทหาร มิใชทหารที่ไปทําการรบ
อยางแทจริง เขาจึงมีความรูสึกหวาดระแวงทหารเพราะเปนผูที่มีความสามารถในทางการทหารอยางแทจริง 
ตางจากตัวเขาเองที่มีความรูทางการทหารอยางผิวเผินและไมไดมีประสบการณในการรบแตอยางใด เขาจึงไม
เชื่อวาทหารจะภักดีตอเจาผูปกครองอยางแทจริง 

โดยสรุปแลว การคัดเลือกแมทัพซึ่งเปนสวนสําคัญที่แสดงใหเห็นภาวะผูนําของผูปกครองนั้น         
มาคิอาเวลลีและซุนจื้อมีความเห็นที่สอดคลองกันอยูหลายประการ แตมีในบางประเด็นที่ท้ังสองเห็นแตกตาง
กันบาง น่ันคือการท่ีมาคิอาเวลลีใหความสําคัญกับความกลาหาญและเปนคนดี วาตองเปนส่ิงที่ควบคูกัน 
ในขณะที่ซุนจื้อนั้นกลับกลาวถึงความกลาหาญเพียงอยางเดียวและไมไดใหความสําคัญกับการมีชื่อเสียงวา
เปนคนดีแตอยางใด และอีกประเด็นคือการที่มาคิอาเวลลีมองวาแมทัพน้ันเปนตัวตนเหตุท่ีทําใหเกิดทรราชย
ขึ้นไดงาย ในขณะที่ซุนจื้อนั้นกลับมองวาวิธีการปกครองของผูปกครองตางหากที่ทําใหเกิดทรราชยข้ึน ดังน้ัน
จึงไมใชเร่ืองแปลกที่ซุนจื้อจะใหความสําคัญและอิสระแกแมทัพอยางมาก ซึ่งสะทอนออกมาในงานเขียนซึ่งดู
จะใหความสําคัญกับแมทัพนายกองมากกวาท่ีจะใหความสําคัญกับผูปกครองหรือกษัตริย โดยเฉพาะอยางยิ่ง
เมื่อพิจารณาจากสิ่งท่ีซุนจื้อไดกลาวถึงพฤติกรรมของผูปกครองหรือกษัตริยท่ีจะเปนผูนําความพายแพให
เกิดขึ้นแกกองทัพของตน ดังซุนจื้อกลาววา “กษัตริยราชมักนําความเสียหายมาสูกองทัพของตนดวย
พฤติกรรมสามประการคือ พระองคไมทรงทราบวากองทัพไมอาจคืบหนา แตมีรับส่ังใหกองทัพคืบหนา 

                                                            
19Sun Tzu, Sun Tzu the Art of War, Trans. & Intro. Samuel B. Griffith, p.64. 
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พระองคไมทรงทราบวากองทัพไมอาจถอยหลัง แตมีรับส่ังใหกองทัพถอยหลัง น่ีคือการมัดกองทัพ  พระองค
ไมทรงเขาพระทัยกิจการทางทหาร แตแทรกแซงการบริหาร ทําใหแมทัพนายกองสับสนงุนงง  พระองคไมทรง
เขาพระทัยการยืดหยุนพลิกแพลงทางทหาร แตแทรกแซงการบังคับบัญชา ทําใหแมทัพนายกองละลาละลัง 
เมื่อแมทัพนายกองสับสนงุนงงและละลาละลัง เหลาสามนตราชก็จะฉวยโอกาสแข็งขอคุกคามอาณาจักรของ
พระองค นี่คือการสรางความระส่ําระสายแกกองทัพ อํานวยชัยแกอริราชศัตรู”20 จะเห็นไดวาสําหรับซุนจื้อ
แลว ดูจะใหความเปนอิสระและใหการสงครามเปนเรื่องเฉพาะสําหรับแมทัพนายกองผูกระทําสงครามเปนมือ
อาชีพมากกวา ซึ่งประเด็นดังกลาวน้ันยอมแตกตางไปจากมาคิอาเวลลีที่เห็นวาเจาผูปกครองควรที่จะ
ระมัดระวังในการใหอํานาจแกบรรดาผูบังคับบัญชาการกองทัพ โดยมาคิอาเวลลีเห็นวาควรที่จะมีการโยกยาย
สลับสับเปล่ียนตําแหนงและพื้นท่ีที่แมทัพน้ันมีอํานาจอยูทุกป เพื่อเปนการปองกันไมใหแมทัพมีความสัมพันธ
กับคนในพื้นที่จนสนิทแนบแนน ซึ่งหากเปนเชนนั้นก็จะกลายเปนวาประชาชนในทองที่นั้นๆจะเชื่อฟงคําสั่ง
ของแมทัพมากกวาที่จะเชื่อฟงคําส่ังของเจาผูปกครองน่ันเอง ซึ่งเปนการเอื้ออํานวยใหเกิดการกบฎขึ้นไดงาย 

ทั้งนี้ในสวนการจัดตั้งกองทัพหรือการจัดกองกําลัง ดูเหมือนจะมีรายละเอียดปลีกยอยที่ตางกันไป 
สวนหนึ่งมาจากเทคโนโลยีของแตละยุคสมัยตางกันออกไป ที่เห็นไดชัดคืออาวุธเชน ในสมัยของซุนจื้อยังไมมี
ปนใหญ แตปนใหญเพิ่งเปนท่ีแพรหลายในสมัยของมาคิอาเวลลีซึ่งใชในการทลายปอมปราการของฝายตรง
ขาม แตทวาประเด็นหลักซึ่งสงผลตอความสามารถในการบังคับบัญชาของผูนําอันเปนสิ่งที่สะทอนใหเห็นถึง
ภาวะผูนําในกองทัพไดเปนอยางดีก็คือการฝกฝนและกฎระเบียบวินัย ซึ่งท้ังสองมีแนวคิดในภาพกวางในทั้ง
สองประเด็นที่เหมือนกัน 

โดยทั้งซุนจื้อและมาคิอาเวลลีตางใหความสําคัญในการฝกฝนทั้งทางรางกายและทางจิตใจ เพราะ
เปนสิ่งสําคัญท่ีกําลังพลเหลานั้นตองมีรางกายแข็งแรง รูวิธีเขายึด วิธีถอยรน ฯลฯ การฝกฝนทักษะและความรู
ในเรื่องยุทธวิธีเหลานี้ใหแกทหารนั้น เปนสิ่งจําเปนท่ีมาคิอาเวลลีและซุนจื้อเห็นตรงกันวามีผลในแงการบังคับ
บัญชา ตัวอยางเชน การใชสัญญาณในการเรียกทัพ สําหรับซุนจื้อแลว เขาเห็นวาแมทัพตองเรียนรูและฝก
ทหารในกองใหมีเขาใจสัญญาณในการเรียกทัพไมวาจะเปนการใชฆองหรือกลองในขณะทําศึกชวงกลางคืน 
การใชธงทิวเปนสัญญาณในขณะทําศึกชวงกลางคืน เพราะการใชส่ิงเหลานี้จะชวยใหการบัญชาการรบมี
เอกภาพเพราะเสียงกลองและธงทิวน้ันจะเปนเคร่ืองมือที่ใชกํากับทหารใหอยูในลักษณะขบวนทัพตามท่ีแม
ทัพสั่งการΣ  เชนเดียวกับมาคิอาเวลลีที่เห็นวาเสียงดนตรีมีความสําคัญอยางมากกับการเคลื่อนพลเขาโจมตี 

                                                            
20ซุนวู, พิชัยสงครามของซุนวู, แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 38-39. 
Σ“รบกลางคืน สวนใหญจะใชฆองกลอง รบกลางวันสวนใหญจะใชธงทิว ฆองกลองธงทิวจึงมีไวเพื่อ

บัญชาการกองทหารเพื่อสูรบอยางเปนเอกภาพ ซึ่งพวกกลาตายจะบุกโดยพลการมิได พวกขี้ขลาดก็ถอยตาม
ลําพังมิได นี่คือวิธีบังคับบัญชาการกองทหารเขาสัประยุทธ” โปรดดูรายละเอียดใน ซุนวู, พิชัยสงครามซุนวู, 
แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 55.  
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โดยเฉพาะในการรักษาขบวนรบใหอยูในรูปท่ีแมทัพสั่งการ21 นอกจากนั้นเขายังเห็นวาเสียงดนตรีมีสวนสราง
เสริมกําลังใจของทหารใหเกิดความฮึกเหิมอีกดวย  

และดวยกลยุทธที่มีมากมายและผันเปลี่ยนอยางรวดเร็วและงายดาย มาคิอาเวลลีจึงเห็นควรใหมี
การซอมรบทุกๆหนึ่งถึงสองครั้งตอปเพื่อใหกองทัพมีความเขาใจเปนอันหน่ึงอันเดียวกัน ทั้งน้ีชื่อเสียงของแม
ทัพสําหรับมาคิอาเวลลีแลวขึ้นอยูกับการรักษากองทัพใหเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน22 เชนเดียวกับซุนจื้อท่ีมองวา 
“ความมีระเบียบวินัยหรือความชุลมุนวุนวาย ตัดสินกันที่การจัดกําลังพล ความเขมแข็งหรือความออนแอ 
ตัดสินกันที่กําลังและลักษณะกระบวนทัพ (ถาไมเปนกระบวน ถึงมีกําลังมากก็ออนแอ)” นั่นหมายความ 
สําหรับซุนจื้อแลวการฝกฝนกองกําลังเปนส่ิงท่ีสําคัญ เพราะหากขาดการฝกฝน กองทัพก็จะไมเปนอันหนึ่งอัน
เดียวท้ังในดานการจัดกําลังพล การจัดกระบวนทัพ ซึ่งส่ิงเหลาน้ีจะแสดงใหเห็นจากความวุนวายและความ
ออนแอภายในกองทัพนั่นเอง 

ส่ิงหนึ่งที่เปนเคร่ืองมือในการฝกทหารทั้งในทางรางกายและทางจิตใจไดเปนอยางดีก็คือ กฎระเบียบ
วินัย ส่ิงน้ีจะชวยใหกําลังพลมีความอดทนตอความยากลําบากและเชื่อฟงคําบังคับบัญชา ซึ่งสิ่งท่ีแสดงใหเห็น
ถึงความพายแพหรือชัยชนะของกองทัพหนึ่งกองทัพใดท่ีอยางชัดเจน สวนหน่ึงคือหากกองทัพนั้นหยอน
ระเบียบมากเกินไปก็ยอมทําใหกองทัพออนแอ ถาระเบียบตึงมากเกินไป อาจทําใหคนในกองทัพหมดกําลังใจ
หรือทอแทได 

4.4 ทัศนะเร่ืองคุณธรรมและโชคชะตากับการสงคราม 

 แมวาในสวนของซุนจื้อจะไมไดมีคําเฉพาะเจาะจงเหมือนอยางเชนมาคิอาเวลลีใชคําวา “คุณธรรม” 
(virtu) เพื่ออธิบายคุณสมบัติของเจาผูปกครอง แตซุนจื้อก็ไดใชคําที่หลากหลายเปนตนวา สติปญญา ความรู 
ความรูแจง ความชาญฉลาด ซึ่งจากการศึกษาตัวบทแลว เราสามารถตีความคําเหลาน้ันในความหมาย
เชนเดียวกับคุณธรรม (virtu) ของมาคิอาเวลลีไดเชนกัน 

สําหรับคุณธรรม (virtu) ใน The Art of War ของมาคิอาเวลลีนั้น ผูศึกษาเห็นวา “คุณธรรม” ที่มาคิ
อาเวลลีไดกลาวถึงน้ันนาจะกินขอบเขตความหมายไปในทางที่เปน “ความรู” หรือเปนส่ิงท่ีเรียกวา “ศิลปะแหง
สงคราม” เพราะมาคิอาเวลลีไดใหความสําคัญและสนับสนุนใหเจาผูปกครองจําเปนที่จะตองเรียนรูและมี
ความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงครามเปนอยางดี โดยบุคคลผูน้ันตองรูที่จะใชศิลปะนี้อยางรอบคอบ ซึ่ง The 
Art of War นั้นก็เปนเหมือนตําราที่บอกวิธีแหงการสงครามแกเจาผูปกครอง แตการที่เจาผูปกครองจะมีศิลปะ
แหงสงครามไดนั้นจําเปนตองใชระยะเวลาในการเรียนรูและสั่งสมประสบการณในทางการทหาร เพราะศิลปะ

                                                            
21Nicolo Machiavelli, “The Art of War,” in Machavelli: The Chief Works and Others, trans. 

Allan Gilbert, p. 621. 
22Ibid., p. 698. 
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แหงสงครามนี้แตกตางไปจากความรูหรือศิลปะแขนงอื่นๆซึ่งสามารถเรียนรูและลอกเลียนไดอยางสมบูรณ 
หากแตความรูในศิลปะแหงสงครามนั้นจําเปนตองมีการฝกฝนเพื่อที่จะทําใหเจาผูปกครองรูวาจะจัดตั้งกอง
กําลังของตนเองอยางไร และจะจัดองคกรภายในกองทัพของตนใหดีไดอยางไร รวมถึงการใชอาวุธ
ยุทโธปกรณและยุทธวิธีในการรบที่ถูกตองเหมาะสม กลาวคือรูวาเมื่อใดควรจะรบ และเม่ือใดควรจะลาถอย 
ซึ่งสามารถทําใหเขาฝกฝนและจัดกองกําลังของตนเองได ซึ่งจะสงผลตออํานาจทางการเมืองของเขานั่นเอง 

 สําหรับซุนจื้อแลว เขาใหความสําคัญกับความรู(แจง)ในปจจัยพื้นฐานหาประการไดแก มรรค ฟา ดิน 
แมทัพ และกฎ ท่ีผูใดก็ตามที่จะทําสงครามตองพิจารณาถึงสิ่งเหลานี้ใหรอบคอบ เพราะหากปราศจากความรู
นี้แลวยอมสงผลใหประสบกับความพายแพไดโดยงาย ซึ่งความรูแจงนี้ตางจากความรูธรรมดาทั่วไป ความรู
ทั่วไปนั้นอาจมีความหมายแคความรูในเนื้อหาตําราท่ีใครๆสามารถเขาถึงได ขณะที่ความรูแจงน้ันนาจะ
หมายถึงความรูความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงคราม ซึ่งความรูในที่น้ีกินความหมายไปถึงความสามารถใน
การนําไปประยุกตใชอยางรอบคอบอีกดวย  ผูที่จะมีหรือเขาถึงสิ่งนี้ไดตองเปนผูมีความรูในศิลปะแหงสงคราม
และสันทัดในการสงครามหรือส่ังสมประสบการณในทางการทหารเปนเวลานาน ซึ่งเม่ือเทียบเคียงกับ
ความหมายของคําวา “คุณธรรม” ของมาคิอาเวลลีแลว จะพบวามีความหมายคลายคลึงกับความรูแจงหรือ
คําเรียกอื่นใดท่ีซุนจื้อใช ซึ่งก็คือความรูความเขาใจในศิลปะแหงสงคราม และความสามารถนําไปประยุกตใช
อยางรอบคอบนั่นเอง 

 โดยในสวนของมาคิอาเวลลีนั้น ดูเหมือนวาจะใหความสําคัญกับการเลียนแบบหรือเอาอยางตัวแบบ
ในอดีต เพราะในงานเขียนแทบทุกเลมจะวิงวอนใหผูอานหวนกลับไปหาจารีตแบบโบราณ เชนเดียวกับใน 
The Art of War ที่มาคิอาเวลลีพยายามวิงวอนใหกลับไปเอาอยางวิถีทางการทหารเยี่ยงโบราณโดยเฉพาะวิธี
ทางการทหารของโรมัน ซึ่งหากพิจารณาอยางผิวเผินก็อาจทําใหเขาใจวามาคิอาเวลลีมีเจตนาที่จะใหผูอาน
หันกลับไปเอาอยางประวัติศาสตรหรือเลียนแบบสิ่งที่เกิดขึ้นในอดีต และรวมถึงใหเลียนแบบจากงานของเขา
ดวยเชนกันΣ แตหากพิจารณางานเขียนเรื่องเจาผูปกครองในบทที่ 6 ที่มาคิอาเวลลีไดอธิบายถึงการเลียนแบบ
คุณธรรมของเจาผูปกครองโดยเปรียบเทียบกับการยิงธนูไวΣΣ ซึ่งตรงจุดน้ีมาคิอาเวลลีอาจตองการสื่อวาเปน

                                                            
Σในความหมายนี้ Harvey C. Mansfileld เสนอความเห็นวา เปนไปไดหรือไมที่มาคิอาเวลลีจะใช

ของขวัญท่ีเสแสรงนี้เพื่อตอบสนองชื่อเสียงของเขา คําสอนของเขามีประโยชนตอตัวเขาเองมากกวาพวกเรา 
เพราะ Harvey กลาววาหากมาคิอาเวลลีเปนเจาผูปกครอง อยางที่เขากลาวไววาผูที่ตองการเปนเจา             
ผูปกครองตองรูศิลปะแหงสงคราม ทั้งมาคิอาเวลลียังแนะใหเจาใชวิธีการหลอกลวง แลวตัวเขาเองจะไมใช  
วิธีการเชนเดียวกันนั้นกับส่ิงที่เขาสอนหรืออยางไร เม่ือเราปฏิบัติตามคําสอนของมาคิอาเวลลีก็เทากับวา   
คุณธรรม (virtu) ของเราก็แสดงใหเห็นถึงคุณธรรม (virtu) ของมาคิอาเวลลีเชนกัน โปรดดูรายละเอียดใน 
Harvey C. Mansfileld, Machiavelli’s Virtue, p. 46.   
 ΣΣ“เน่ืองจากมนุษยเราอยางที่เปนอยูนั้นมักจะเดินตามทางที่ผูอื่นไดเดินไปแลวเสมอ และดําเนินการ
ของพวกเขาไปโดยการเลียนแบบผูอื่น เนื่องจากไมสามารถจะทัดเทียมคุณธรรมของบรรดาผูซึ่งทาน       
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การงายกวาถาเราจะเริ่มตนดวยการเลียนแบบ แตเมื่อตองการไปถึงจุดหมายเชนเดียวกับตนแบบแลว ก็ตองมี
ความพยายามที่จะพัฒนาตัวเองมากกวาที่ตนแบบเคยปฏิบัติมา นั่นก็คือจําเปนที่จะตองขวนขวายและ
แสวงหาความรูเพื่อใหเกิดความเชี่ยวชาญและสั่งสมประสบการณจนบมเพาะเปนคุณธรรมเฉพาะของตนเอง 
นั่นหมายความวาคุณธรรมหรือความรูในศิลปะแหงสงครามนี้ถายทอดตอกันได แตไมใชทั้งหมด! เพราะยัง
ตองมีความรูที่แตละคนจําเปนตองไปแสวงหาเองเพิ่มเติม ท้ังน้ีก็ขึ้นอยูกับความสามารถของแตละบุคคล 

 สําหรับซุนจื้อแลว เขาไมแนะนําใหเอาอยางหรือเลียนแบบจากประวัติศาสตร เพราะเขาเห็นวาแมจะ
เรียนรูจากในตําราหรือจากประวัติศาสตรการรบที่มีมาในอดีต ก็ยอมตองปรับเปลี่ยนยุทธวิธีเหลาน้ันเพื่อมา
ปรับใชในแตละสถานการณในสงครามเพราะไมมีสงครามครั้งใดที่จะมีสถานการณเชนเดียวกันกับในอดีต 
ดังนั้นจึง”ไมอาจคาดเดาดวยการเปรียบเทียบกับเหตุการณที่คลายคลึงกัน”23 หากแตตองมีความรูในสภาพ
การศึกในขณะนั้นจึงจะสามารถคาดการณไดลวงหนา ซึ่งผูท่ีจะลวงรูการศึกนั้นอาจเปนเพียงแคผูท่ีมีความรู
ในทางตําราซึ่งสามารถเรียนรูและถายทอดกันไดอยางแพรหลาย ขณะที่ผูที่มีความรูแจงในการสงคราม
เทาน้ันจึงจะประสบกับชัยชนะ ซึ่งความรูท่ีถองแทนั้นไมไดเกิดกับทุกคน ดวยขอจํากัดในเรื่องสติปญญาและ
ประสบการณที่แตละคนมีแตกตางกันไป น่ันแสดงใหเห็นวาความรูในศิลปะแหงสงครามถายทอดกันไดอยาง
กวางขวาง ในทางกลับกันผูท่ีเขาใจอยางลึกซึ้งถองแทหรือรูแจงในศิลปะแหงสงครามจนประสบความสําเร็จ
ในการสงครามกลับมีอยูจํากัด โดยผูรูหรือสันทัดในการดําเนินการสงครามตามแบบอยางแหงศิลปะสงคราม
อาจไมไดชนะเสมอไป เชนท่ีซุนวูกลาววา “ชัยชนะในการสงครามนั้นอาจหยั่งรูได แตไมอาจสรางขึ้นไดเสมอ
ไป”24 นั่นคือความรูนี้แมอาจเรียนรูไดจนสามารถคาดคะเนหรือรูผลท่ีจะเกิดขึ้น แตก็ไมสามารถที่จะลอกเลียน
ใหเกิดผลลัพธดังเชนนั้นได 

 ดังนั้น “คุณธรรม” หรือความรูความเชี่ยวชาญในศิลปะแหงสงครามในความหมายของมาคิอาเวลลี
จึงมีความหมายคลายคลึงกับ ”ความรูแจง” หรือความรูอยางถองแทในศิลปะแหงสงครามในความหมายของ
ซุนจื้อ ทั้งนี้อาจแตกตางกันบางในวิธีการ ดวยมาคิอาเวลลีเห็นวาควรเริ่มตนดวยการเอาอยางจากในอดีตกอน 
ขณะที่ซุนจื้อไมเห็นดวยกับการเลียนแบบเพราะทุกสิ่งผันแปรไปไมมีส่ิงใดที่จะเหมือนกันไดหมด เชนท่ีเขา
กลาววา “เสียงมีเพียงหา แตการผันแปรของเสียง มีมากจนเราไมอาจฟงไดหมด สีมีเพียงหา แตการเปล่ียน

                                                                                                                                                                                  
เลียนแบบ ผูที่สุขุมรอบคอบจึงควรไปตามทางที่มหาบุรุษไดดําเนินการไปแลวเสมอ และเลียนแบบบรรดา     
ผูที่ประเสริฐที่สุด เพื่อวาหากคุณธรรมของทานไมสามารถไปถึงที่น้ันได อยางนอยท่ีสุดมันก็มีกลิ่นไอของ   
คุณธรรมน้ันอยูบาง และควรทําเหมือนอยางนักธนูผูสุขุมรอบคอบ ผูซึ่งเมื่อเปาที่พวกเขาประสงคจะยิงอยูไกล
ออกไปมาก และโดยที่รูดีถึงคุณธรรมของคันธนูของตนวาสามารถจะทําอะไรได พวกเขาก็จะเล็งใหสูงกวาเปา
ที่ตั้งใจไวมาก มิใชเพื่อใหลูกธนูข้ึนไปสูงอยางนั้น แตเพื่อวาโดยอาศัยการเล็งสูงอยางน้ัน พวกเขาสามารถจะ
บรรลุถึงวัตถุประสงคไว” 

23ซุนวู, พิชัยสงครามซุนว,ู แปลโดย อธิคม สวัสดิญาณ, หนา 81. 
24เร่ืองเดียวกัน, หนา 40. 
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แปรของสีน้ัน มีมากจนเราไมอาจทัศนาไดหมด และรสมีเพียงหา แตการเคลาของรสนั้นมีมากจนเราไมอาจ
ล้ิมชิมไดหมด”25 ทวามาคิอาเวลลีก็แนะวาหากตองการเปนเชนบรรดาผูประเสริฐแลวก็จําตองทําใหมากกวาที่
ตนแบบเดิมไดทําไวหลายเทาตัว ความคิดเชนนี้ก็เปรียบไดดังการตั้งเปาลมแชมปหรือทําลายสถิตกีฬาที่
แชมปเกาไดทําไว ซึ่งผูท่ีตองการทําลายสถิติตองหวังตัวเลขที่ดีกวาสถิติเดิมท่ีทําไว และวิธีที่จะพิชิตเปาหมาย
ไดนั้นก็ตองพลิกแพลงจากวิธีดั้งเดิมไป เพราะหากใชวิธีเดิมๆผลลัพธท่ีไดก็ไดเพียงดอยกวาหรือเสมอกัน ซึ่ง
ในประเด็นน้ีซุนจื้อก็เห็นคลายคลึงกัน เพราะเขาคิดวายุทธวิธีในการสูรบน้ันไมมีที่ส้ินสุด ผูใดสามารถพลิก
แพลงยุทธวิธีไปไดในทุกสถานการณ ผูน้ันก็เปรียบเหมือน ”ตายแลวฟนชีพดุจดังฤดูกาลหมุนเวียนผันเปลี่ยน” 
นั่นก็คือหากรูจักปรับปรุงพัฒนาความรู นอกเหนือจากที่ใชความรูเดิมหรือการเลียนแบบของเดิม ก็ยอม
ประสบกับผลสําเร็จไดมากกวา 

 อยางไรก็ตาม คุณธรรมหรือความรูในศิลปะแหงสงครามอาจไมเพียงพอที่จะนําพาไปสูจุดหมายซึ่งก็
คือชัยชนะและการสรางอํานาจความยิ่งใหญใหแกตนเองได ทั้งนี้ยังตองขึ้นอยูกับโชคชะตา (fortuna) อีกดวย 
เพราะทั้งสองสวนมีความสัมพันธเกี่ยวของกันอยูตลอดเวลาทั้งในสถานะที่สงเสริมและสถานะที่ขัดขวาง
ระหวางกัน โดยโชคชะตานั้นกอใหเกิดไดทั้งผลดีและผลเสียตอเจาผูปกครอง ทั้งน้ีขึ้นอยูกับความผันแปรของ
โชคชะตาวาจะเปนไปในทิศทางใด จะหยิบยื่นโอกาสหรือสรางความพินาศใหมีมากขึ้น และเนื่องจากความ
ผันแปรนี้เองที่ทําใหผูปกครองจําเปนตองมีคุณธรรมเพื่อเอาชนะหรือใชในการฉวยประโยชนและความสําเร็จ
จากโชคชะตานั้น หรืออยางนอยที่สุดก็ใชไปเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่อาจจะเกิดขึ้น หรือเมื่อเกิดขึ้นแลวก็
ใหมีผลกระทบในทางลบตอเจาผูปกครองนอยที่สุดนั่นเอง 

 สําหรับมาคิอาเวลลีน้ัน เขาเปรียบเทียบโชตชะตาวาเหมือนด่ังผูหญิงและสายน้ําที่เชี่ยวกราก ซึ่ง
แสดงใหเห็นวาโชคชะตาเปลี่ยนแปลงและไมแนนอน26 ซึ่งขึ้นอยูกับวาเราเตรียมพรอมที่จะตั้งรุกหรือต้ังรับกับ
ความผันแปรนั้นอยางไร ทั้งน้ีเขาไดกลาววา “อาจเปนจริงท่ีเทพีแหงโชคชะตากําหนดครึ่งของการกระทําของ
เรา แตก็อาจเปนจริงดวยเชนกันวานางก็ปลอยใหอีกครึ่งหน่ึงหรือปานนั้นอยูในความควบคุมของเรา”27 
ครึ่งหนึ่งท่ีเหลือน้ันก็ขึ้นอยูกับความสามารถของเจาผูปกครองวาเอาชนะโชคชะตาไดหรือไม ความสามารถ
นั่นก็คือคุณธรรมที่จะทําใหเรารูวาในสถานการณใดท่ีควรจะเขารุกและสถานการณใดที่ควรจะตั้งรับหรือลา
ถอย และจากที่ศึกษา The Art of War จะพบวาโดยหลักแลวมาคิอาเวลลีจะใหเตรียมรับมือมากกวาที่จะเขา
รุกหรือสูรบ ท้ังในการสรางคาย หรือการรอใหมีโอกาสจึงจะเขาโจมตี ซึ่งไมไดแนะใหผูปกครองสรางโอกาสให
เกิดขึ้นแตอยางไร 

                                                            
25เร่ืองเดียวกัน, หนา 45. 
26ไชยันต ไชยพร, “ศาสตรของเจาผูปกครอง”, วารสารสังคมศาสตร 30, 3 :  35.  
27นิโคโล มาคิอาเวลลี, เจาผูปกครอง, แปลและเขียนความนําโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 305. 
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 ขณะที่ซุนจื้อนั้นกลาวถึงโชคชะตาวาคือ ฟาและดิน ซึ่งท้ังสองส่ิงลวนแลวแตมีความผันแปร ยากที่จะ
หยั่งรูไดน่ันก็คือเรื่องของ “ฟา” อันหมายถึง ภูมิอากาศ กลางวัน กลางคืน ฤดูกาล และความผันแปร รวมถึง 
“ดิน” ซึ่งหมายถึง ภูมิประเทศ สูงหรือต่ํา ใกลหรือไกล คับขันหรือราบเรียบ กวางใหญหรือคับแคบ และปดหรือ
เปด จะเห็นวาปจจัยเรื่อง “ฟา” และ “ดิน” ซึ่งซุนวูกลาวถึงนั้นเปนปจจัยหน่ึงซึ่งเกี่ยวของกับโชคชะตาและเปน
ส่ิงที่ผูนําไมอาจควบคุมได แตก็สามารถที่จะใชสถานการณเหลาน้ันใชเกิดประโยชนกับตนเองไดเชนกัน 
อยางไรก็ตามเม่ือพิจารณาในภาพรวมจะพบวาปจจัยซึ่งซุนวูไดกลาววาเปนส่ิงที่กําหนดการแพชนะใน
สงครามนั้น สวนใหญจะเปนปจจัยซึ่งไมไดมีความเกี่ยวของกับโชคชะตาแตอยางใด หากแตเกี่ยวของกับการ
กระทําของผูนําหรือผูบังคับบัญชากองทัพเอง ไมวาจะเปนปจจัยเร่ืองมรรค แมทัพ และกฎ ดังน้ันเมื่อพิจารณา
ตามเหตุผลดังกลาวก็อาจจะพอกลาวไดวาซุนวูใหความสําคัญกับส่ิงท่ีมนุษยไดกระทําดวยตัวเองมากกวาจะ
ใหความสําคัญกับโชคชะตา 

แมวาเมื่อพิจารณาจากภาพรวมของศิลปะแหงสงครามแลวจะพบวาซุนวูใหความสําคัญกับการ
กระทําของมนุษยมากกวาจะใหความสําคัญกับโชคชะตา แตก็ไมไดหมายความวาซุนวูไดละเลยความสําคัญ
ของโชคชะตาแตอยางใด หากแตซุนวูเห็นวาปจจัยสวนใหญที่จะตัดสินชะตาของกองทัพน้ันเปนสิ่งท่ีสามารถ
ควบคุมหรือบริหารได ซึ่งรวมถึงโชคชะตาดวยเชนกัน โดยซุนวูเห็นวาผูนํากองทัพที่ดียอมมีสติปญญาที่จะรู
วิธีการที่จะเลนกับโชคชะตา ซุนวูเห็นวาสิ่งสําคัญที่สุดท่ีจะนํากองทัพไปสูชัยชนะก็คือการวางแผน ดังท่ีกลาว
วา“ผูปกครองที่รูแจงจักวางแผนลวงหนา และขุนพลที่ดีจักดําเนินการตามแผน”28 การวางแผนในทัศนะของ
ซุนวูนั้นในแงหน่ึงก็คือการเลนกับโชคชะตานั่นเอง การวางแผนเปนสิ่งที่จะทําใหผูปกครองเผชิญกับความผัน
แปรและผลกระทบจากโชคชะตานอยลง ซึ่งในแงหนึ่งนั้นก็ยอมทําใหความสัมพันธระหวางคุณธรรมกับ
โชคชะตานั้นมีสัดสวนของคุณธรรมมากกวาโชคชะตา ซึ่งสามารถทําใหผูปกครองสามารถกําหนดชะตากรรม
ของตนเองไดมากกวาท่ีจะใหส่ิงอื่นๆภายนอกมากําหนดชะตากรรมของเขา 

เม่ือพิจารณาทั้งหมดแลวจะพบวามาคิอาเวลลีมีมุมมองในลักษณะที่ตั้งรับกับโชคชะตามากกวาจะ
ไปตอกรกับโชคชะตา ส่ิงที่มาคิอาเวลลีสอนใน The Art of War น้ันคือการใหเจาผูปกครองหรือผูท่ีอาน The 
Art of War เตรียมพรอมรับมือกับสถานการณท่ีจะเกิดขึ้น แตไมไดบอกถึงวิธีในการจัดการหรือเรียนรูวิธีใช
ประโยชนจากโชคชะตามากนัก ขณะที่ซุนจื้อเห็นวาความรูแจงในปจจัยฟาและดินจะเปนส่ิงที่ทําใหเขาใจ
วิถีทางการแหงการเขาควบคุมโชคชะตา แตทั้งนี้แลวทั้งสองคนก็ยังใหความสําคัญกับคุณธรรมของผูปกครอง
และแมทัพในการรับมือกับโชคชะตาหรือโอกาสซึ่งก็คือการเนนย้ําถึงความสามารถของมนุษยอันสามารถจะ
ควบคุมชะตากรรมของตนเองได แมวาการควบคุมนั้นจะไมไดเปนอยางสมบูรณท้ังหมดก็ตาม 

                                                            
28เร่ืองเดียวกัน, หนา 79. 



บทที่ 5 
สรุป 

 จากการศึกษางาน The Art of War ของมาคิอาเวลลี และงานเขียนซุนจื้อปงฝา (ศิลปะแหงสงคราม
ของซุนจื้อ) จะพบวามีความคิดในทางการเมืองสอดแทรกอยูมาก มิใชเปนตําราท่ีเนนเฉพาะเรื่องการสงคราม
เพียงอยางเดียว จริงอยูที่งานเขียนทั้งสองมีเนื้อหาในรูปแบบตําราพิชัยสงครามอยูมาก ไมวาจะเปนการสราง
คายทัพ การจัดและเดินขบวนทัพ อาวุธ การฝกฝนกองกําลัง ฯลฯ ซึ่งเปนเรื่องวิธีการในการสงครามเปนหลัก 
แตทวาหากพิจารณาและตีความเนื้อหาเหลานั้นในหลายๆสวน จะพบวามีนัยยะทางความคิดในเรื่องอํานาจ
และภาวะผูนําปรากฏใหเห็นอยางเดนชัดในหลายกรณี แมวาในบางกรณีอาจตองอาศัยการตีความบางก็ตาม 

 โดยในสวนของมาคิอาเวลลี มีทัศนะในเรื่องธรรมชาติของสงครามวาเกิดมาจากธรรมชาติของมนุษย
ไมวาจะเปนความชั่วรายและกิเลสหรือความปรารถนา (passion) ที่มีอยูในตัวมนุษย และดวยสิ่งน้ีเองที่ทําให
มนุษยกอความวุนวาย ละเมิดกฎเกณฑที่ตั้งไวเพื่อสนองความตองการนั้น ซึ่งสภาวะความวุนวายในระหวาง
รัฐก็คือสงครามน่ันเอง ในประเด็นเร่ืองอํานาจนั้น มาคิอาเวลลีเห็นวาการสูญเสียอํานาจนั้นเกิดจากการมี
ทหารรับจางอาชีพ (professional soldier) และทหารรับจางตางชาติ (condotteri) ซึ่งการที่จะเกิดทหารอาชีพ
และทหารรับจางในดินแดนนั้นๆได ก็เพราะผูปกครองน้ันไมมีความสามารถหรือไมเชี่ยวชาญในศิลปะแหง
สงครามน่ันเอง สวนวิถีทางที่จะข้ึนสูอํานาจไดนั้นก็โดยการที่เจาผูปกครองมีกองกําลังเปนของตนเองและมี
คุณธรรม ซึ่งมาคิอาเวลลีหมายถึงกองทัพประชาชนและความรูในศิลปะแหงสงคราม เชนเดียวกับที่เขาเห็นวา
ตองมีกองทัพประชาชนจึงจะสามารถรักษาอํานาจตอไปได และการที่กองทัพประชาชนจะเกิดขึ้นไดนั้นก็ยอม
ที่จะตองอาศัยคุณธรรมหรือศิลปะแหงสงครามนั่นเอง 

 ในเรื่องภาวะผู นํา  มาคิอาเวลลีไดอธิบายในทั้งสองระดับคือระดับเจาผูปกครองและระดับ
ผูบังคับบัญชากองทัพหรือแมทัพ ซึ่งมาคิอาเวลลีไดอธิบายไวในหลายๆประเด็นที่นาจะเกี่ยวของกับแมทัพ
มากกวา แตพอมาถึงตอนทายกลับกลาววาเปนเร่ืองของเจาผูปกครอง เชนในเรื่องการจัดตั้งกองทัพซึ่งใน
วิทยานิพนธเลมน้ีจะกลาวถึงการคัดเลือกทหาร การฝกฝน และระเบียบวินัยในกองทัพ ซึ่งจําเปนตองเปนแม
ทัพที่รูในศิลปะนี้จึงจะสามารถบังคับบัญชาการทัพได ทวามาคิอาเวลลีกลับกลาวขางทายถึงสิ่งเหลานี้วาเปน
ส่ิงท่ีเจาผูปกครองจําเปนตองรูในศิลปะดังกลาวนี้ ท้ังนี้มาคิอาเวลลีไดกลาวถึงภาวะผูนําของเจาผูปกครองใน
การจัดกองทัพไวอยางชัดเจนในเร่ืองวิธีการคัดเลือกแมทัพและการใหอํานาจของเจาผูปกครองแกแมทัพ 
อยางไรก็ตามวิธีการในการจัดการกองทัพหรือเรียกอีกอยางหนึ่งวาภาวะผูนําในกองทัพ จัดเปนความรูใน
ศิลปะแหงสงครามอยางหนึ่งที่เจาผูปกครองจําเปนตองเรียนรูเพราะจะทําใหบรรลุเปาหมายไมวาจะเปนการ
ไดรับชัยชนะในรูปแบบการแสวงหาอํานาจหรือไมก็ในรูปแบบของการรักษาอํานาจ 

 จากที่กลาวในแตละประเด็นมาท้ังหมด จะพบวาแนวความคิดของมาคิอาเวลลีในเร่ืองอํานาจ ภาวะ
ผูนํา โดยเฉพาะในบริบทสงครามนั้นลวนแลวแตขึ้นอยูกับคุณธรรมซึ่งในที่น้ีคือความรูในศิลปะแหงสงคราม 
ซึ่งส่ิงนี้จะทําใหเราเรียนรูที่จะควบคุมหรือฝนโชคชะตาได จริงอยูที่การควบคุมโชคชะตาแทบจะเปนไปไมได
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หรือเปนไปไดยาก แตการเรียนรูส่ิงน้ีอาจทําใหเรารูที่จะใชประโยชนจากโชคชะตาหรือสถานการณนั้น หรือ
อยางนอยก็ทําใหเรารูวิธีตั้งรับกับสถานการณนั้นได ท้ังนี้ขึ้นอยูกับความสามารถของเจาผูปกครองและ
โชคชะตาเปนหลัก โดยในเรื่องการเรียนรูนั้นสําหรับมาคิอาเวลลีเห็นวาไมสามารถถายทอดตอกันไดทั้งหมด 
เขาเห็นวาการเลียนแบบจากตําราหรือประวัติศาสตรเปนวิธีลัดที่ควรจะทําตามกัน แตจําเปนท่ีจะตองแสวงหา
ส่ิงท่ีเฉพาะตัวหรือวิถีทางที่เปนของตนเองดวยเชนกัน 

 สําหรับซุนจื้อแลว มีมุมมองในเร่ืองธรรมชาติของสงครามวากอใหเกิดความสูญเสียวุนวาย แตใน
ขณะเดียวกันก็เปนที่มาของผลประโยชน ซึ่งกลาวไดวาซุนจื้อมองสงครามในลักษณะที่เปน”การได” และ”การ
เสีย” การที่ผูปกครองจะตัดสินใจกระทําการสงครามนั้นจําเปนที่จะตองมีการใครครวญพิจารณาอยาง
รอบคอบ ซึ่งก็อาจตีความไดวาการใครครวญพิจารณาอยางรอบคอบดังกลาวน้ันก็คือการคํานวน “การได” 
และ “การเสีย” นั่นเอง นอกจากนี้การสงครามยังเปนเรื่องของการแสวงหาผลประโยชน อยางไรก็ตาม
เนื่องจากการสงครามนั้นมีทั้งเร่ืองของ “การได” และ “การเสีย” และไมมีผูใดที่จะไดรับประโยชนจากการ
สงครามโดยไมสูญเสียอะไร ดังนั้นซุนจื้อจึงไดกลาวเตือนผูปกครองที่ตองการจะใชการสงครามเปนเครื่อง
แสวงหาผลประโยชนใหไดตระหนักถึงผลรายอันจะเกิดจากการสงครามใหมาก ซึ่งหากผูปกครองกระทํา
ผิดพลาดแลวก็เปนการยากที่จะยอนคืน เน่ืองจากสงครามนั้นสงผลตอรัฐเพียงสองเรื่องก็คือ หากไมดํารงอยูก็
ตองดับสูญไป 

ทัศนะในเรื่องอํานาจ ซุนจื้อมองวาการทําสงครามที่ยืดเยื้อและสิ้นเปลืองทรัพยากรจะนํามาซึ่งการ
สูญเสียอํานาจของผูปกครอง การสงครามในลักษณะดังกลาวเปนการสงครามที่ปราศจากการวางแผนที่
รอบคอบ เหตุที่เปนเชนน้ันก็เพราะผูปกครองและแมทัพขาดความรูในศิลปะแหงสงคราม ดังนั้นศิลปะแหง
สงครามจึงเปนสิ่งสําคัญที่ผูปกครองตองเรียนรู ศิลปะแหงสงครามนั้นยอมทําใหผูปกครองสามารถควบคุม
ชะตากรรมของตนเองไดมากกวาการที่จะใหส่ิงอื่นๆมากําหนดชะตากรรมของเขา ทั้งนี้ก็เชนเดียวกันกับการที่
เจาผูปกครองจะไดมาซึ่งอํานาจและรักษาอํานาจนั่นไวไดก็จําเปนท่ีจะตองเรียนรูและทําความเขาใจในปจจัย
ทั้ง 5 ประการไดแก มรรค ฟา ดิน แมทัพ และกฎ ซึ่งก็คือการทําความเขาใจในศิลปะแหงสงครามนั่นเอง 

ซึ่งหากพิจารณาวาซุนจื้อใหความสําคัญตอส่ิงใดมากกวากันระหวางคุณธรรมความสามารถของ
บุคคลกับโชคชะตาจะพบวา ซุนจื้อไดกลาวถึงปจจัยพื้นฐาน 5 ประการ และจากปจจัยดังกลาวจะเห็นวาสิ่งที่
ซุนจื้อใหความสําคัญนั้นคือส่ิงที่เจาผูปกครองสามารถควบคุมไดมากกวา และเชนกันที่การขึ้นสูอํานาจของ
ผูใดก็แลวแตนั้น จําเปนอยางยิ่งท่ีจะตองพิจารณาวาบุคคลผูนั้นมีปจจัยพื้นฐานทั้ง 5 ประการดังกลาวหรือไม  

สวนประเด็นเร่ืองภาวะผูนําน้ัน ซุนจื้อเนนที่ภาวะผูนําในการจัดการองคกรภายในกองทัพเปนหลัก 
โดยซุนจื้อเนนการที่แมทัพมีอํานาจในการสั่งการทางทหารอยางเบ็ดเสร็จเด็ดขาด และกลาวเตือนการ
แทรกแซงการบังคับบัญชาของผูปกครองในกรณีที่ผูปกครองนั้นๆ ไมมีความรูความเขาในกิจการทางทหาร
อยางแทจริง ดังน้ันหากมองอีกมุมหนึ่ง หากผูปกครองมีความรูความเขาใจในศิลปะแหงสงครามอยางแทจริง
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แลวก็สามารถที่จะยุงเกี่ยวบังคับบัญชากองทหารไดเชนกัน จึงอาจกลาวไดวาความรูในศิลปะแหงสงคราม
เปนปจจัยท่ีสําคัญซึ่งจะกําหนดการมีอํานาจหรือไมมีอํานาจในการบังคับบัญชากองทัพนั่นเอง 

ผลของการศึกษาเปรียบเทียบพบวา มีความแตกตางในบางประเด็น เชน การท่ีมาคิอาเวลลีมองเจา
ผูปกครองเปนที่ต้ัง ขณะที่ซุนจื้อใหความสําคัญไปท่ีทหารมากกวา ซึ่งในสวนที่มีความแตกตางน้ัน
เนื่องมาจากการที่มาคิอาเวลลีเปนเพียงผูสังเกตการณทางการทหาร ขณะที่ซุนจื้อเปนผูปฏิบัติหรือทหารผาน
การรบมาอยางแทจริง เราจึงเห็นมมุมองที่ตางกันระหวางนักคิดและนักปฏิบัติ แตก็ยังมีความคลายคลึงกันใน
หลายประเด็น โดยมาคิอาเวลลีและซุนจื้อมีทัศนะในเรื่องธรรมชาติของสงครามเหมือนกันคือ สงครามเปน
เรื่องของความแกงแยงวุนวายและเปนที่มาแหงผลประโยชน และเห็นวามีท่ีมาจากปจจัยเดียวกันน้ันคือ 
ธรรมชาติของมนุษย ซึง่มุมมองของท้ังสองอาจแตกตางกนัตรงจุดเร่ิมตนของความคิด แตก็ลงทายดวย
บทสรุปเดียวกัน  

สําหรับทัศนะในเรื่องอํานาจ ผูศึกษาไดอธิบายโดยแบงอํานาจเปนสามลักษณะ ไดแก การสูญเสีย
อํานาจ การขึน้สูอํานาจ และการรักษาอํานาจ โดยทั้งสองคนไดกลาวถึงอาํนาจในบรบิทแหงสงคราม ที่ตอง
กลาวเชนนี้เพราะหากไมใชในบริบทแหงสงครามสําหรับมาคิอาเวลลีแลวยังมีปจจัยอื่นอีกที่มากําหนดทิศทาง
ของอํานาจ อยางไรก็ตามความคิดของท้ังสองมีความแตกตางกันในเร่ืองของรายละเอียด แตทวาที่มาแหงการ
สูญเสีย การขึ้นสู และการรักษาอํานาจนั้นกลับเปนส่ิงเดียวกันคือ คุณธรรม (virtu) หรือความรูความเขาใจใน
ศิลปะแหงสงครามและความสามารถในการนําไปประยุกตใชอยางรอบคอบ เพราะหากขาดหรือดอยศิลปะ
แหงสงครามยอมทําใหสูญเสียอํานาจ หากมีศิลปะแหงสงครามยอมไดมาซึง่อํานาจ ขณะเดียวกันหากมีแตไม
พัฒนาความรูในศิลปะแหงสงครามก็จะไมสามารถรักษาอํานาจนั้นไวไดนาน 

ในเร่ืองภาวะผูนํานั้น ถูกนําเสนอในประเด็นการจัดการภายในกองทัพของผูนํา ซึ่งทัง้สองมีมุมมองที่
แตกตางกันในเรื่องระดับของผูนํา โดยมาคิอาเวลลีจะเล็งไปที่ผูปกครองรัฐเปนหลัก ขณะที่ซุนจื้อ กลับให
ความสําคัญที่แมทัพมากกวา แตทั้งสองก็ยงัมีความเห็นท่ีตรงวาหากผูนําทั้งในระดับนโยบายและระดับ
ปฏิบัติการไมเขาใจในศิลปะแหงสงครามอยางถองแทแลว ก็จะไมสามารถนําพากองทัพไปสูเปาหมายซึง่ก็คือ
ชยัชนะนั่นเอง ทั้งนี้ในเรื่องการจัดกองกําลังเชน การคัดเลือกทหาร การฝกฝน กฎระเบียบวินัย อาวธุ การ
เดินทัพ การสรางคาย ฯลฯ นั้นมีความแตกตางกันคอนขางมากในดานวิธีการ สวนหนึ่งอาจเปนเพราะ
เทคโนโลยีท่ีแตกตางกันไปในแตละยุคสมัย แตทวามีความคิดหลักที่เหมือนกันคือการฝกฝนและระเบียบวินัย
จะเปนส่ิงที่แสดงใหเห็นถึงความสามารถของผูนําหรือภาวะผูนําไดอยางชดัเจนโดยจะทําใหการบังคับบญัชา
สัมฤทธ์ิผลและทําใหกองทัพบรรลุเปาประสงค 

จากที่กลาวมาจะเห็นวา ในแทบทุกประเด็นจะมีความเกี่ยวของกับคุณธรรมหรือความรูความเขาใจ
ในศิลปะแหงสงครามและความสามารถนําไปประยุกตใชไดอยางรอบคอบ โดยศิลปะแหงสงครามนั้นสําหรับ
ทั้งสองคนมองวาเปนส่ิงท่ีทําใหเราตั้งรับกับโชคชะตาหรือสถานการณตางๆที่เกิดขึ้นโดยไมไดคาดคิดไวได 
รวมถึงสามารถใชโอกาสนั้นใหเปนประโยชนหรือทําใหความเสียหายที่เกิดมีนอยที่สุด โดยในสวนซุนจื้อจะอยู
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ในรูปการเรียนรูที่จะจัดการกับโชคชะตามากกวามาคิอาเวลลี แตท้ังน้ีทั้งสองคนก็มีส่ิงที่เหมือนกันคือความ
ยืดหยุน ซึ่งมาคิอาเวลลีและซุนจื้อเห็นวาไมมีวิธีการตายตัวในทุกสถานการณ ในแตละสถานการณแตละ
บุคคลยอมมีวิธีการแตกตางกันไป ยากท่ีจะเลียนแบบวิธีการและผลลัพธใหเหมือนกันได ผูใดที่มีคุณธรรมหรือ
ความรูแจงยอมที่จะหาวิธีการที่เหมาะสมและบรรลุเปาหมายไดโดยงาย 

จากการศึกษายังทําใหพบวาอํานาจทางการทหารนั้นเปนปจจัยสําคัญที่มีผลกระทบตออํานาจ
การเมือง โดยเฉพาะในบริบทแหงสงครามหรือในสภาวะการณทางการเมืองที่มีความวุนวาย เราจึงไมอาจ
หลีกเลี่ยงการศึกษาอํานาจทางการทหารได รวมถึงไมควรแยกการศึกษาเร่ืองน้ีออกจากการเมืองการปกครอง 
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อํานาจและเปนตนเหตุแหงการสูญเสียอํานาจดวยเชนกัน  
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